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MISSION

The group's mission is the design and production of lighting systems characterized from high technology and very good

performance, totally made at the Cilavegna plant in the Province of Pavia and certified 100% Made in Italy. The Gruppo Raina
obtained the Certification ISO 9001: 2008 and the 100% Made in ltaly Certification issued by the Institute for the Protection of
Italian Manufacturers. The numbers of the group can explain the capacity of it: 12.000 square meters of production plant, 7.000

sgm of warehouse, 100 resources employed and more than 3.800 active customers.

2
L

ISTITUTO PER LA TUTELA DEI PRODUTTORI ITALIAN!

1T

MISSION

Il gruppo ha come mission la progettazione e la produzione di
sistemi di illuminazione, caratterizzati da un'elevata tecnologia e
da un ottimo rendimento, totalmente realizzati nello stabilimento
di Cilavegna, in Provincia di Pavia e certificati 100% Made in Italy.
Gruppo Raina vanta tra le certificazioni ottenute la certificazione ISO
9001:2008 e la certificazione 100% Made in Italy rilasciata dall'Istituto
per la Tutela dei Produttori Italiani. | numeri del gruppo riassumono
le capacita dello stesso, con i suoi 12.000 mq di stabilimento
produttivo, 7.000 mq di magazzino, 100 risorse impiegate e oltre
3.800 clienti attivi.

ER

MISSION

Le groupe a pour mission la conception et la production de systemes
d'éclairage a haut niveau technologique et hautes performances, le
tout est réalisé dans l'usine de Cilavegna, en province de Pavie. La
certification 1ISO 9001 et la certification 100% Made in Italy ont été
délivrées par l'Institut de Protection des Fabricants Italiens. En chiffres
:12.000 m? production, 7.000 m? stockage, 100 employés et 3.800
clients actifs.

ES

MISSION

El grupo tiene como mision el disefio y produccion de sistemas de
iluminacion, fabricados en la p CERTIFICACIONES. La certificacion 1SO
9001: 2008 Certificacion 100% Made in ltaly emitida por el instituto para
la Proteccion de Fabricantes Italianos lanta de Cilavegna, en la Provincia
de Pavia y certificados 100% Made in Italy. LOS NUMEROS: 12.000 mq
de planta de produccion, 7.000 mq de almacén, 100 recursos utilizados,
3.800 clientes activos.

PT

MISSION

A missdo do grupo € projetar e fabricar sistemas de iluminagédo de alta
tecnologia e alto desempenho, inteiramente produzidos na fabrica de
Cilavegna, na provincia de Pavia, e certificados como 100% “Made in
Italy”. © Gruppo Raina possui a certificagdo ISO 9001:2008 e o selo "100%
Made in Italy" emitido pelo Instituto para a Protecdo dos Fabricantes
Italianos. Os numeros do grupo refletem sua capacidade, com uma
area de producdo de 12.000 metros quadrados, um armazém de 7.000
metros quadrados, 100 funcionarios e mais de 3.800 clientes ativos.

DE

MISSION

Die Gruppe hat sich zum Ziel gesetzt, Beleuchtungssysteme zu entwerfen und
zu produzieren, die sich durch Hochtechnologie und hervorragende Leistung
auszeichnen. Sie werden vollstandig im Werk von Cilavegna in der Provinz
Pavia hergestellt und sind zu 100% Made in Italy zertifiziert. Die Gruppo Raina
hat unter den Zertifizierungen die 1ISO 9001 2008-Zertifizierung und die 100%
Made in Italy-Zertifizierung des Instituts zum Schutz italienischer Hersteller
erhalten. Die Zahlen der Gruppe fassen die Kapazitat derselben mit 12.000
Quadratmetern Produktionsanlage, 7.000 Quadratmetern Lagerhalle, 100
Mitarbeitern und mehr als 3.800 aktiven Kunden zusammen.
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QUALITY

With a view to customer satisfaction and service optimization, Ideallux® has put in place quality control processes with the aim of
limiting defectiveness, which has been less than 1% (ISO statistical data of the last three years).

IT

QUALITA

Nell'ottica della soddisfazione del cliente e dell'ottimizzazione del servizio,
Ideallux® ha messo in atto processi di controllo qualita con 'obiettivo di
limitare la difettosita, che si e attestata ad una percentuale inferiore all'1%

(dato statistico 1SO degli ultimi tre anni).

FR

QUALITE

Dans l'optique de la satisfaction du client et de l'optimisation du service,
Ideallux® a mis en place d'un processus de contréle qualité avec l'objectif
de limiter les défauts ces derniers ne dépassant pas 1 % (info statistique
ISO calculée sur les trois dernieres années).

ES

CALIDAD

Con muras a la satisfaccion del cliente y la optimizacion del servicio,
Ideallux® ha puesto en marcha procesos de control de calidad con el
objetivo de limitar la defectuosidad, que ha alcanzado un porcentaje
inferior al 1% (datos estadisticos ISO de los ultimos tres afios).

PT
QUALIDADE
Visando a satisfagdo do cliente e a otimizagdo do servigo, a Ideallux®

implementou processos de controle de qualidade com o objetivo de
limitar os defeitos, que se mantiveram abaixo de 1% (estatisticas ISO dos

ultimos trés anos).

DE

QUALITAT

Im Hinblick auf Kundenzufriedenheit und Serviceoptimierung hat Ideallux®
Qualitatskontrollprozesse eingefuhrt, um den Fehler zu begrenzen, der
einen Prozentsatz von weniger als 1% erreicht hat (ISO-Statistikdaten der
letzten drei Jahre).







COMPANY HISTORY

1987 > 1dealluxe was founded in 1987 by the will of Claudio Raina. Born as an artisan company producing lighting equipment,
to become in a few years one of the most important producers in the lighting sector.

2011 in 2011 the transition from traditional sources takes place, while LED technology is being developed.
Ideallux® launches a catalog exclusively dedicated to LED lighting fixtures, alongside the well-established fluorescence product
catalogue.

2017 2017 marked the milestone of 30 years of activity. The Fuorisalone 2017 - Via Tortona - Milan was the perfect location
to celebrate this important stage, presenting the Ideallux® products with a new look.

2018 > in 2018 on the occasion of Light + Building in Frankfurt, the most prestigious lighting fair on the international scene,
|deallux® presents the new Gruppo Raina to the lighting world. Gruppo Raina is the brand that brings together the Ideallux®,

Lookup and Colombo brands under the same name.

2021, Gruppo Raina expands its product range. The new ITALIANA RETAIL brand is born and the related catalog is released

entirely dedicaded to the CONTRACT & RETAIL sector.

T

LA STORIA

|deallux® viene fondata nel 1987 per volonta di Claudio Raina. Nasce come azienda
artigiana di produzione di apparecchi di illuminazione, per divenire in pochi anni
un'importante realta industriale del settore di illuminazione. Nel 2011 awviene il
passaggio dalle fonti tradizionali alle nuove tecnologie LED. Ideallux® lancia un
catalogo dedicato esclusivamente ad apparecchi di illuminazione LED, affiancandolo
all'ormai consolidato catalogo di prodotti fluorescenza. I 2017 ha segnato il traguardo
dei 30 ANNI di attivita. Il Fuorisalone 2017 - Via Tortona - Milano ¢ stata la location
perfetta per festeggiare questa importantissima tappa, presentando i prodotti Ideallux®
con una nuova veste. Nel 2018, in occasione di Light+Building, la piu prestigiosa fiera
dellilluminazione nel panorama internazionale, Ideallux® presenta al mondo del
lighting il nuovo Gruppo Raina. Gruppo Raina € il brand che raggruppa sotto o stesso
nome i marchi Ideallux®, Lookup e Colombo. Gruppo Raina amplia la sua gamma di
prodotti . Nasce il nuovo brand ITALIANA RETAIL e il relativo catalogo interamente
dedicato al settore CONTRACT & RETAIL.

R

HISTOIRE

Ideallux® a été fondée en 1987 par Claudio Raina. A l'origine comme usine
artisanale de production des appareils d'éclairage, reconnue quelques années
aprés comme une importante réalité industrielle dans le secteur de l'‘éclairage. En
2011 surgit le passage des sources traditionnelles aux nouvelles technologies
LED. Ideallux® édite un catalogue exclusivement consacré aux appareils d'éclairage
LED, en coexistance avec le catalogue de la gamme fluorescence. En 2017 l'usine fete
ses 30 ANS d'activité. Le Salon international Fuorisalone 2017 & Milan fut l'occasion
et l'endroit parfait pour célébrer cette importante étape en présentant les produits
|deallux® sous une nouvelle veste. En 2018, & l'occasion du Salon International
Light&Building, le plus prestigieux concernant léclairage dans le panorama
international, Ideallux® présente au monde du Lighting le nouveau Gruppo Raina
Gruppo Raina regroupe sous le méme nom les marques Ideallux® , Lookup et Colombo.
Gruppo Raina étend sa gamme de produits. La nouvelle gamme ITALIANA RETAIL voit
le jour ainsi que le catalogue entierement consacre au secteur CONTRACT & RETAIL.

ES

HISTORIA

Ideallux® fue fundada en 1987 por voluntad de Claudio Raina. Nace como una
empresa artesanal que produce aparatos de iluminacion, para convertirse en pocos
afos en una realidad industrial importante en el sector de la iluminacidn. En 2011
se lleva a cabo la transicion de las fuentes tradicionales de iluminacion a las nuevas
tecnologias LED. Ideallux® lanza un catdlogo dedicado exclusivamente a los aparatos
de iluminacion LED, uniendolo con el ya bien consolidado catdlogo de productos
de fluorescencia. 2017 marco el hito de 30 afios de actividad. El Fuorisalone 2017
- Via Tortona - Milan fue el lugar perfecto para celebrar esta importantisima etapa,
presentando los productos Ideallux® con un nuevo look. En 2018, con motivo de
Light + Building, la feria de iluminacion mas prestigiosa de la escena internacional,
Ideallux® presenta el nuevo Gruppo Rainaal mundo de la iluminacion. Gruppo Raina
es la marca que agrupa a las marcas Ideallux®, Lookup y Colombo bajo el mismo nombre.
Gruppo Raina amplia su gama de productos. Nace la nueva marca ITALIANA RETAIL y
su catalogo totalmente dedicado al sector CONTRACT & RETAIL.

PT

HISTORIA

A Ideallux® foi fundada em 1987 por Claudio Raina. Comegou como uma empresa
artesanal de fabricagdo de luminarias e, em poucos anos, tornou-se um importante
player industrial no setor de iluminagdo. Em 2011, a empresa fez a transigdo das fontes
de luz tradicionais para as novas tecnologias LED. A Ideallux® langou um catdlogo
dedicado exclusivamente a luminarias LED, complementando seu ja consolidado
catadlogo de produtos fluorescentes. Em 2017, a empresa comemorou seu 309
aniversario. O Fuorisalone 2017 - Via Tortona, Mildo, foi o local perfeito para celebrar
esse importante marco, apresentando os produtos Ideallux® com uma nova imagem.
Em 2018, na Light+Building, a mais prestigiada feira internacional de iluminagdo, a
|deallux® apresentou ao mundo da iluminagdo o novo Gruppo Raina. O Gruppo Raina
€ a marca que retine as marcas ldeallux®, Lookup e Colombo sob o mesmo nome. O
Gruppo Raina esta expandindo sua linha de produtos. Nasce a nova marca ITALIANA
RETAIL, juntamente com um catéalogo inteiramente dedicado ao setor de CONTRATOS
e VAREJO.

DE

DIE GESCHICHTE

Geboren als handwerkliches Unternehmen, das Beleuchtungsgerate herstellt, um
in wenigen Jahren eine wichtige industrielle Realitat in der Beleuchtungsbranche zu
werden. Im Jahr 2011 findet der Ubergang von traditionellen Quellen zu neuen LED-
Technologien statt. Neben dem bekannten Fluoreszenz-Produktkatalog fuhrt Ideallux®
einen Katalog ein, der sich ausschlieflich mit LED-Beleuchtungsgeraten befasst..
2017 war der Meilenstein von 30 Jahren Aktivitat. Die Fuorisalone 2017 - Via Tortona
- Mailand war der perfekte Ort, um diese wichtige Etappe zu feiern und die Ideallux®
Produkte mit einem neuen Look zu prasentieren. Im Jahr 2018 prasentiert Ideallux®
anlasslich der Light + Building, der prestigetrachtigsten Lichtmesse der internationalen
Szene, die neue Raina Group der Lichtwelt. Gruppo Raina ist die Marke, die die Marken
Ideallux®, Lookup und Colombo unter demselben Namen vereint.

Gruppo Raina erweitert ihre Produktpalette. Die neue Marke ITALIANA RETAIL wird
geboren und der zugehorige Katalog wird herausgegeben, der ausschlieRlich dem
Sektor CONTRACT & RETAIL gewidmet ist.
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COLOUR SELECTION

Silver Bombalai Bronze Lario Rust Rame Beige Futura Gold Karkar Blue Telica

ON REQUEST
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Decorative suspension lighting fitting

= L

SELV

ssoeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione

a sospensione. Corpo ultrapiatto in estruso di
alluminio calandrato. Sorgente luminosa LED
diretta. Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Diffusore in policarbonato opale
(cod. OP), microprismato UGR 19 (cod. MP).
Fornito completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone per collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
directa. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Cables de suspension de
acero adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos. Balasto externo incluido.
Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.
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B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded linear aluminum ultra-flat body.
Direct LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo
ultrafino em aluminio extrudado
calandrado. Fonte de luz LED direta.
Revestimento em pé epoxi resistente a
riscos. Difusor em policarbonato opalino
(codigo OP), microprismatico UGR 19
(cédigo MP). Fornecida com suspensdes
ajustaveis em ago e cabo de alimentagdo
de 2 m. Fonte de alimentacao externa
incluida. Rosquinha de teto para conexdo
elétrica ndo incluida, deve ser adquirida
separadamente.

10 g8h0°
1K & ~a

A0l EM 19

DALI EN 60598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Appareil décoratif en suspension. Corps
extra plat en aluminium extrudé linéaire.
Source lumineuse LED directe.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.
Driver externe inclus.

Patere et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Direkte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit
kratzfesten Epoxidpulvern. Diffusor
aus opalem Polycarbonat (Kode

OP), mikroprismatisch UGR 19 (Kode
MP). Komplett mit verstellbaren
Stahlabhangungen und Netzkabel L

= 2m. Externer elektronischer Treiber
enthalten. Deckenbefestigung fur
elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



SO0 vd

ol 02

SOO vd 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSVDI6N  op. 01 5780 68 4000 D ON/OFF 1 O
YSVD15N Opal 01 2890 34 4000 D ON/OFF 1 O
YSVD21N MP: 02 7650 90 4000 D ON/OFF 1 O
YSVD20oN ~ Mieroprismate 02 3825 45 4000 D ON/OFF 1 O
SOO vd 3000K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSVD16W oP: 01 5320 68 3000 D ON/OFF 1 O
YSVD15W Opal 01 2660 34 3000 D ON/OFF 1 O
YSVD2IW  mp: 02 7040 90 3000 D ON/OFF 1 O
ysvD2ow ~ Mieroprismate 02 3520 45 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SOO vd STANDARD COLOUR SELECTION

WI | White Irazu

@ BLL | Black Lava

SOO vd ON REQUEST COLOUR SELECTION

SOO vd BEAM ANGLE | DIMENSIONS

BF | Beige Futuna
@ BL|Bronze Lario

Size X imml Y (mml Z [mm] Kg
I o om0 w0 s 1s
02 2000 300 50 19
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
SOO ACCESSORIES
B 35
| 150 30/ —
37 min.
s ﬂ%
2110 l
95 390

YKT10301 + O COLOUR

Rose ceiling for installation with
ceiling panel, remote driver.

YKT10401 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
with driver housing.

Lt

GK | Gold Karkar
@ BT | Blue Telica

@ SB| Silver Bombalai
@ RR | Rust Rame

2000
max

=1
6%{%
B 2000

YKT10501 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
without driver housing.
For remote driver 24 Volt max 5 mt.

25
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Decorative suspension lighting fitting

gl T

SELV

soeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione a
sospensione. Corpo ultrapiatto in estruso di
alluminio calandrato. Sorgente luminosa LED
indiretta. Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Diffusore in policarbonato opale
(cod. OP), microprismato UGR 19 (cod. MP)
Fornito completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone con collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
indirecta. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Cables de suspension

de acero adjustables y cable de
alimentacion L=2m incluidos. Balasto
externo incluido.

Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

Ce [

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 bh 230

50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded calendered aluminum ultra-flat
body. Indirect LED light source.

Painted with scratch-resistant epoxy
powders. Opal polycarbonate diffuser
(code OP), microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT
Luminaria pendente decorativa. Corpo

ultrafino em aluminio extrudado calandrado.

Fonte de luz LED indireta. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (cédigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecida com suspensdes ajustaveis em
aco e cabo de alimentagdo de 2 m.

Fonte de alimentagao externa incluida.
Rosquinha de teto com ligacdo elétrica ndo
incluida, deve ser adquirida separadamente.

0 s8ee (O
IK & ~a —

& DL EM

DALI EN 60598-2-22

On request

FR

Appareil décoratif en suspension. Corps
extra plat en aluminium extrudé courbé
Source lumineuse LED indirecte

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP)
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt
Driver externe inclus.

Patere et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Indirekte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP). Komplett mit
verstellbaren Stahlabhangungen und
Netzkabel L = 2m. Externer elektronischer
Treiber enthalten. Deckenbefestigung fur
elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



SO0 vi

o 02
SOO vi 4000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSVI16N oP: 01 5780 68 4000 D ON/OFF 1 O
YSVI15N Opal 01 2890 34 4000 D ON/OFF 1 O
YSVI2IN MP: 02 7650 90 4000 D ON/OFF 1 O
YSVI20N Microprismatic 02 3825 45 4000 D ON/OFF 1 O
SOO vi 3000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSVIIBW o, 01 5320 68 3000 D ON/OFF 1 O
YSVI15W Opal 01 2660 34 3000 D ON/OFF 1 O
YSVI21IW MP: 02 7040 90 3000 D ON/OFF 1 O
ysvizow ~ Mieroprismatic 02 3520 45 3000 D ON/OFF 1 O
*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%
SOO vi STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL| Black Lava
SOO vi ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Laric @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

SOO vi BEAM ANGLE | DIMENSIONS

/X/ z

Size X [mm] Y (mm] Z [mm] Kg
_ 01 1500 200 50 15 Y
02 2000 300 50 19

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

SOO ACCESSORIES

35
150 30 T 6302£
It ﬂ% " EERAL-:
max 2000
l @95 ) ’ B

2110
‘ ‘ 390

YKT10301 + O COLOUR YKT10401 + O COLOUR YKT10501 + (O COLOUR
Rose ceiling for installation with Rose ceiling for brick installation Rose ceiling for brick installation
ceiling panel, remote driver. with driver housing. without driver housing.

For remote driver 24 Volt max 5 mt.
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SO0 ad

gl T

SELV

soeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo ultrapiatto in estruso
di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED diretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).
Fornito completo di sospensioni in
acciaio regolabili e cavo di alimentazione
L=2m. Alimentatore incluso esterno.
Rosone per collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
directa. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Cables de suspension de
acero adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos. Balasto externo incluido.
Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

Ce [

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 bh 230

50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded linear aluminum ultra-flat body.
Direct LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo
ultrafino em aluminio extrudado calandrado.
Fonte de luz LED direta. Revestimento

em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (cédigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecida com suspensdes ajustaveis em
aco e cabo de alimentagdo de 2 m. Fonte de
alimentacdo externa incluida. Rosquinha de
teto para conexdo elétrica ndo incluida, deve
ser adquirida separadamente.

0 s8ee (O
A 2

1K & ~a:

A0l EM 19

DALI EN 60598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Appareil décoratif en suspension. Corps
extra plat en aluminium extrudé linéaire.
Source lumineuse LED directe.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.
Driver externe inclus.

Patere et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Direkte LED-
Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP). Komplett mit
verstellbaren Stahlabhangungen und
Netzkabel L = 2m. Externer elektronischer
Treiber enthalten. Deckenbefestigung fur
elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



SO0 ad

01 02

SOO ad 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSAD16N  op, 01 5950 70 4000 D ON/OFF 1 O
YSAD15N Opal 01 2975 35 4000 D ON/OFF 1 O
YSAD21IN MP: 02 7990 94 4000 D ON/OFF 1 O
YSAD20N  Microprismatic 02 3995 47 4000 D ON/OFF 1 O
SOO ad 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSADI6W  op. 01 5475 70 3000 D ON/OFF 1 O
YSAD15W  Opal 01 2720 35 3000 D ON/OFF 1 O
YSAD2IW  mp- 02 7350 94 3000 D ON/OFF 1 O
ysaD2ow ~ Microprismatic 02 3675 47 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SO0 ad STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu

@ BLL | Black Lava

SO0 ad ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna

@ BL| Bronze Lario

SOO ad BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mml Y (mml Z [mml Kg
. o 0 w0 s 1s
02 2000 300 50 19
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
SOO ACCESSORIES
B 35
| 150 30/ —
37 min.
s ﬂ%
2110 l 95

YKT10301 + O COLOUR

Rose ceiling for installation with
ceiling panel, remote driver.

‘ 390

YKT10401 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
with driver housing.

Lt

@ SB| Silver Bombalai
@ RR | Rust Rame

GK | Gold Karkar
@ BT | Blue Telica

2000
max

=1
6%{%
B 2000

YKT10501 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
without driver housing.
For remote driver 24 Volt max 5 mt.
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SO0 al

Decorative suspension lighting fitting

L W Ce T

SELV

soeM 1

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo ultrapiatto in
estruso di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED indiretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).

Fornito completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone con collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
indirecta. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Cables de suspension de
acero adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos. Balasto externo incluido.
Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 bh 230

CRI IP \

50/60
Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded calendered aluminum ultra-flat
body. Indirect LED light source. Painted
with scratch-resistant epoxy powders.
Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT
Luminaria pendente decorativa. Corpo

ultrafino em aluminio extrudado calandrado.

Fonte de luz LED indireta. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (cédigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecido com suspensdes ajustaveis em
aco e cabo de alimentagdo de 2 m.

Fonte de alimentagao externa incluida.
Rosquinha de teto com ligacdo elétrica ndo
incluida, deve ser adquirida separadamente.

IK

0 e O
& ~a (A 3

AL EM

DALI EN 60598-2-22

On request

FR

Appareil décoratif en suspension. Corps
extra plat en aluminium extrudé courbé.
Source lumineuse LED indirecte.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.
Driver externe inclus.

Patere et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Indirekte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP). Komplett mit
verstellbaren Stahlabhangungen und
Netzkabel L = 2m. Externer elektronischer
Treiber enthalten. Deckenbefestigung fur
elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



SO0 al

01 02

SOO ai 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSAIL16N oF: 01 5950 70 4000 D ON/OFF 1 O
YSAI15N Opal 01 2975 35 4000 D ON/OFF 1 O
YSAI21IN MP: 02 7990 94 4000 D ON/OFF 1 O
YSAI20N Microprismatic 02 3995 47 4000 D ON/OFF 1 O
SOO ai 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSAIL6W oP: 01 5475 70 3000 D ON/OFF 1 O
YSAIL5W Opal 01 2720 35 3000 D ON/OFF 1 O
YSAI21W MP: 02 7350 94 3000 D ON/OFF 1 O
YSAI20W Mieroprismatic 02 3675 47 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SO0 ai STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu

@ BLL | Black Lava

SO0 ai ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna

@ BL| Bronze Lario

SOO ai BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mml Y (mml Z [mml Kg
_ 01 1500 200 50 15
02 2000 300 50 19
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
SOO ACCESSORIES
B 35
| 150 30/ —
37 min.
s ﬂ%
2110 l 95

YKT10301 + O COLOUR

Rose ceiling for installation with
ceiling panel, remote driver.

‘ 390

YKT10401 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
with driver housing.

Lt

@ SB| Silver Bombalai
@ RR | Rust Rame

GK | Gold Karkar
@ BT | Blue Telica

2000
max

=1
6%{%
B 2000

YKT10501 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
without driver housing.
For remote driver 24 Volt max 5 mt.
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Lunione fa la luce.






SO0

Decorative suspension lighting fitting

=l T

ce @ N &« 1 s 1w e G

CRI IP v Hz IK & ~a:
seiv ssoow {3 OY wammny  60.000 h ADL  EM 19
5% FAILURE RATE | LEDLIFETIMEL9OB10 DALI BN UGR
On request Only for cod. MP

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo ultrapiatto in
estruso di alluminio lineare Sorgente
luminosa LED diretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).
Fornito completo di sospensioni in
acciaio regolabili e cavo di alimentazione
L=2m. Alimentatore incluso esterno.
Rosone con collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido

lineal. Fuente de iluminacion LED directa.

Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal (cédigo
OP), microprismato UGR19 (codigo MP).
Cables de suspension de acero
adjustables y cable de alimentacion

L=2m incluidos. Balasto externo incluido.

Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded linear aluminum ultra-flat body.
Direct LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo
ultrafino em aluminio extrudado linear.
Fonte de luz LED direta. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos. Difusor
em policarbonato opalino (cédigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecida com suspensdes ajustaveis em
aco e cabo de alimentagdo de 2 m. Fonte
de alimentagdo externa incluida. Rosquinha
de teto com ligacdo elétrica nao incluida,
deve ser encomendada separadamente.

FR

Appareil décoratif en suspension. Corps
extra plat en aluminium extrudé courbé.
Source lumineuse LED directe

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt
Driver externe inclus.

Patére et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus linear
extrudiertem Aluminium. Direkte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP). Komplett mit
verstellbaren Stahlabhangungen und
Netzkabel L = 2m. Externer elektronischer
Treiber enthalten. Deckenbefestigung fur
elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



SO0 d

o1 |
02
SOO ld 4000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSLD16N op: 01 5610 66 4000 D ON/OFF 1 O
YSLD15N Opal 01 2805 33 4000 D ON/OFF 1 O
YSLD21N MP: 02 7480 88 4000 D ON/OFF 1 O
YSLD20ON Microprismatic 02 3740 44 4000 D ON/OFF 1 O
SOO ld 3000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSLDI6W  op. 01 5160 66 3000 D ON/OFF 1 O
YSLD15W Opal 01 2580 33 3000 D ON/OFF 1 O
YSLD21W MP: 02 6880 88 3000 D ON/OFF 1 O
ysLD2ow  Mieroprismatic 02 3440 44 3000 D ON/OFF 1 O
*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%
SOO ld STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO ld ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

SOO ld BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Y
Z |
Size X (mml Y (mml Z [mml Kg
L o s 0 10 14
02 2000 50 10 18

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

SOO ACCESSORIES

35
- 150 30/ T 6302£
It ﬂ% " EERAL-:
max 2000
l @95 ) ’ B

2110
‘ 390

YKT10301 + O COLOUR YKT10401 + O COLOUR YKT10501 + (O COLOUR
Rose ceiling for installation with Rose ceiling for brick installation Rose ceiling for brick installation
ceiling panel, remote driver. with driver housing. without driver housing.

For remote driver 24 Volt max 5 mt.

YSOLBOX + lenght+ (O COLOUR

Formwork for recessed installation.
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Decorative suspension lighting fitting

L W Cce @

SELV

e {4

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo ultrapiatto in
estruso di alluminio lineare. Sorgente
luminosa LED indiretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).

Fornito completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone con collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
lineal. Fuente de iluminacion LED
indirecta. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Cables de suspension de
acero adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos. Balasto externo incluido.
Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded linear aluminum ultra-flat body.
Indirect LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo
ultrafino em aluminio extrudado linear.
Fonte de luz LED indireta. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (cédigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecido com suspensdes ajustaveis em
aco e cabo de alimentagdo de 2 m.

Fonte de alimentagdo externa incluida.
Rosquinha de teto com ligagdo elétrica ndo
incluida, deve ser adquirida separadamente.

AL EM

DALI EN 60598-2-22

On request

FR

Appareil décoratif en suspension. Corps
extra plat en aluminium extrudé courbé
Source lumineuse LED indirecte.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP)
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt
Driver externe inclus.

Patére et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus linear
extrudiertem Aluminium. Indirekte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit

kratzfesten Epoxidpulvern. Diffusor

aus opalem Polycarbonat (Kode OP),
mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP)
Komplett mit verstellbaren
Stahlabhangungen und Netzkabel L = 2m.
Externer elektronischer Treiber enthalten.
Deckenbefestigung fur elektrische
Verbidung nicht enthalten, separat zu bestellen.



SOO i

o1 |

02

SOO li 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSLI16N op: 01 5610 66 4000 D ON/OFF 1 O
YSLI15N Opal 01 2805 33 4000 D ON/OFF 1 O
YSLI2IN MP: 02 7480 88 4000 D ON/OFF 1 O
YSLI20N Microprismatic 02 3740 44 4000 D ON/OFF 1 O
SOO li 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSLIL6W oF: 01 5160 66 3000 D ON/OFF 1 O
YSLI1SW Opal 01 2580 33 3000 D ON/OFF 1 O
YSLI21W MP: 02 6880 88 3000 D ON/OFF 1 O
YSLI20W Microprismatic 02 3440 44 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SOO li STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava

SOO li ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna

BL | Bronze Lario @ RR/|Rust Rame

SOO li BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Y
Z |
Size X (mml Y (mml Z [mml Kg
_ o1 1500 50 10 14
02 2000 50 10 18
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
SOO ACCESSORIES
= 35
| 150 30/ (1
ey ﬂ% " F |0
max
110 l © 95 5

YKT10301 + O COLOUR

Rose ceiling for installation with
ceiling panel, remote driver.

‘ 390

YKT10401 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
with driver housing.

@ SB| Silver Bombalai

GK | Gold Karkar
@ BT Blue Telica

=1
6%{?
B 2000

YKT10501 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
without driver housing.
For remote driver 24 Volt max 5 mt.
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SO0 sd

Decorative suspension lighting fitting

L W Cce @

90 bk 230  50/60

CRI IP v Hz
SV e {3 OY waeemty  60.000 h
5% FAILURE RATE ~ LEDLIFETIME 90B10
T EN

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo ultrapiatto in
estruso di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED diretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP). Fornito
completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone con collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
directa. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Cables de suspension de
acero adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos. Balasto externo incluido.
Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded calendered aluminum ultra-flat
body. Direct LED light source. Painted
with scratch-resistant epoxy powders.
Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT
Luminaria pendente decorativa. Corpo

ultrafino em aluminio extrudado calandrado.

Fonte de luz LED direta. Revestimento

em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (codigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecida completa com suspensdes
ajustaveis em aco e cabo de alimentacdo de
2 m. Fonte de alimentagdo externa incluida.
Rosquinha de teto com ligagdo elétrica

ndo incluida, deve ser encomendada
separadamente.

10  850°
&

D
~

A0l EM 19

DALI EN 60598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps extra plat en aluminium extrudé
courbé. Source lumineuse LED directe.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.
Driver externe inclus.

Patére et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Direkte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP),
mikroprismatisch UGR 19 (Kode

MP). Komplett mit verstellbaren
Stahlabhangungen und Netzkabel L = 2m.
Externer elektronischer Treiber enthalten.
Deckenbefestigung fur elektrische Verbidung
nicht enthalten, separat zu bestellen.



SO0 sd

01 02

SOO sd 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSSD16N op: 01 5780 68 4000 D ON/OFF 1 O
YSSD15N Opal 01 2890 34 4000 D ON/OFF 1 O
YSSD21N MP: 02 7650 90 4000 D ON/OFF 1 O
YSSD20N Microprismatic 02 3825 45 4000 D ON/OFF 1 O
SO0 sd 3000K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSSDI6W  op. 01 5320 68 3000 D ON/OFF 1 O
YSSD15W  Opal 01 2660 34 3000 D ON/OFF 1 O
YSSD2IW  mp: 02 7940 90 3000 D ON/OFF 1 O
yssp2ow  Mieroprismatic 02 3520 45 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SO0 sd STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu

@ BLL | Black Lava

SO0 sd ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna

@ BL | Bronze Lario

SOO sd BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X imml Y (mml Z [mm] Kg
L o 100 180 S0 15
02 2000 220 50 19
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
SOO ACCESSORIES
B 35
| 150 30/ —
37 min.
s ﬂ%
2110 l 95

YKT10301 + O COLOUR

Rose ceiling for installation with
ceiling panel, remote driver.

‘ 390

YKT10401 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
with driver housing.

Lt

@ SB| Silver Bombalai
@ RR | Rust Rame

GK | Gold Karkar
@ BT Blue Telica

2000
max

=1
6%{%
B 2000

YKT10501 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
without driver housing.
For remote driver 24 Volt max 5 mt.
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SO0 s

Decorative suspension lighting fitting

= L

SELV

ssoeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo ultrapiatto in

estruso di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED indiretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP). Fornito
completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone con collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
indirecta. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(cddigo MP). Cables de suspension

de acero adjustables y cable de
alimentacion L=2m incluidos. Balasto
externo incluido.

Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

ce [

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded calendered aluminum ultra-flat
body. Indirect LED light source.

Painted with scratch-resistant epoxy
powders. Opal polycarbonate diffuser
(code OP), microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Lumindria pendente decorativa. Corpo ultrafino
em aluminio extrudado calandrado. Fonte de
luz LED indireta. Revestimento em po epoxi
resistente a riscos. Difusor em policarbonato
opalino (codigo OP), microprismatico UGR

19 (cédigo MP). Fornecida completa com
suspensoes ajustaveis em aco e cabo de
alimentagdo de 2 m. Fonte de alimentagdo
externa incluida. Rosquinha de teto com ligagao
elétrica ndo incluida, deve ser encomendada
separadamente.

10 gh0°
1K & ~a

AL EM

DALI EN 60598-2-22
On request

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps extra plat en aluminium extrudé
courbé. Source lumineuse LED indirecte.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en
acier réglables et cable d'alimentation
L= 2mt. Driver externe inclus.

Patere et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Indirekte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP). Komplett mit
verstellbaren Stahlabhangungen und
Netzkabel L = 2m. Externer elektronischer
Treiber enthalten. Deckenbefestigung

fUr elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



SOO s

01 02

SOO si 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSSI16N op: 01 5780 68 4000 D ON/OFF 1 O
YSSI15N Opal 01 2890 34 4000 D ON/OFF 1 O
YSSI2IN MP: 02 7650 90 4000 D ON/OFF 1 O
YSSI20N Mieroprismatic 02 3825 45 4000 D ON/OFF 1 O
SOO si 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSSI16W oP: 01 5320 68 3000 D ON/OFF 1 O
YSSI15W Opal 01 2660 34 3000 D ON/OFF 1 O
YSSI21wW MP: 02 7040 90 3000 D ON/OFF 1 O
YSSI20W Microprismatic 02 3520 45 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SOO si STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu

@ BLL | Black Lava

SO0 si ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna

@ BL|Bronze Lario

SOO si BEAMANGLE | DIMENSIONS

Size X (mml Y (mml Z [mml Kg
_ 01 1500 180 50 15
02 2000 220 50 19
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
SOO ACCESSORIES
= 35
| 150 30/ —
37 min.
s ﬂ%
110 l © 95

YKT10301 + O COLOUR

Rose ceiling for installation with
ceiling panel, remote driver.

‘ 390

YKT10401 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
with driver housing.

Lt

@ SB| Silver Bombalai
@ RR | Rust Rame

GK | Gold Karkar
@ BT | Blue Telica

2000
max

=1
6%{%
B 2000

YKT10501 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
without driver housing.
For remote driver 24 Volt max 5 mt.
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Decorative suspension lighting fitting

L W Ce T

SELV

soeM 1

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo ultrapiatto in
estruso di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED indiretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).

Fornito completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone con collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
indirecta. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Cables de suspension de
acero adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos. Balasto externo incluido.
Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 bh 230

CRI IP \

50/60
Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded calendered aluminum ultra-flat
body. Indirect LED light source. Painted
with scratch-resistant epoxy powders.
Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT
Luminaria pendente decorativa. Corpo

ultrafino em aluminio extrudado calandrado.

Fonte de luz LED indireta. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (codigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecido com suspensdes ajustaveis em
aco e cabo de alimentagdo de 2 m.

Fonte de alimentagao externa incluida.
Rosquinha de teto com ligacdo elétrica ndo
incluida, deve ser adquirida separadamente.

1K & ~a:

10 80 OB =

AL EM

DALI EN 60598-2-22

On request

FR

Appareil décoratif en suspension. Corps
extra plat en aluminium extrudé courbé.
Source lumineuse LED indirecte.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.
Driver externe inclus.

Patere et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Indirekte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP). Komplett mit
verstellbaren Stahlabhangungen und
Netzkabel L = 2m. Externer elektronischer
Treiber enthalten. Deckenbefestigung fur
elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



SO0 on

‘ 390

01 02
SOO on 4000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSONII6N  op. 01 5950 70 4000 D ON/OFF 1 O
YSONI15N Opal 01 2975 35 4000 D ON/OFF 1 O
YSONI21N MP: 02 7990 94 4000 D ON/OFF 1 O
YSONI20N ~ Meroprismatic 02 3995 47 4000 D ON/OFF 1 O
SOO on 3000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSONI16W  4p. 01 5475 70 3000 D ON/OFF 1 O
YSONI15W  Opal 01 2720 35 3000 D ON/OFF 1 O
YSONI2IW  mp: 02 7350 94 3000 D ON/OFF 1 O
YSONI2ow  Mcroprismatic 02 3675 47 3000 D ON/OFF 1 O
*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%
SOO on STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO on ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica
SOO on BEAMANGLE | DIMENSIONS
50
. X
_ Size X tmm] Y tmm] Z [mm Kg -
o1 1500 200 50 20
02 2000 300 50 24
Y A\
Z
Min and Max room temperature: -20°+45° C. =
SOO ACCESSORIES
35
= 32
150 30/ — 60 £
It ﬂ% " EERAL-:
max 2000
@110 l 95 5 ’ B

YKT10301 + O COLOUR

Rose ceiling for installation with
ceiling panel, remote driver.

YKT10401 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
with driver housing.

YKT10501 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
without driver housing.
For remote driver 24 Volt max 5 mt.
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SOO 7

Decorative suspension lighting fitting

= L

SELV 3soeM  {&

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione, plafone. Corpo
ultrapiatto in estruso

di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED diretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).
Fornito completo di sospensioni in
acciaio regolabili e cavo di alimentazione
L=2m. Alimentatore incluso esterno.
Rosone per collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Aparato decorativo para instalacion
suspendida, plafon. Cuerpo ultraplano
de aluminio extrusionado curvado.
Fuente de luz LED directa. Pintura con
polvos epoxi antigraffiti. Difusor

de policarbonato opal (cod. OP),
microprismado UGR 19 (cod. MP).
Suministrado completo con
suspensiones de acero regulables y
cable de alimentacion L=2m. Fuente de
alimentacion externa incluida.

Roseta para conexion eléctrica no

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

Ce [

BY warranty
5% FAILURE RATE

90 bk 230  50/60

CRI IP v Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative fixture for suspension or
ceiling installation. Ultra-flat body made
of extruded, calendered aluminum.
Direct LED light source. Coating with
scratch-resistant epoxy powders.
Diffuser in opal polycarbonate (code
OP), micro-prismatic UGR 19 (code

MP). Supplied complete with adjustable
steel suspensions and 2m power cable.
External power supply included. Rosette
for electrical connection not included, to
be ordered separately.

PT

Luminaria decorativa para instalagdo
suspensa ou no teto. Corpo ultrafino em
aluminio extrudado calandrado. Fonte de
luz LED direta. Revestimento em po epoxi
resistente a riscos. Difusor em policarbonato
opalino (cédigo OP), microprismatico UGR
19 (codigo MP). Fornecido com suspensdes
ajustaveis em aco e cabo de alimentagdo de
2 m. Fonte de alimentagdo externa incluida.
Rosquinha de teto para conexdo elétrica
ndo incluida, deve ser encomendada
separadamente.

0 80e (O
ry

AL EM 19

DALI EN §0598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Appareil décoratif pour installation

en suspension ou au plafond. Corps
ultra-plat en aluminium extrudé cintré.
Source lumineuse LED directe. Peinture
en poudre époxy anti-rayures. Diffuseur
en polycarbonate opale (réf. OP),
microprismatique UGR 19 (réf. MP).
Fournie compléte avec suspensions en
acier réglables et cable d'alimentation
L=2m. Alimentation externe incluse.
Rosace pour raccordement électrique
non incluse, a commander séparément.

DE

Dekoratives Gerat zur Pendel- oder
Deckenmontage. Ultraflacher Korper

aus stranggepresstem, gebogenem
Aluminium. Direkte LED-Lichtquelle.
Pulverbeschichtung aus kratzfester
Epoxidfarbe. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kod. OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kod. MP). Wird komplett mit
verstellbaren Stahlsuspensionen und 2

m Netzkabel geliefert. Externes Netzteil
inklusive. Deckenrosette fur den elektrischen
Anschluss nicht enthalten, separat zu
bestellen.



SO0 z

SO0 z 4000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YS0Z22N OP: 01 6242 68 4000 D ON/OFF 1 O
Opal
MP:
YS0Z45N e 01 8262 34 4000 D ON/OFF 1 O
SO0 z 3000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YS0Z22W OP: 01 5780 22,5 3000 D ON/OFF 1 O
Opal
vsozasw ~ MP: 01 7650 45 3000 D ON/OFF 1 O

Microprismatic

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SOO z STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
SO0 z ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

SOO z BEAM ANGLE | DIMENSIONS
10

90°
Min and Max room temperature: -20°+45° C. t

<
&

428

SOO ACCESSORIES

== 32
‘ 150 30{ 60 £
37\@ . min. 2000

l max 2000
‘ 110 95 ‘ ’ B
YKT10301 + O COLOUR YKT10401 + O COLOUR YKT10501 + (O COLOUR
Rose ceiling for installation with Rose ceiling for brick installation Rose ceiling for brick installation
ceiling panel, remote driver. with driver housing. without driver housing.

For remote driver 24 Volt max 5 mt.
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SOO ee

Decorative suspension lighting fitting

= L

SELV

ssoeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo ultrapiatto in
estruso di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED esterna. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP). Fornito
completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone con collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
externo. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Cables de suspension de
acero adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos. Balasto externo incluido.
Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

ce [

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded calendered aluminum ultra-flat
body. External LED light source.

Painted with scratch-resistant epoxy
powders. Opal polycarbonate diffuser
(code OP), microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo
ultrafino em aluminio extrudado calandrado.
Fonte de luz LED externa. Revestimento

em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (cédigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecida completa com suspensdes
ajustaveis em ago e cabo de alimentagdo

de 2 m. Fonte de alimentacdo externa
incluida. Rosquinha de teto com ligagdo
elétrica ndo incluida, deve ser encomendada
separadamente.

10  850°

1K & ~a

A0l EM 19

DALI EN 60598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps extra plat en aluminium extrudé
courbé. Source lumineuse LED externe.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.
Driver externe inclus.

Patére et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Externe
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP) Komplett mit
verstellbaren Stahlabhangungen und
Netzkabel L = 2m. Externer elektronischer
Treiber enthalten. Deckenbefestigung

fUr elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



SOO ee

01 02

SOO ee 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSEE16N oP: 01 12070 142 4000 D ON/OFF 1 O
YSEE15N Opal 01 6035 71 4000 D ON/OFF 1 O
YSEE2IN MP: 02 15640 192 4000 D ON/OFF 1 O
YSEE20N Mieroprismatic 02 7820 9 4000 D ON/OFF 1 O
SOO ee 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSEE16W oP: 01 11120 142 3000 D ON/OFF 1 O
YSEE15W Opal 01 5560 71 3000 D ON/OFF 1 O
YSEE21W MP: 02 14400 192 3000 D ON/OFF 1 O
YSEE20W  Microprismatic 02 7200 9% 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SOO ee STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu

@ BLL | Black Lava

SO0 ee ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna

@ BL | Bronze Lario

SOO ee BEAMANGLE | DIMENSIONS

Size X (mml Y (mml Z [mml Kg
D 01 1500 300 50 3,0
02 2000 400 50 4,0
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
SOO ACCESSORIES
o ,&’LQ
| 150 —
37 min.
s ﬁ_%
@110 l 295

‘ ‘ 490
YKT10301 + O COLOUR

Rose ceiling for installation with
ceiling panel, remote driver.

YSEEKTRO + (O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
with driver housing.

GK | Gold Karkar
@ BT | Blue Telica

@ SB| Silver Bombalai
@ RR | Rust Rame

pe

2000
max

=1
6%{?
B 2000

YKT10501 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
without driver housing.
For remote driver 24 Volt max 5 mt.
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SO0 el

Decorative suspension lighting fitting

= L

ce [

SELV  3sDCM

12

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo ultrapiatto in
estruso di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED interna. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP). Fornito
completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone con collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
interno. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Cables de suspension de
acero adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos. Balasto externo incluido.
Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded calendered aluminum ultra-flat
body. Internal LED light source.

Painted with scratch-resistant epoxy
powders. Opal polycarbonate diffuser
(code OP), microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo
ultrafino em aluminio extrudado calandrado.
Fonte de luz LED interna. Revestimento

em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (codigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecida completa com suspensdes
ajustaveis em aco e cabo de alimentacdo de
2 m. Fonte de alimentagdo externa incluida.
Rosquinha de teto com ligagdo elétrica

ndo incluida, deve ser encomendada
separadamente.

10 80 G
1K & ~a C_—

19

UGR

AL

DALI

EM

EN 60598-2-22

On request Only for cod. MP

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps extra plat en aluminium extrudé
courbé. Source lumineuse LED interne.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.
Driver externe inclus.

Patére et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Interne
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor ausopalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP). Komplett mit
verstellbaren Stahlabhangungen und
Netzkabel L = 2m. Externer elektronischer
Treiber enthalten. Deckenbefestigung

fur elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



SO0 el

01 02

SOO ei 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSEI16N op: 01 12070 142 4000 D ON/OFF 1 O
YSEI15N Opal 01 6035 71 4000 D ON/OFF 1 O
YSEI21IN MP: 02 15640 192 4000 D ON/OFF 1 O
YSEI20N Microprismatic 02 7820 % 4000 D ON/OFF 1 O
SOO ei 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSEIL6W oP: 01 11120 142 3000 D ON/OFF 1 O
YSEI15W Opal 01 5560 71 3000 D ON/OFF 1 O
YSEI21W MP: 02 14400 192 3000 D ON/OFF 1 O
YsEl2ow  Mieroprismatic 02 7200 % 3000 D ON/OFF 1 @)

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SO0 ei STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu

@ BLL | Black Lava

SOO ei ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna

@ BL|Bronze Lario

SOO ei BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mml Y (mml Z (rmml Kg
C) 01 1500 300 50 3,0
02 2000 400 50 4,0
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
SOO ACCESSORIES
o ,&10
| 150 —
37 min.
s ﬂ%
2110 l 95

YKT10301 + O COLOUR

Rose ceiling for installation with
ceiling panel, remote driver.

‘ 490

YSEEKTRO + (O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
with driver housing.

@ SB| Silver Bombalai
@ RR | Rust Rame

GK | Gold Karkar
@ BT | Blue Telica

Y

e

2000
max

=1
6%{%
B 2000

YKT10501 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
without driver housing.
For remote driver 24 Volt max 5 mt.
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Decorative suspension lighting fitting

el

90 A 230  50/60 10
e © 0

gse G
CRI IP v 1K & ~a:

60.000 h DL EM 19

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22 UGR

03 5Y warranty

5% FAILURE RATE

SELV  3sDCM

64

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo ultrapiatto in
estruso di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED esterna. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).

Fornito completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone con collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
esterno. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(cddigo MP). Cables de suspension

de acero adjustables y cable de
alimentacion L=2m incluidos. Balasto
externo incluido.

Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded calendered aluminum ultra-flat
body. External LED light source.

Painted with scratch-resistant epoxy
powders. Opal polycarbonate diffuser
(code OP), microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo
ultrafino em aluminio extrudado calandrado.
Fonte de luz LED externa. Revestimento

em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (codigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecida com suspensdes ajustaveis em
aco e cabo de alimentagdo de 2 m. Fonte de
alimentagdo externa incluida. Rosquinha de
teto com ligagdo elétrica ndo incluida, deve
ser adquirida separadamente.

On request Only for cod. MP

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps extra plat en aluminium extrudé
courbé. Source lumineuse LED externe.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.
Driver externe inclus.

Patere et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Externe
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP). Komplett mit
verstellbaren Stahlabhangungen und
Netzkabel L = 2m. Externer elektronischer
Treiber enthalten. Deckenbefestigung

fur elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



SO0 re

SlRRIERRR

SOO re 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSREO3N 01 1615 19 4000 D ON/OFF 1 O
YSREO6N op: 02 3400 40 4000 D ON/OFF 1 O
YSRE10N Opal 03 5700 67 4000 D ON/OFF 1 O
YSREI2N  pp. 04 6848 82 4000 D ON/OFF 1 O
YSRE15N Microprismatic 05 8500 100 4000 D ON/OFF 1 O
YSRE17N 06 9350 110 4000 D ON/OFF 1 O
SOO re 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSREO3W 01 1485 19 3000 D ON/OFF 1 O
YSREO6W  op. 02 3130 40 3000 D ON/OFF 1 @)
YSRE10W Opal 03 5250 67 3000 D ON/OFF 1 O
YSRE12W MP: 04 6300 82 3000 D ON/OFF 1 O
YSRE15W Microprismatic 05 7820 100 3000 D ON/OFF 1 O
YSRE17W 06 8600 110 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SOO re STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO re ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB/| Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

SOO re BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X* mml Y imm) Z [mm Kg
01 2 300 50 10 0.8
02 2 600 50 10 17
03 21000 50 10 2.8
04 2 1200 50 10 34
05 21500 50 10 4,5
06 21700 50 10 50

*Customizable diameters between g 300mm and g 1700mm
Min and Max room temperature: -20°+45° C.

SOO ACCESSORIES
— oot

37| 150 A s
4 A (e | min. ,,T ﬂ\ 30]
2110 Ul oos | \
‘ ’ ‘ 0 5 ‘ 0120 |
YKT10301 + O COLOUR YSR-KRO230 + () COLOUR (max6ow) YKT10401 + (O COLOUR YKT10402 + O COLOUR
Rose ceiling for installation with @230 H45 Rose ceiling for brick installation Rose ceiling for brick
ceiling panel, remote driver. YSR-KRO290 + OCQLOUR (max 110w)  Wwith driver housing. installation with driver housing.
@ 290 H45

Rose ceiling for brick installation
with driver housing.
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IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo ultrapiatto in
estruso di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED interna. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).

Fornito completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone con collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
interno. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Cables de suspension de
acero adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos. Balasto externo incluido.
Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

5% FAILURE RATE

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded calendered aluminum ultra-flat
body. Internal LED light source.

Painted with scratch-resistant epoxy
powders. Opal polycarbonate diffuser
(code OP), microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo
ultrafino em aluminio extrudado calandrado.
Fonte de luz LED interna. Revestimento

em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (codigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecida com suspensdes ajustaveis em
acgo e cabo de alimentagdo de 2 m. Fonte de
alimentagdo externa incluida. Rosquinha de
teto com ligacdo elétrica ndo incluida, deve
ser adquirida separadamente.

DALI EN 60598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps extra plat en aluminium extrudeé
courbeé. Source lumineuse LED interne.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.
Driver externe inclus.

Patére et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Interne LED-
Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP). Komplett mit
verstellbaren Stahlabhangungen und
Netzkabel L = 2m. Externer elektronischer
Treiber enthalten. Deckenbefestigung

fur elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



SOO ri

01
02
03
04
05
06
SOO ri 4000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSRIO3N 01 1615 19 4000 D ON/OFF 1 O
YSRIO6N op: 02 3400 40 4000 D ON/OFF 1 O
YSRI1ON Opal 03 5700 67 4000 D ON/OFF 1 O
YSRIU2N  p. 04 6848 82 4000 D ON/OFF 1 @)
YSRI15N Microprismatic 05 8500 100 4000 D ON/OFF 1 O
YSRI17N 06 9350 110 4000 D ON/OFF 1 O
SOO ri 3000K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSRIO3W 01 1485 19 3000 D ON/OFF 1 O
YSRIO6W oP: 02 3130 40 3000 D ON/OFF 1 O
YSRILOW Opal 03 5250 67 3000 D ON/OFF 1 O
YSRI12W MP: 04 6300 82 3000 D ON/OFF 1 O
YSRI15W Microprismatic 05 7820 100 3000 D ON/OFF 1 O
YSRIL7W 06 8600 110 3000 D ON/OFF 1 O
*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%
SOO ri STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO ri ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

SOO ri BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X* mml Y imm) Z [mm Kg
01 2 300 50 10 0.8
02 2 600 50 10 17
03 21000 50 10 2.8
04 2 1200 50 10 34
05 21500 50 10 4,5
06 1750 50 10 50

*Customizable diameters between g 300mm and g 1700mm
Min and Max room temperature: -20°+45° C.

SOO ACCESSORIES
- e

2z 35
37| S 150 —
o ot (e, | min. 30/
2110 Uloos
‘ ’ ‘ 0 5 ‘ 0120 |
YKT10301 + O COLOUR YSR-KRO230 + () COLOUR (max6ow) YKT10401 + () COLOUR YKT10402 + O COLOUR
Rose ceiling for installation with @230 H45 Rose ceiling for brick installation Rose ceiling for brick
ceiling panel, remote driver. YSR-KRO290 + OCQLOUR (max 110w)  Wwith driver housing. installation with driver housing.
@ 290 H45

Rose ceiling for brick installation
with driver housing.
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Arrondo d

Decorative suspension / ceiling lighting fitting

T " e

SELV  3sbcM

12

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione o plafone con accessorio
fornito separatamente. Corpo in acciaio
al carbonio calandrato e pressopiegato.
Sorgente luminosa LED multichip diretta.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato microprismato UGR 19
(cod. MP), opale (cod. OP). Alimentatore
incorporato.

Rosone per collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension o
de techo con accesorio suministrado
por separado. Cuerpo de acero al
carbono plegado y calandrado. Fuente
de iluminacion LED directa. Barnizado
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor
de policarbonato opal (cédigo OP),
microprismato UGR19 (cédigo MP).
Balasto integrado.

Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

@) 90 40 230

CRI IP v

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

5Y warranty
5% FAILURE RATE

EN

Decorative suspension or ceiling lighting
fitting, mounting accessory to be ordered
separately. Bent and calendered carbon
steel body. Direct multichip LED light
source. Painted with scratch-resistant
epoxy powders. Opal polycarbonate
diffuser (code OP), microprismatic UGR
19 (code MP). Built-in driver.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria decorativa para instalagao
suspensa ou no teto, com acessorios
fornecidos separadamente. Corpo em ago
carbono calandrado e prensado.

Fonte de luz LED multichip direta.
Revestimento em po epoxi resistente

a riscos. Difusor microprismatico UGR

19 em policarbonato (cddigo MP) ou
opalino (cédigo OP). Fonte de alimentagdo
integrada. Rosquinha de teto para conexao
elétrica ndo inclusa, deve ser adquirida
separadamente.

50/60 07

Hz IK

L] A I
& ~a:

A0l EM 19

DALI EN 60598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Luminaire décoratif pour installation en
suspension, ou plafond avec accessoire
fourni séparément. Corps en acier au
carbone plies a la presse et calandré.
Source lumineuse LED multichip directe.
Finition de peinture en poudre epoxy anti-
rayures. Diffuseur en polycarbonate opal
(réf. OP), microprisme UGR 19 (réf. MP)
Alimentation avec driver intégré.

Patere et branchement electrique exclus, a
commander séparément.

DE

Dekoratives Hange- und
Deckenbeleuchtungsgerat, mit separat
erhaltlichem Zubehor. Korper aus
kalandriertem und pressgeformtem
Kohlenstoffstahl Direkte LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Diffusor aus opalem Polycarbonat (Kode
OP), mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Integrierter Treiber.

Rosette fur elektrischen Anschluss nicht
enthalten, separat zu bestellen.



Arrondo d

01 02 03 04 05

ARRONDO d 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle  Driver Type  Driver Nr. Colour
YAR10N 01 8350 83 4000 D ON/OFF 1 O
YAR12N g:ai 02 10520 107 4000 D ON/OFF 1 O
YAR15N 03 13700 139 4000 D ON/OFF 1 O
YAR20N m:op,‘smanc 04 18225 181 4000 D ON/OFF 1 @)
YAR30N 05 27335 271 4000 D ON/OFF 1 O

ARRONDO d 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YAR10W 01 7735 83 3000 D ON/OFF 1 O
YAR12W g;i 02 9740 107 3000 D ON/OFF 1 O
YAR15W 03 12685 139 3000 D ON/OFF 1 O
YAR20W m:opmaﬁc 04 16875 181 3000 D ON/OFF 1 O
YAR30W 05 25310 271 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

ARRONDO d STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
ARRONDO d ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

ARRONDO d BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mm Y [mml Z [mm Kg

01 21000 100 80 11,0

_ 02 21200 100 80 13,0
03 2 1500 100 80 16,5

04 22000 100 80 26,0

05 2 3000 100 100 39,0

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

ARRONDO ACCESSORIES

150
37| min. j A
2T [ e s e s

110 m 95
YKT10301 + O COLOUR YKT35 + O COLOUR (size 01-02) YKTP35 + O COLOUR (size 01-02)
Rose ceiling for installation with 3 suspension cables, lenght: 2 mt* 3 brackets for ceiling installation (H45 mm)
ceiling panel. YKT45 + O COLOUR (size 03-04) YKTP45 + O COLOUR (size 03-04)
4 suspension cables, lenght: 2 mt* 4 brackets for ceiling installation (H45 mm)

YKT65 + O COLOUR (size 05) YKTP65 + (O COLOUR (size 05)

6 suspension cables, lenght: 2 mt* 6 brackets for ceiling installation (H45 mm)

*Rose ceiling for brick installation @ 120 mm H25 mm
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Arrondo di

Decorative suspension / ceiling lighting fitting

= L

SELV

el {

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione o plafone con accessorio
fornito separatamente. Corpo in acciaio
al carbonio calandrato e pressopiegato.
Sorgente luminosa LED multichip diretta
e indiretta. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato microprismato
UGR 19 (cod. MP), opale (cod. OP).
Alimentatore incorporato.

Rosone per collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension o
de techo con accesorio suministrado
por separado. Cuerpo de acero al
carbono plegado y calandrado. Fuente
de iluminacion LED directa y indirecta.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal (cédigo
OP), microprismato UGR19 (codigo MP).
Balasto integrado.

Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

e &

5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 40 230

50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension or ceiling lighting
fitting, mounting accessory to be
ordered separately. Bent and calendered
carbon steel body. Direct and indirect
multichip LED light source. Painted

with scratch-resistant epoxy powders.
Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Built-in driver.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria decorativa para instalagao
suspensa ou no teto, com acessorios
fornecidos separadamente. Corpo em ago
carbono calandrado e prensado.

Fonte de luz LED multichip direta e indireta.
Revestimento em pé epoxi resistente a
riscos. Difusor microprismatico UGR 19

em policarbonato (cddigo MP) ou opalino

(codigo OP). Fonte de alimentacéo integrada.

Rosquinha de teto para conexdo elétrica ndo
inclusa, deve ser adquirida separadamente.

07  850°

B.
—

1K & ~a

ADL  EM 19

DALI EN 60398-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Luminaire décoratif pour installation en
suspension, ou plafond avec accessoire
fourni séparément. Corps en acier au
carbone plies a la presse et calandreé.
Source lumineuse LED multichip directe
et indirecte. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures. Diffuseur en
polycarbonate opal (réf. OP), microprismé
UGR 19 (réf. MP).

Alimentation avec driver intégré.

Patere et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hange- und
Deckenbeleuchtungsgerat, mit separat
erhaltlichem Zubehor. Korper aus
kalandriertem und pressgeformtem
Kohlenstoffstahl Direkte und indirekte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP). Integrierter Treiber.
Rosette fur elektrischen Anschluss nicht
enthalten, separat zu bestellen.



Arrondo di

- | - | [ = =) - -] — -
01 02 03 04 05
ARRONDO di 4000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YARI10N 01 d 8350 +i5012 133 4000 D ON/OFF 1 O
YARI12N g'::t 02 d 10520 +i 6311 171 4000 D ON/OFF 1 O
YARI15N 03 d 13700 +i 8220 223 4000 D ON/OFF 1 O
YARION Moo e 04  d18225+i10935 290 4000 D ONJ/OFF 1 @)
YARI30ON 05 d 27335 +i 16400 434 4000 D ON/OFF 1 O
ARRONDO di 3000K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YARILOW 01 d 7735 +i 4641 133 3000 D ON/OFF 1 O
YARI12W g; 02 d 9740 +i 5844 171 3000 D ON/OFF 1 O
YARI15W 03 d 12685 +i 7611 223 3000 D ON/OFF 1 O
YARI20W mffop,‘smanc 04  d16875+i10125 290 3000 D ON/OFF 1 O
YARI30W 05 d 25310+ 15186 434 3000 D ON/OFF 1 O
*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%
ARRONDO di STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
ARRONDO di ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Larioc @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

ARRONDO di BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mm] Y (mml Z [mml Kg

01 21000 100 80 11,0

_ 02 2 1200 100 80 13,0
03 2 1500 100 80 16,5

04 2 2000 100 80 26,0

05 2 3000 100 100 39,0

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

ARRONDO ACCESSORIES

150
37 \ min.
e
110 - P 1D ‘ =t
YKT10301 + O COLOUR YKT35 + O COLOUR (size 01-02)

- . . . 3 suspension cables, lenght: 2 mt*
Rose ceiling for installation with

ceiling panel, remote driver. YKT45 + O COLOUR (size 03-04)
4 suspension cables, lenght: 2 mt*

YKT65 + O COLOUR (size 05)

6 suspension cables, lenght: 2 mt*

*Rose ceiling for brick installation @ 120 mm H25 mm
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Decorative suspension / ceiling lighting fitting
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Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione o plafone con accessorio
fornito separatamente. Corpo in
alluminio tornito. Sorgente luminosa LED
multichip diretta. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato microprismato
UGR 19 (cod. MP), opale (cod. OP).
Alimentatore incorporato.

Rosone per collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension o de
techo con accesorio suministrado por
separado. Cuerpo en aluminio torneado.
Fuente de iluminacion LED directa.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal (cédigo
OP), microprismato UGR19 (codigo MP).
Balasto integrado.

Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada..

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

@) 90 40 230

CRI IP v

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

5Y warranty
5% FAILURE RATE

EN

Decorative suspension or ceiling lighting
fitting, mounting accessory to be
ordered separately. Turned aluminum
body. Direct multichip LED light source.
Painted with scratch-resistant epoxy
powders. Opal polycarbonate diffuser
(code OP), microprismatic UGR 19 (code MP).
Built-in driver.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria decorativa para instalagao
suspensa ou no teto (acessorio fornecido
separadamente). Corpo em aluminio
usinado. Fonte de luz LED multichip direta.
Revestimento em pdé epoxi resistente

a riscos. Difusor microprismatico UGR

19 em policarbonato (codigo MP) ou
opalino (cédigo OP). Fonte de alimentagdo
integrada. Rosquinha de teto para conexao
elétrica ndo inclusa, deve ser adquirida
separadamente.

50/60 07

IK

L] A I
& ~a:

A0l EM 19

DALI EN 60598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Luminaire décoratif pour installation

en suspension, ou plafond avec
accessoire fourni séparément. Corps en
aluminium tourné. Source lumineuse LED
multichip directe. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures. Diffuseur

en polycarbonate opal (réf. OP),
microprismé UGR 19 (réf. MP).
Alimentation avec driver intégré.

Patere et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hange- und
Deckenbeleuchtungsgerat, mit
separat erhaltlichem Zubehor.
Korper aus gedrehtem Aluminium.
Direkte LED-Lichtquelle. Lackiert mit
kratzfesten Epoxidpulvern. Diffusor
aus opalem Polycarbonat (Kode OP),
mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Integrierter Treiber.

Rosette fur elektrischen Anschluss nicht
enthalten, separat zu bestellen.



ROUND d 4000K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YRO27N op: 01 1043 13 4000 D ON/OFF 1 O
YRO36N Opal 02 1710 21 4000 D ON/OFF 1 O
YROS55N MP: 03 10060 87 4000 D ON/OFF 1 O
YRO75N Microprismatic 04 16765 145 4000 D ON/OFF 1 O

ROUND d 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YRO27W op: 01 966 13 3000 D ON/OFF 1 O
YRO36W Opal 02 1583 21 3000 D ON/OFF 1 O
YRO55W  pp. 03 9314 87 3000 D ON/OFF 1 O
YRO75W Microprismatic 04 15523 145 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

ROUND d STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava

ROUND d ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica
ROUND d BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mm] Z [mm] Kg

01 270 90 2,7 7
I 02 360 %0 37
03 2 550 110 58
04 2 750 110 8,0

X

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

ROUND ACCESSORIES

YKT35 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation @ 120 mm H 25 mm
3 suspension cables, lenght: 2 mt.
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Round ad

Decorative suspension lighting fitting

= L

SELV 3soeM  {d

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo in alluminio
tornito. Sorgente luminosa LED
multichip diretta e indiretta. Verniciatura
con polveri epossidiche antigraffio.
Schermo di chiusura in policarbonato
microprismato UGR 19 (cod. MP), opale
(cod. OP). Alimentatore incorporato.
Rosone per collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo en aluminio torneado. Fuente de
iluminacion LED directa y indirecta.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal (cédigo
OP), microprismato UGR19 (codigo MP).
Balasto integrado.

Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

e &

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 40 230

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting,
mounting. Turned aluminum body.
Direct and indirect multichip LED light
source. Painted with scratch-resistant
epoxy powders. Opal polycarbonate
diffuser (code OP), microprismatic UGR
19 (code MP). Built-in driver.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo

em aluminio usinado. Fonte de luz LED
multichip direta e indireta. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos. Difusor
microprismatico UGR 19 em policarbonato
(codigo MP) ou opalino (codigo OP). Fonte
de alimentagdo integrada. Rosquinha de
teto para conexdo elétrica ndo inclusa,
deve ser adquirida separadamente.

50/60

07 850° [
& ~a (A 3

A0l EM 19

DALI EN 60598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Appareil décoratif en suspension. Corps
en aluminium tourné. Source lumineuse
LED multichip directe et indirecte. Finition
de peinture en poudre époxy anti-rayures.
Diffuseur en polycarbonate opal (réf.
OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Alimentation avec driver intégré.

Pateére et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Kérper aus gedrehtem Aluminium.
Direkte und indirekte LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Diffusor aus opalem Polycarbonat (Kode
OP), mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Integrierter Treiber.

Rosette fur elektrischen Anschluss nicht
enthalten, separat zu bestellen.



Round di

01 02 03

ROUND di 4000K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YROI36N OP: 01 d 1710 +i 1135 34 4000 D ON/OFF 1 O
YROI55N z:? 02 d 10060 +i 1890 80 4000 D ON/OFF 1 O
YROI75N Micr‘opusmatic 03 d 16765 +i1890 134 4000 D ON/OFF 1 O
ROUND di 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YROI3Z6W OP: 01 d 1583 +i1050 34 3000 D ON/OFF 1 O
yROISSW % 02 d9314+i1750 80 3000 D ON/OFF 1 O

MP:
YROI75W Microprismatic 03 d 15523 +i 1750 134 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

ROUND di STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava

ROUND di ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica
ROUND di BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Size X imml Z (mm) Kg
01 2360 90 37 7
_ 02 2550 110 58
03 2750 110 8,0
X

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

ROUND ACCESSORIES

YKT35 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation @ 120 mm H 25 mm
3 suspension cables, lenght: 2 mt.
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Round ipss

Decorative suspension / ceiling lighting fitting

T " 1 ce

SELV 3soeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione o plafone con accessorio
fornito separatamente. Corpo in acciaio
al carbonio calandrato e pressopiegato.
Sorgente luminosa LED multichip diretta.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato microprismato UGR 19
(cod. MP), opale (cod. OP). Alimentatore
incorporato.

Rosone per collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension o
de techo con accesorio suministrado
por separado. Cuerpo de acero al
carbono plegado y calandrado. Fuente
de iluminacion LED directa. Barnizado
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor
de policarbonato opal (codigo OP),
microprismato UGR19 (cédigo MP).
Balasto integrado.

Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

@) 90 55 230

CRI IP v

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

5Y warranty
5% FAILURE RATE

EN

Decorative suspension or ceiling
lighting fitting, mounting accessory

to be ordered separately. Bent and
calendered carbon steel body. Direct
multichip LED light source. Painted
with scratch-resistant epoxy powders.
Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Built-in driver.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria decorativa para instalagdo
suspensa ou no teto, com acessorios
fornecidos separadamente. Corpo em ago
carbono calandrado e prensado.

Fonte de luz LED multichip direta.
Revestimento em po epoxi resistente

a riscos. Difusor microprismatico UGR

19 em policarbonato (codigo MP) ou
opalino (codigo OP). Fonte de alimentagado
integrada. Rosquinha de teto para conexdo
elétrica ndo inclusa, deve ser adquirida
separadamente.

50/60 08

1K

gsee (G
& ~

A0l EM 19

DALI EN 60598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Luminaire décoratif pour installation en
suspension, ou plafond avec accessoire
fourni séparément. Corps en acier au
carbone plies a la presse et calandré.
Source lumineuse LED multichip directe.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Alimentation avec driver intégré.

Patére et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hange- und
Deckenbeleuchtungsgerat, mit
separat erhaltlichem Zubehor.
Kérper aus kalandriertem und
pressgeformtem Kohlenstoffstahl.
Direkte LED-Lichtquelle. Lackiert mit
kratzfesten Epoxidpulvern. Diffusor
aus opalem Polycarbonat (Kode OP),
mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Integrierter Treiber.

Rosette flr elektrischen Anschluss nicht
enthalten, separat zu bestellen.



Round ipss

ROUND ip55 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YROG60N OP: 01 9200 80 4000 D ON/OFF 1 O
YRO9ON ;‘:L 02 15220 131 4000 D ON/OFF 1 @)
YRO120N Micr‘opr\smatic 03 20570 175 4000 D ON/OFF 1 O

ROUND ip55 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour

YRO6OW  OP: 01 8520 80 3000 D ON/OFF 1 @)

YROSOW ™ 02 14090 131 3000 D ON/OFF 1 O
MP:

YRO120W  microprismatic 03 19050 175 3000 D ON/OFF 1 @)

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

ROUND ip55 STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava

ROUND ip55 ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica
ROUND ip55 BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Size X imm] Z [mm] Kg ——
01 2 600 150 10,0 7
I 02 900 150 205
03 21200 150 38,0 -
X

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

ROUND ACCESSORIES

KIT YKT45

YKT45 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation @ 120 mm H 25 mm
4 suspension cables, lenght: 2 mt.
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Decorative suspension lighting fitting

= 90 20 20 G50/60 04 8500 (G i3
Leb C€ [B ; > h & Ez

SElv ssoow {3 OY wamary  60.000h ADL EM
5% FAILURE RATE LEDLIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22
On request |
IT EN ER

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione.

Corpo in alluminio tornito.

Sorgente luminosa a LED (lampada E27).
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo en aluminium torneado.

Fuente de iluminacion con LED (ldmpara E27).
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.

GRUPR.S'RAINA

Lunione fa lo luce.

Decorative suspension lighting fitting.

Turned aluminum body.

LED light source (lamp E27).

Painted with scratch-resistant epoxy
powders.

PT

Luminaria pendente decorativa.
Corpo em aluminio usinado.

Fonte de luz LED (lampada E27).
Revestimento em po epoxi resistente
a riscos.

Appareil décoratif en suspension.
Corps en aluminium tourné.

Source lumineuse LED (Lampe E27).
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus gedrehtem Aluminium
Leuchtmittel mit LED (Leuchte E27).
Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.



Ufo

4
UFO
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YUFO1W 01 2100 23 W D ON/OFF 1 O
UFO STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
UFO ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

UFO BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mm Z [mm Kg

— z
01 @ 500 95 1,2 — — |
i, ﬁj
X

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

UFO INSTALLATION FEATURES

Rose ceiling for brick installation @ 120 mm H 25 mm
with suspension cable, lenght: 2 mt included.
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Lunione fa lo luce.






Circo

Decorative suspension lighting fitting

= L

Ce @ O & 2 5060 06 g50e G
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60.000 h

LED LIFETIME L90B10

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

SELV 3soeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo in alluminio
estruso calandrato. Sorgente luminosa
LED multichip interna. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Schermo
di chiusura in silicone opale.
Alimentatore incorporato.

ES
Luminaria decorativa de suspension.

Cuerpo en aluminio extruido calandrado.

Fuente de iluminacion LED multichip
interno. Recubierta con polvo epoxi
antirayado. Difusor de silicona opal.
Balasto integrado.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Calendered extruded aluminum body.
Multichip LED lighting source internal.
Antiscratch epoxy powder paint finish.
Opal silicone closing reflector.

Built-in driver.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo em
aluminio extrudado calandrado. Fonte de
luz LED multichip interna. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos. Tampa em
silicone opalino. Fonte de alimentagdo
integrada.

FR

Appareil décoratif en suspension.

Corps en aluminium extrudé et calandré.
Source de lumiere en LED multichip
interne. Finition de peinture en poudre
époxyanti-rayures. Ecran de fermeture
en silicone opale. Alimentation avec
driver intégré.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Kérper aus kalandriertem und
extrudiertem Kohlenstoffstahl. Interne
multichip LED-Lichtquelle. Lackierung
mit kratzfesten Epoxypulvern.
Opalabdeckschirm aus Silikon.
Integrierter Treiber.



Circo

01 02 03
CIRCO 4000 K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YCI32N 01 2430 21 4000 D ON/OFF 1 O
YCI48N 02 3630 31 4000 D ON/OFF 1 O
YCI64N 03 4845 41 4000 D ON/OFF 1 O
CIRCO 3000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YCI32W 01 2250 21 3000 D ON/OFF 1 O
YCI48W 02 3360 31 3000 D ON/OFF 1 O
YCI64W 03 4485 41 3000 D ON/OFF 1 O
CIRCO STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL| Black Lava

CIRCO ON REQUEST COLOUR SELECTION

BF | Beige Futuna
@ BL | Bronze Lario

CIRCO BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Size X imm] Y imm] Z [mm) Kg
01 @ 325 12 Max 2000 0.5
02 2 485 12 Max 2000 07
03 645 12 Max 2000 09

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

CIRCO INSTALLATION FEATURES

185

LDl

Rose ceiling for brick installation @ 185 x 27 x H 67 mm
2 suspension cables, lenght: 2 mt included.

@ SB| Silver Bombalai
@ RR | Rust Rame

V<

GK | Gold Karkar
@ BT Blue Telica
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mpia

Decorative suspension lighting fitting

"= LD

SELV 3soeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Base superiore in acciaio
al carbonio. Corpo apparecchio in alluminio
estruso calandrato. Sorgente luminosa
LED multichip interna. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Schermo
di chiusura in silicone opale.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Base superior en acero al carbono.
Cuerpo en aluminio extruido calandrado.
Fuente de iluminacion LED multichip
interno. Recubierta con polvo epoxi
antirayado. Difusor de silicona opal.
Balasto integrado.

GRUPR.S'RAINA

Lunione fa lo luce.

Ce [

5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Carbon steel upper base. Calandered
extruded aluminum body. Internal
multichip LED light source.
Antiscratch epoxy powder paint finish.
Opal silicone closing reflector.

Built-in driver.

PT

Luminaria pendente decorativa. Base
superior em aco carbono. Corpo em
aluminio extrudado calandrado. Fonte de
luz LED multichip interna. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos.

Tampa em silicone opalino.

Fonte de alimentagdo integrada.

10 80° &
& ~:

[A++ 4
A+
1K A 4

AL EM

DALI EN 60598-2-22

On request \

FR

Appareil décoratif en suspension. Base
supérieure en acier au carbone. Corps
en aluminium extrudé et calandré.
Source de lumiére en LED multichip
interne. Finition de peinture en poudre
époxyanti-rayures. Ecran de fermeture
en silicone opale.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Obere Basis aus Kohlenstoffstahl.
Kérper aus kalandriertem und
extrudiertem Kohlenstoffstahl. Interne
multichip LED-Lichtquelle. Lackierung
mit kratzfesten Epoxypulvern.
Opalabdeckschirm aus Silikon.
Integrierter Treiber.



Olimpia

OLIMPIA 4000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour

YOL58N 01 10050 85 4000 D ON/OFF 1 O

OLIMPIA 3000K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YOL58W 01 9250 85 3000 D ON/OFF 1 O
OLIMPIA STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
OLIMPIA ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB/| Silver Bombalai GK | Gold Karkar

BL | Bronze Larioc @ RR| Rust Rame @ BT | Blue Telica

OLIMPIA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X imml Y [mm] Z [mm] K Kg

01 2750 * max 2000 40 9
*Y (mm] u
1=0165 2=0325 3=0325 4=0

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

OLIMPIA SPECIAL FEATURES

On request: special configuration to be agreed with technical offices.
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Lunione fa lo luce.
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Aguadro

Decorative suspension lighting fitting

=l T

SELV  3sDcM

18
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Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo in acciaio al
carbonio pressopiegato. Sorgente luminosa
LED multichip diretta e indiretta.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Diffusore in policarbonato
opale (cod. OP), microprismato UGR

19 (cod. MP). Fornito completo di
sospensioni in acciaio regolabili e cavo
di alimentazione L=2m. Alimentatore
incluso esterno. Rosone per
collegamento elettrico non incluso, da
ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED directa y
indirecta. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Cables de suspension

de acero adjustables y cable de
alimentacion L=2m incluidos. Balasto
externo incluido.

Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

Lunione fa lo luce.

e &

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

50/60

CRI IP \ Hz

90 40 230

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent carbon steel body. Direct and
indirect LED light source.

Painted with scratch-resistant epoxy
powders. Opal polycarbonate diffuser
(code OP), microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
External driver included.

Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo em
aco carbono moldado. Fonte de luz LED
multichip direta e indireta. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos. Difusor
em policarbonato opalino (codigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecida completa com suspensdes
ajustaveis em aco e cabo de alimentacdo
de 2 m. Fonte de alimentacao externa
incluida. Roseta de teto para ligagdo
elétrica ndo incluida, deve ser adquirida
separadamente.

1K

ADL

DALI

8 s0c
& ~ A 3

19

UGR

EM

EN 60598-2-22

On request \ Only for cod. MP

ER

Appareil décoratifs en suspension. Corps en
acier au carbone plies a la presse. Source
lumineuse LED directe et indirecte.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt
Driver externe inclus. Patere et
branchement electrique exclus, a
commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Kérper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Direkte und
indirekte LED-Lichtquelle. Lackiert mit
kratzfesten Epoxidpulvern. Diffusor
aus opalem Polycarbonat (Kode

OP), mikroprismatisch UGR 19 (Kode
MP). Komplett mit verstellbaren
Stahlabhangungen und Netzkabel L

= 2m. Externer elektronischer Treiber
enthalten. Deckenbefestigung fur
elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



AQUADRO 4000 K

Aquadro

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YAQ11N Opal 01 6267 51 4000 D ON/OFF 1 O

YAQ15N MP: 02 8546 69 4000 D ON/OFF 1 O
Microprismatic

AQUADRO 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YAQ11W Opal 01 5803 51 3000 D ON/OFF 1 O

YAQ15W MP: 02 7913 69 3000 D ON/OFF 1 O

Microprismatic

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

AQUADRO STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu

@ BLL | Black Lava

AQUADRO ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna

BL | Bronze Lario

AQUADRO BEAM ANGLE | DIMENSIONS
150 %
Size X [rmmi Y imm] Z (mm Kg
_ 01 1130 27 220 38
02 1530 27 220 50
150 %
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
AQUADRO ACCESSORIES
L
| N 150 P H:
37| A—4< in. _
\§5‘/ . min N
110 C Z ® 95 H |

YAQ11-KRO (L 1130) + O COLOUR
YAQ15-KRO (L 1530) + () COLOUR

Rose ceiling for brick installation H45 mm
with driver housing.

YKT10301 + ) COLOUR

Rose ceiling for installation with
ceiling panel, remote driver.

@ SB| Silver Bombalai
@ RR | Rust Rame

GK | Gold Karkar
@ BT Blue Telica

=1
s%{%
B 2000

KT10501 + (O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
without driver housing for remote
driver.

99
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Decorative suspension lighting fitting
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Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa

LED multichip diretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP). Fornito
completo di sospensioni in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.
Alimentatore incluso esterno.

Rosone per collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED directa.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal (cédigo
OP), microprismato UGR19 (codigo MP).
Cables de suspension de acero
adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos. Balasto externo incluido.
Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

102  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent carbon steel body. Direct LED light
source. Painted with scratch-resistant
epoxy powders. Opal polycarbonate
diffuser (code OP), microprismatic UGR
19 (code MP). Supplied complete with
adjustable steel suspensions and power
cable L = 2m. External driver included.
Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo
em ago carbono fundido. Fonte de luz
LED multichip direta. Revestimento em
po epdxi resistente a riscos. Difusor em
policarbonato opalino (cédigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecida completa com suspensées
ajustaveis em aco e cabo de alimentagdo
de 2 m. Fonte de alimentacdo externa
incluida. Rosquinha de teto para conexdo
elétrica ndo incluida, deve ser adquirida
separadamente.

FR

Appareil décoratifs en suspension.

Corps en acier au carbone plies a la
presse. Source lumineuse LED directe.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt
Driver externe inclus.

Patéere et branchement electrique exclus,
a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem.
Kohlenstoffstahl. Direkte LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Diffusor aus opalem Polycarbonat (Kode
OP), mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Komplett mit verstellbaren
Stahlabhangungen und Netzkabel L = 2m.
Externer elektronischer Treiber enthalten.
Deckenbefestigung fur elektrische.
Verbidung nicht enthalten, separat zu
bestellen.



Eliot

ELIOT 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YEL11N Opal 01 6267 51 4000 D ON/OFF 1 O

YEL15N MP: 02 8546 69 4000 D ON/OFF 1 O

Microprismatic

ELIOT 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YEL11W Opal 01 5803 51 3000 D ON/OFF 1 O

YEL15W MP: 02 7913 69 3000 D ON/OFF 1 O

Microprismatic

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

ELIOT STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
ELIOT ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
BL | Bronze Lario @ RR| Rust Rame @ BT | Blue Telica

ELIOT BEAMANGLE | DIMENSIONS

Size X (rm Y (rmm Z [mm) Kg
_ 01 1130 205 27 36
02 1530 205 27 48

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

ELIOT ACCESSORIES

32
= N J H T\ 60 YE%
150
37 \%—# min. b o R

-0 e T T 2000

110 CZ\(D 95 % B
YKT10301 + O COLOUR YEL11-KRO (L 1130) + O COLOUR KT10501 + O COLOUR
Rose ceiling for installation with YEL15-KRO (L 1530) + (O COLOUR Rose ceiling for brick installation

ceiling panel, remote driver. without driver housing.

Rose ceiling for brick installation H45 mm
with driver housing.










Nor|

Decorative suspension lighting fitting

90 40 230

50/60

08  850°

= L

c E @ CRI IP \ Hz

1K & ~a

SElv ssoow {3 OY wamary  60.000h ADL  EM 19
5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22 UGR
On request Only for cod. MP

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo in acciaio al
carbonio pressopiegato. Sorgente
luminosa LED multichip diretta.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Diffusore in policarbonato
opale (cod. OP), microprismato UGR
19 (cod. MP). Fornito completo di
sospensioni in acciaio regolabili e cavo
di alimentazione L=2m. Alimentatore
incluso esterno. Rosone per
collegamento elettrico non incluso, da
ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED directa.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal (cédigo
OP), microprismato UGR19 (codigo MP).
Cables de suspension de acero
adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos. Balasto externo incluido.
Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

106  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Bent carbon steel body. Direct LED light
source. Painted with scratch-resistant
epoxy powders. Opal polycarbonate
diffuser (code OP), microprismatic UGR
19 (code MP). Supplied complete with
adjustable steel suspensions and power
cable L = 2m. External driver included.
Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo em ago
carbono fundido. Fonte de luz LED multichip
direta. Revestimento em po epoxi resistente

a riscos. Difusor em policarbonato opalino
(coédigo OP), microprismatico UGR 19 (codigo
MP). Fornecida completa com suspensées
ajustaveis em aco e cabo de alimentagdo de

2 m. Fonte de alimentacdo externa incluida.
Roseta de teto para ligagdo elétrica ndo incluida,
deve ser adquirida separadamente.

FR

Appareil décoratifs en suspension. Corps
en acier au carbone plies a la presse.
Source lumineuse LED directe. Finition
de peinture en poudre époxy anti-rayures.
Diffuseur en polycarbonate opal (réf. OP),
microprismé UGR 19 (réf. MP). Fourni avec
filins de suspensions en acier réglables
et cable d'alimentation L= 2mt. Driver
externe inclus. Patere et branchement
electrique exclus, a commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Kérper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Direkte LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Diffusor aus opalem Polycarbonat (Kode
OP), mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Komplett mit verstellbaren
Stahlabhangungen und Netzkabel L = 2m.
Externer elektronischer Treiber enthalten.
Deckenbefestigung fur elektrische Verbidung
nicht enthalten, separat zu bestellen.



Nori

01

02

NORI 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YNR11N Opal 01 3133 25 4000 D ON/OFF 1 O

YNR15N MP: 02 4272 35 4000 D ON/OFF 1 O
Microprismatic

NORI 3000k

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YNR11W Opal 01 2901 25 3000 D ON/OFF 1 O

YNR15W MP: 02 3956 35 3000 D ON/OFF 1 O

Microprismatic

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

NORI STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu

@ BLL | Black Lava

NORI ON REQUEST COLOUR SELECTION

NORI BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Z|
Size X (rm Y (rmm Z [mm) Kg
_ 01 1205 27 35 12
02 1605 27 35 16
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
NORI ACCESSORIES
~ L
z I

150
37\4:—6:5\ . min. [\\: /J:

110 ﬂ\@ 95
| | J

YKT10301 + O COLOUR

Rose ceiling for installation with
ceiling panel, remote driver.

\

\

YNR11-KRO (L 1205) + ) COLOUR
YNR15-KRO (L1605) + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation H45 mm
with driver housing.

BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame

GK | Gold Karkar
@ BT | Blue Telica

=1
zs%zg%
} 2000

KT10501 + O COLOUR

Rose ceiling for brick installation
without driver housing.
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Decorative suspension lighting fitting

T LEb CE S 90 40 230 50/60 08 3‘500 2

CRI IP \ Hz IK

SV ssoem {3 OY waemty  60.000 h ADL M 19

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22 UGR
On request Only for cod. MP

IT EN ER
Apparecchio decorativo per installazione Decorative suspension lighting fitting. Appareil décoratifs en suspension.
a sospensione. Corpo in acciaio al carbonio Bent carbon steel body. Direct LED Corps en acier au carbone plies a la
pressopiegato. Sorgente luminosa light source. Micro optics in aluminized presse. Source lumineuse LED directe.
LED multichip diretta. Micro ottiche in polycarbonate. Painted with scratch- Microprismeé dans le polycarbonate
policarbonato alluminato. Verniciatura resistant epoxy powders. d'aluminium. Finition de peinture en
con polveri epossidiche antigraffio. Opal polycarbonate diffuser (code OP), poudre époxy anti-rayures. Diffuseur
Diffusore in policarbonato opale (cod. OP), microprismatic UGR 19 (code MP). en polycarbonate opal (réf. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP). Fornito Supplied complete with adjustable steel microprismé UGR 19 (réf. MP). Fourni
completo di sospensioni in acciaio suspensions and power cable L = 2m. avec filins de suspensions en acier
regolabili e cavo di alimentazione L=2m. External driver included. réglables et cable d'alimentation L= 2mt
Alimentatore incluso esterno. Rose ceiling for electrical connection Driver externe inclus.
Rosone per collegamento elettrico non not included, to be ordered separately. Patere et branchement electrique exclus,
incluso, da ordinare separatamente. a commander séparément.
ES PT DE
Luminaria decorativa de suspension. Luminaria pendente decorativa. Corpo em Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Cuerpo de acero al carbono plegado. aco carbono fundido. Fonte de luz LED Korper aus pressgeformtem
Fuente de iluminacion LED directa. multichip direta. Micro-optica em policarbonato Kohlenstoffstahl. Direkte LED-Lichtquelle.
Micro dpticas en policarbonato aluminizado. Revestimento em po epoxi Mikrooptik aus aluminisiertem
aluminizado. Barnizado con polvo epoxi resistente a riscos. Difusor em policarbonato Polycarbonat. Lackiert mit kratzfesten
anti-rayado. Difusor de policarbonato opalino (cédigo OP), microprismatico UGR Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
opal (codigo OP), microprismato UGR19 19 (codigo MP). Fornecida completa com Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
(codigo MP). Cables de suspension de suspensdes ajustaveis em aco e cabo de UGR 19 (Kode MP). Komplett mit
acero adjustables y cable de alimentacion alimentagdo de 2 m. Fonte de alimentagao verstellbaren Stahlabhangungen und
L=2m incluidos. Balasto externo incluido. externa incluida. Rosquinha de teto para ligagdo Netzkabel L = 2m. Externer elektronischer
Roseta electrificada no incluida, a pedir elétrica ndo incluida, deve ser encomendada Treiber enthalten. Deckenbefestigung fur
por separada. separadamente. elektrische Verbidung nicht enthalten,

separat zu bestellen.

110  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.



Jee

01

02

JEE 4000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YJE1IN 01 2765 27,5 4000 D ON/OFF 1 O
YJE15N 02 3510 34,5 4000 D ON/OFF 1 O
JEE 3000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YJE11IW 01 2560 27,5 3000 D ON/OFF 1 O
YJE15W 02 3250 34,5 3000 D ON/OFF 1 O
JEE STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava

JEE ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

© BL|Bronze lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

JEE BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X imm] Y (mmi Z [mml Kg
_ 01 1140 26 53 2,0
02 1425 26 53 2.8

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

JEE ACCESSOIRES

| =3
At . 1 i3 //T : G%ZYE%
110 CZ\@% - - - ’ B 2000

YKT10301 + (O COLOUR YJE11-KRO (L 1140) + O COLOUR KT10501 + O COLOUR
Rose ceiling for installation with YJE15-KRO (L 1425) + O COLOUR Rose ceiling for brick installation
ceiling panel, remote driver. without driver housing.

Rose ceiling for brick installation H45 mm
with driver housing.
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Squak d

Decorative suspension lighting fitting

= L

CeE @ ™ W 230 5060 07 85° B;

CRI P v Hz 1K & ~a

60.000 h ADL  EM 19

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22 UGR

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

SELV 3soeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo in alluminio
estruso. Sorgente luminosa LED multichip
diretta. Micro ottiche in policarbonato
alluminato. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Diffusore

in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).

Fornito completo di rosone con
collegamento elettrico, alimentatore
incorporato, 4 cavi di sospensione in acciaio
regolabili e cavo di alimentazione L=2m.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo en aluminio extruido. Fuente de
iluminacion LED directa. Micro dpticas
en policarbonato aluminizado.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal (cédigo
OP), microprismato UGR19 (codigo MP).
Roseta electrificada, balasto integrado,
4 cables de suspension de acero
adjustables y cable de alimentacion
L=2m incluidos.

114 GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded aluminium body. Direct LED
light source. Micro optics in aluminized
polycarbonate. Painted with scratch-
resistant epoxy powders.Opal
polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with rose ceiling for
electrical connection, integrated driver, 4
adjustable steel suspensions and power
cable L =2m.

PT

Luminéria pendente decorativa. Corpo

em aluminio extrudado. Fonte de luz

LED muiltichip direta. Micro-6ptica em
policarbonato aluminizado. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (codigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecido com canopla de teto com
conexdo elétrica, fonte de alimentagdo
integrada, quatro cabos de suspensdo em ago
ajustaveis e um cabo de alimentagdo de 2 m.

On request Only for cod. MP

FR

Appareil décoratifs en suspension. Corps
en aluminium extrudé. Source lumineuse
LED directe. Microprismé dans le
polycarbonate d'aluminium. Finition

de peinture en poudre époxy anti-
rayures Diffuseur en polycarbonate opal
(ref. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP)
Fourni avec patére et branchement
electrique, alimentation avec driver
intégré, 4 filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus extrudiertem Kohlenstoffstahl.
Direkte LED-Lichtquelle. Mikrooptik aus
aluminisiertem Polycarbonat Lackiert
mit kratzfesten Epoxidpulvern. Diffusor
aus opalem Polycarbonat (Kode OP),
mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Komplett mit Deckenbefestigung fur
elektrische Verbidung, Integrierter
Treiber und 4 verstellbaren
Stahlabhangungen und Netzkabel L = 2m.



Squak d

01 02

SQUAK d 4000k

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YSQD60N Opal 01 5182 55 4000 D ON/OFF 1 O

YSQD8ON MP: 02 7671 74 4000 D ON/OFF 1 O
Microprismatic

SQUAK d 3000K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YSQD60W Opal 01 4788 55 3000 D ON/OFF 1 O

YSQD80OW MP: 02 7103 74 3000 D ON/OFF 1 O
Microprismatic

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SQUAK d STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL| Black Lava

SQUAK d ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Laric @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

SQUAK d BEAMANGLE | DIMENSIONS

D

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

Size X (mml Y (mm] Zimml  K-Jimm W mml H mm] Kg
SQUAK INSTALLATION FEATURES o1 600 600 45 300 40 5002000 58
02 800 800 45 300 40 500+2000 7.8

/A

Rose ceiling for brick installation
(For dimension see above table) +
4 suspension cables, lenght: 2 mt included.




Squak di

Decorative suspension lighting fitting

"= LD

90 40 230  50/60 07 g850° ¢ z
q3 @ CRI 13 v Hz 1K & 2

SEv  ssoom {3 OY waeawy  60.000 h ADL  EM 19
5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22 UGR
On request Only for cod. MP

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo in alluminio
estruso. Sorgente luminosa LED
multichip diretta e indiretta. Micro
ottiche in policarbonato alluminato.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Diffusore in policarbonato
opale (cod. OP), microprismato UGR 19
(cod. MP). Fornito completo di rosone
con collegamento elettrico, alimentatore
incorporato, 4 cavi di sospensione in acciaio

regolabili e cavo di alimentazione L=2m.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Cuerpo en aluminio extruido.

Fuente de iluminacion LED directa y
indirecta. Micro Opticas en policarbonato
aluminizado. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(codigo MP). Roseta electrificada, balasto
integrado, 4 cables de suspension

de acero adjustables y cable de
alimentacion L=2m incluidos.

116 GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded aluminium body. Direct and
indirect LED light source. Micro optics in
aluminized polycarbonate. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Supplied complete with rose ceiling for
electrical connection, integrated driver, 4
adjustable steel suspensions and power
cable L =2m.

PT

Luminaria pendente decorativa. Corpo

em aluminio extrudado. Fonte de luz LED
multichip direta e indireta. Micro-optica em
policarbonato aluminizado. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos. Difusor

em policarbonato opalino (cédigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fornecida completa com canopla com
ligacdo elétrica, fonte de alimentagdo
integrada, 4 cabos de suspensdo em ago
ajustaveis e um cabo de alimentagdo de 2 m.

FR

Appareil décoratifs en suspension.
Corps en aluminium extrudé. Source
lumineuse LED directe et indirecte.
Microprismé dans le polycarbonate
d’aluminium. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures. Diffuseur
en polycarbonate opal (réf. OP),
microprismé UGR 19 (réf. MP).

Fourni avec patére et branchement
electrique, alimentation avec driver
intégré, 4 filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Korper aus extrudiertem
Kohlenstoffstahl. Direkte ind indirekte
LED-Lichtquelle. Mikrooptik aus
aluminisiertem Polycarbonat Lackiert
mit kratzfesten Epoxidpulvern. Diffusor
aus opalem Polycarbonat (Kode OP),
mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Komplett mit Deckenbefestigung fur
elektrische Verbidung, Integrierter
Treiber und 4 verstellbaren.
Stahlabhangungen und Netzkabel L = 2m.



Squak di

01 02

SQUAK di 4000k

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YSQDI6ON  opal 01 d 5182 +i 3053 55+29 4000 D ON/OFF 1 O

YSQDISON  mP: 02 d7671+i3331 74+32 4000 D ON/OFF 1 O
Microprismatic

SQUAK di 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YSQDI6OW  opal 01 d 4798 +i2827 55+29 3000 D ON/OFF 1 O

YSQDISOW  mP: 02 d 7103 +i3084 74432 3000 D ON/OFF 1 O

Microprismatic

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SQUAK di STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava

SQUAK di ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronzelario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

SQUAK di BEAM ANGLE | DIMENSIONS

W

K-—J
r/ {
/

I Z
D+l
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
Size X (mml Y (mm] Zimml  K-Jimm W mml H mm] Kg
SQUAK INSTALLATION FEATURES o 600 600 4 300 40 5002000 58
02 800 800 45 300 40 500+2000 7.8

Rose ceiling for brick installation
(For dimension see above table) +
4 suspension cables, lenght: 2 mt included.
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Adalpina

Decorative suspension lighting fitting

= L

SELV 3soeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Vano alimentatore in
alluminio estruso. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Corpo
diffusore in policarbonato opale.
Sorgente luminosa LED multichip.
Alimentatore incorporato. Fornito
completo di rosone con collegamento
elettrico e cavo di alimentazione L=2m.

ES

Luminaria decorativa de suspension.
Compartimento de alimentacion en
aluminio extruido. Barnizado con polvo
epoxi anti-rayado. Cuerpo difusor

de policarbonato opal. Fuente de
iluminacion. Balasto integrado.

Roseta electrificada y cable de
alimentacion L=2m incluidos.

120  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

e &

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 55 230 50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Extruded aluminium power supply
compartment. Painted with scratch-
resistant epoxy powders. Opal
polycarbonate diffuser body.

LED light source. Integrated driver.
Supplied complete with rose ceiling for
electrical connection and power cable
L=2m.

PT
Luminaria pendente decorativa. Caixa da

fonte de alimentagdo em aluminio extrudado.

Revestimento em po epoxi resistente a riscos.
Difusor em policarbonato opalino. Fonte

de luz LED multichip. Fonte de alimentacdo
integrada. Fornecida completa com canopla
de teto com conexao elétrica e cabo de
alimentagdo de 2 m.

0 8o (G
& ~ —_—

1K

AL EM

DALI EN 60598-2-22

On request

FR

Appareil décoratifs en suspension.
Patere en aluminium extrudé. Finition
de peinture en poudre époxy anti-rayures
Corp diffuseur en polycarbonate opal.
Source lumineuse LED. Alimentation
avec driver intégré. Fourni avec patere
et branchement electrique et cable
d'alimentation L= 2mt.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Feeder-Einheit aus extrudiertem
Kohlenstoffstahl. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor Kérper aus
opalem Polycarbonat. LED-Lichtquelle.
Integrierter Treiber. Komplett mit
Deckenbefestigung fur elektrische
Verbidung und Netzkabel L = 2m.



| Adalpina

01
02
03

ADALPINA 4000K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YAD13N 01 5803 46 4000 D ON/OFF 1 O
YAD18N 02 7954 69 4000 D ON/OFF 1 O
YAD23N 03 10606 92 4000 D ON/OFF 1 O
ADALPINA 3000K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YAD13W 01 4910 46 3000 D ON/OFF 1 O
YAD18W 02 7365 69 3000 D ON/OFF 1 O
YAD23W 03 9820 92 3000 D ON/OFF 1 O

ADALPINA STANDARD COLOUR SELECTION

WI | White Irazu @ BLL | Black Lava

ADALPINA ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronzelario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica
ADALPINA BEAM ANGLE | DIMENSIONS v
J
Size X (mm] Y (mm] Z [mml K imm J imm Kg —
. 01 283 290 1350 1000 350 32 EM
02 283 290 1850 1500 350 4,5
EN 60598-2-22 Z
03 283 290 2350 2000 350 58
EM VERSION:
Z/J+200 mm
Min and Max room temperature: -20°+45° C.

ADALPINA [INSTALLATION FEATURES

"

Rose ceiling for brick installation
@ Rose ceiling 120 mm | Height (25 mm)
Suspension cable, lenght: 2 mt included.

<[
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Decorative suspension, ceiling and wall lighting fitting

ThE™ w

SELV 3soeM {3

1T

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione, parete e plafone. Corpo
diffusore in policarbonato trasparente.
Riflettore in alluminio con chiusura in
policarbonato microprismato. Terminali
di chiusura in alluminio torniti. Sorgente
luminosa LED multichip. Alimentatore
incorporato. Rosone con collegamento
elettrico e accessori di fissaggio non
inclusi, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa para instalacion

en suspension, pared y techo. Cuerpo
difusor de policarbonato transparente.
Reflector de aluminio con terminacion
de policarbonato microprismatico.
Tapas de aluminio torneado. Fuente de
iluminacion LED. Balasto integrado.
Roseta electrificada y accesorios de
fijacion no incluidos, a pedir por separado.

124 GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

5Y warranty
5% FAILURE RATE

C€ @ 90 55

CRI IP

60.000h (&

LEDLIFETIMEL90B10 = ~@

EN

Decorative suspension, ceiling and

wall lighting fitting. Transparent
polycarbonate diffuser body.

Aluminium reflector with microprismatic
polycarbonate closure. Turned
aluminium end covers. LED light source.
Integrated driver. Rose ceiling for
electrical connection and fixing accessories
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria decorativa para instalagao
pendente, na parede e no teto. Difusor
transparente em policarbonato. Refletor em
aluminio com cobertura microprismatica em
policarbonato. Tampas de extremidade em
aluminio torneado. Fonte de luz LED multichip.
Fonte de alimentagdo integrada. Canopla de
teto com conexdo elétrica e acessorios de
montagem ndo inclusos, devem ser adquiridos
separadamente.

230 50/60 10  850°
&

Hz 1K

0L KIT 19

DALI MOUNTING UGR

On request

ER

Appareil décoratifs en suspension,

au lafond, au mur. Corp diffusant en
polycarbonate transparent. Réflecteur
en aluminium avec fermeture en
polycarbonate microprismeé. Terminaux
de fermeture en aluminium décolleté.
Source lumineuse LED. Alimentation
avec driver intégré. Patére et branchement
electrique, et accessoire de fixation non
inclus, a commander séparément.

DE

Dekoratives Hange-, Decken- und
Wandbeleuchtungsgerat. Diffusor Korper aus
transparentem Polycarbonat. Aluminium
Reflektor mit Mikroprismenverschluss aus
Polycarbonat. Endkappen aus gedrehtem
Aluminium. LED-Lichtquelle. Integrierter
Treiber. Deckenbefestigung flr elektrische
Verbidung und Befestigungszubehor nicht
inbegriffen, separat zu bestellen.



Libra

=

LIBRA 4000K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YLI1IN 01 5654 43 4000 D ON/OFF 1 O
YLI15N 02 7538 57 4000 D ON/OFF 1 O

LIBRA 3000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YLI1IW 01 5235 43 3000 D ON/OFF 1 O
YLIISW 02 6980 57 3000 D ON/OFF 1 O
LIBRA STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
LIBRA ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

LIBRA BEAM ANGLE | DIMENSIONS
\

. Size X [mm] Y imm] Z [mm] Kg

o1 1210 283 2 89 31 7 ‘ 0
02 1590 83 289 38

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

LIBRA ACCESSORIES NOT INCLUDED

| |

YKT10207 + (O COLOUR YKT10209S + O COLOUR YKT10209D + (O COLOUR

Rose ceiling for suspension installation @ 60 mm Bracket for wall/ceiling mounting system Bracket for double suspensions

Height (30 mm) (2 pcs) (2 pcs)

2 suspension cables, lenght: 2 mt To be ordered together with YKT10207

LIBRA SPECIAL FEATURES

Special continuous line configuration to be agreed with the technical office.
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Decorative suspension lighting fitting

"= LD

SELV

soeM {

1T

Apparecchio decorativo per installazione
a sospensione. Corpo diffusore in
policarbonato opale. Terminali di
chiusura in alluminio torniti. Sorgente
luminosa LED multichip. Alimentatore
incluso esterno. Fornito completo di
sospensioni in acciaio regolabili e cavo
di alimentazione L=2m.

Rosone per collegamento elettrico non
incluso, da ordinare separatamente.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en suspension. Cuerpo difusor de
policarbonato opal. Tapas de aluminio
torneado. Fuente de iluminacion LED.
Balasto externo incluido. Cables de
suspension de acero adjustables y cable
de alimentacion L=2m incluidos.

Roseta electrificada no incluida, a pedir
por separada.

128  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

Ce [

5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 55 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative suspension lighting fitting.
Opal polycarbonate diffuser body.
Turned aluminium end covers. LED
light source. External driver included.
Supplied complete with adjustable steel
suspensions and power cable L = 2m.
Rose ceiling for electrical connection
not included, to be ordered separately.

PT

Luminaria pendente decorativa. Difusor em
policarbonato opalino. Ponteiras em aluminio
torneado. Fonte de luz LED multichip.

Fonte de alimentagdo externa incluida.
Acompanha suspensao ajustavel em aco e
cabo de alimentagdo de 2 m.

Rosquinha de teto ndo incluida, deve ser
adquirida separadamente.

1K

10  850°
4

G
—

AL

DALI

On request

ER

Appareil décoratifs en suspension. Corp
diffusant en polycarbonate opal. Terminaux
de fermeture en aluminium décollete.
Source lumineuse LED. Driver externe inclus.
Fourni avec filins de suspensions en acier
réglables et cable d'alimentation L= 2mt.
Patere et branchement electrique exclus, a
commander séparément.

DE

Dekoratives Hangebeleuchtungsgerat.
Diffusor Korper aus Opalpolycarbonat.
Endkappen aus gedrehtem Aluminium.
LED-Lichtquelle. Externer elektronischer
Treiber enthalten. Komplett mit
verstellbaren Stahlabhangungen und
Netzkabel L = 2m. Deckenbefestigung fur
elektrische Verbidung nicht enthalten,
separat zu bestellen.



Opalia

OPALIA 4000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YOP11N 01 6894 60 4000 D ON/OFF 1 O
YOP15N 02 7954 69 4000 D ON/OFF 1 O

OPALIA 3000k

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver Colour
YOP11W 01 6383 60 3000 D ON/OFF 1 O
YOP15W 02 7365 69 3000 D ON/OFF 1 O
OPALIA STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
OPALIA ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronzelario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

OPALIA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mm] Y (mm) Z [mm] Kg

' 01 1210 83 2 89 3,6

02 1590 83 2 89 4,5

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

OPALIA ACCESSORIES

150 - IH 32
37 \@ min. | 160 KE%
110 @3@ 9 B 2000

YKT10301 + O COLOUR YOP11-KRO (L 1210) + O COLOUR KT10501 + O COLOUR
Rose ceiling for installation with YOP15-KRO (L 1590) + O COLOUR Rose ceiling for brick installation
ceiling panel, remote driver. without driver housing.

Rose ceiling for brick installation H45 mm

, . . For remote driver 24 Volt max 5 mt.
with driver housing.
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SO0 upd

Decorative wall mounted lighting fitting

I— LD C€ @ N &

SELV

el {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo ultrapiatto in estruso

di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED diretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo ultraplano de
aluminio extruido calandrado. Fuente
de iluminacion LED directa. Barnizado
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor
de policarbonato opal (cédigo OP),
microprismato UGR19 (cédigo MP).
Balasto integrado.
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Lunione fa lo luce.

5Y warranty
5% FAILURE RATE

50/60

RI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative wall lighting fitting. Extruded
linear aluminum ultra-flat body. Direct
LED light source. Painted with scratch-
resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Built- in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede.

Corpo ultrafino em aluminio extrudado
calandrado. Fonte de luz LED direta.
Revestimento em po epoxi resistente a
riscos. Difusor em policarbonato opalino
(codigo OP), microprismatico UGR 19
(codigo MP).

Fonte de alimentagdo integrada.

o G =
IK ) ~ A
AL 19
DALI UGR
On request Only for cod. MP
FR

Appareil décoratifs au mur. Corps extra
plat en aluminium extrudé linéaire.
Source lumineuse LED indirecte.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Direkte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit
kratzfesten Epoxidpulvern. Diffusor
aus opalem Polycarbonat (Kode OP),
mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Integrierter elektronischer Treiber.



SO0 upa

01 02
SOO upd 4000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSUPI6N  op. 01 5440 64 4000 D ON/OFF 1 O
YSUP15N Opal 01 2720 32 4000 D ON/OFF 1 O
YSUP21IN MP: 02 7140 84 4000 D ON/OFF 1 O
YSUP2oN ~ Microprimate 02 3570 42 4000 D ON/OFF 1 @)
SOO upd 3000K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSUP16W oP: 01 5030 64 3000 D ON/OFF 1 O
YSUP15W Opal 01 2515 32 3000 D ON/OFF 1 O
YSUP21W MP: 02 6600 84 3000 D ON/OFF 1 O
ysupow ~ Mereprimate 02 3300 42 3000 D ON/OFF 1 @)
*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%
SOO upd STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO upd ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

SOO upd BEAMANGLE | DIMENSIONS

Size Xtioml Yimml  Z(mm) Kg Y
_ o1 1500 300 50 6
02 2000 300 50 7

N

Min and Max room temperature: -20°+45° C.
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Lunione fa lo luce.






Decorative ceiling, wall mounted lighting fitting

I--LED CeE @ N 4 20

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete o a plafone. Corpo ultrapiatto in
estruso di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED diretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio.

Diffusore in policarbonato opale (cod.
OP), microprismato UGR 19 (cod. MP).
Alimentatore incluso esterno.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared y techo. Cuerpo ultraplano de
aluminio extruido calandrado.

Fuente de iluminacion LED directa.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal (cédigo
OP), microprismato UGR19 (codigo MP).
Balasto externo incluido.

138  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

soeM

CRI IP \

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

5Y warranty
5% FAILURE RATE

EN

Decorative wall or ceiling lighting fitting.
Extruded linear aluminum ultra-flat body.
Direct LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
External driver included.

PT

Luminaria decorativa para instalagdo
em parede ou teto. Corpo ultrafino em
aluminio extrudado calandrado. Fonte
de luz LED direta. Revestimento em pé
epoxi resistente a riscos. Difusor em
policarbonato opalino (cédigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fonte de alimentagdo externa incluida.

50/60 10

Hz

4

850° 5
1K & E

DL EM 19

DALI EN 60598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

FR

Appareil décoratifs au mur et au lafond.
Corps extra plat en aluminium extrudé
linéaire. Source lumineuse LED directe.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Driver externe inclus.

DE

Dekoratives Wand- und
Deckenbeleuchtungsgerat.

Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Direkte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit

kratzfesten Epoxidpulvern. Diffusor

aus opalem Polycarbonat (Kode OP),
mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Externer elektronischer Treiber enthalten.



SO0 md

01 02 03
SOO md 4000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSMD19N 01 6800 80 4000 D ON/OFF 1 O
YSMD18N  OP: 01 3400 40 4000 D ON/OFF 1 O
ysMp2iN o™ 02 6800 80 4000 D ON/OFF 1 @)
YSMD20N mp: ; 02 3400 40 4000 D ON/OFF 1 O
Icroprismatic
YSMD31N 03 6800 80 4000 D ON/OFF 1 O
YSMD30N 03 3400 40 4000 D ON/OFF 1 O
SOO md 3000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSMD19W 01 6240 80 3000 D ON/OFF 1 O
YSMD18W OP: 01 3120 40 3000 D ON/OFF 1 O
ysmp2iw " 02 6240 80 3000 D ON/OFF 1 O
YSMD20W MP: 02 3120 40 3000 D ON/OFF 1 O
Microprismatic
YSMD31W 03 6240 80 3000 D ON/OFF 1 O
YSMD30W 03 3120 40 3000 D ON/OFF 1 O
*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%
SOO md STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO md ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar
BL | Bronze Larioc @ RR| Rust Rame @ BT Blue Telica
SOO md BEAM ANGLE | DIMENSIONS
=10
X
Size X tmm] Y [mm] Z [mm) Kg Y
_ o1 1800 300 50 2
02 1800 250 50 2
03 1800 250 50 2 =

Min and Max room temperature: -20°+45° C.




SOO M

Decorative ceiling, wall mounted lighting fitting

I_ - o CE @ W & 30 S0 10 s (G

CRI IP v Hz 1K & ~a

SEv oo {3 OY waemry  60.000h  ADL M 19
A4 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2:22 UGR
On request
1T EN FR

Apparecchio decorativo per installazione
a parete o a plafone. Corpo ultrapiatto in
estruso di alluminio calandrato. Sorgente
luminosa LED indiretta. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).
Alimentatore incluso esterno.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared y techo. Cuerpo ultraplano de
aluminio extruido calandrado.

Fuente de iluminacion LED indirecta.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal (cédigo
OP), microprismato UGR19 (codigo MP).
Balasto externo incluido.
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Lunione fa lo luce.

Decorative wall or ceiling lighting fitting.
Extruded linear aluminum ultra-flat body.
Indirect LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
External driver included.

PT

Luminaria decorativa para instalagdo
em parede ou teto. Corpo ultrafino em
aluminio extrudado calandrado. Fonte
de luz LED indireta. Revestimento em
po epoxi resistente a riscos. Difusor em
policarbonato opalino (cédigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fonte de alimentagdo externa incluida.

Appareil décoratifs au mur et au lafond.
Corps extra plat en aluminium extrudé
linéaire. Source lumineuse LED indirecte.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Driver externe inclus.

DE

Dekoratives Wand- und
Deckenbeleuchtungsgerat.

Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Indirekte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit

kratzfesten Epoxidpulvern. Diffusor

aus opalem Polycarbonat (Kode OP),
mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Externer elektronischer Treiber enthalten.



SOO mi

01 02 03
SO0 mi 4000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSMI19N 01 4420 52 4000 D ON/OFF 1 O
YSMI18N oP: 01 2210 27 4000 D ON/OFF 1 O
YSMI2IN opal 02 4420 52 4000 D ON/OFF 1 @)
YSMI20N MP: ) 02 2210 27 4000 D ON/OFF 1 O
Microprismatic
YSMI31IN 03 4420 52 4000 D ON/OFF 1 O
YSMI3ON 03 2210 27 4000 D ON/OFF 1 O
SOO mi 3000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSMI19W 01 4070 52 3000 D ON/OFF 1 O
YSMI18W OP: 01 2035 27 3000 D ON/OFF 1 O
YSMI21W opal 02 4070 52 3000 D ON/OFF 1 O
YSMI20W MP: . 02 2035 27 3000 D ON/OFF 1 O
Microprismatic
YSMI31W 03 4070 52 3000 D ON/OFF 1 O
YSMI30W 03 2210 27 3000 D ON/OFF 1 O
*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%
SOO mi STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO mi ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
BL | Bronze Larioc @ RR| Rust Rame @ BT | Blue Telica
SOO mi BEAMANGLE | DIMENSIONS
=10
X
Size X imml Y (mml Z [mml Kg
Y
_ o1 1800 360 50 2
02 1800 250 50 2
03 1800 250 50 2

Min and Max room temperature: -20°+45° C.
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Decorative wall mounted lighting fitting

I- D Ce @ N 4 m s 10

50 O &=
RI P v Hz 1K & ~a —

SV asoem {3 OY waremty  60.000 h ADL  EM 19

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22 UGR
On request
1T EN FR

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo ultrapiatto in estruso di
alluminio calandrato. Sorgente luminosa
LED indiretta. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Diffusore

in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).
Alimentatore incluso esterno.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo ultraplano de
aluminio extruido calandrado. Fuente
de iluminacion LED indirecta. Barnizado
con polvo epoxi anti-rayado.

Difusor de policarbonato opal (cédigo
OP), microprismato UGR19 (codigo MP).
Balasto externo incluido.
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Lunione fa lo luce.

Decorative wall lighting fitting. Extruded
linear aluminum ultra-flat body.

Indirect LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
External driver included.

PT

Luminaria decorativa de parede.

Corpo ultrafino em aluminio extrudado
calandrado. Fonte de luz LED indireta.
Revestimento em po epoxi resistente a
riscos. Difusor em policarbonato opalino
(codigo OP), microprismatico UGR 19
(codigo MP).

Fonte de alimentagao externa incluida.

Appareil décoratifs au mur. Corps extra
plat en aluminium extrudé linéaire.
Source lumineuse LED indirecte.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Driver externe inclus.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Indirekte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Diffusor aus opalem
Polycarbonat (Kode OP), mikroprismatisch
UGR 19 (Kode MP).

Externer elektronischer Treiber enthalten.



SO0 pi

01 02 03
SOO pi 4000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSPI26N 01 7480 88 4000 D ON/OFF 1 O
YSPI25N op: 01 3740 44 4000 D ON/OFF 1 O
YSPI31N Opal 02 7480 88 4000 D ON/OFF 1 O
YSPI3ON MP: 02 3740 44 4000 D ON/OFF 1 @)
YSPI41N Microprismatic 03 7480 88 4000 D ON/OFF 1 O
YSPI40N 03 3740 44 4000 D ON/OFF 1 @)
SOO pi 3000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSPI26W 01 6880 88 3000 D ON/OFF 1 O
YSPI25W op: 01 3440 44 3000 D ON/OFF 1 O
YSPI31W Opal 02 6880 88 3000 D ON/OFF 1 O
YSPI30W MP: 02 3440 44 3000 D ON/OFF 1 O
YSPI41W Microprismatic 03 6880 88 3000 D ON/OFF 1 O
YSPI40W 03 3440 44 3000 D ON/OFF 1 @)
*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%
SOO pi STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO pi ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

BL | Bronze Lario @ RR| Rust Rame @ BT | Blue Telica

SOO pi BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mml Y (mml Z (rmml Kg
01 2500 300 50 3.0
02 2500 300 50 3.0 X
03 2500 400 50 3.0

Min and Max room temperature: -20°+45° C.
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SO0 wi

Decorative wall mounted lighting fitting

I_ LD CE [ cqu 4 230 s0/60 10 g (G

RI P v Hz 1K & ~a:

SV asoem {3 OY waremty  60.000 h ADL  EM 19

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22 UGR
On request
1T EN FR

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo ultrapiatto in estruso di
alluminio calandrato. Sorgente luminosa
LED indiretta. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio.

Diffusore in policarbonato opale (cod.
OP), microprismato UGR 19 (cod. MP).
Alimentatore incluso esterno.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo ultraplano de
aluminio extruido calandrado. Fuente
de iluminacion LED indirecta. Barnizado
con polvo epoxi anti-rayado.

Difusor de policarbonato opal (cédigo
OP), microprismato UGR19 (codigo MP).
Balasto externo incluido.
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Lunione fa lo luce.

Decorative wall lighting fitting. Extruded
linear aluminum ultra-flat body.

Indirect LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
External driver included.

PT

Luminaria decorativa de parede.

Corpo ultrafino em aluminio extrudado
calandrado. Fonte de luz LED indireta.
Revestimento em po epoxi resistente a
riscos. Difusor em policarbonato opalino
(codigo OP), microprismatico UGR 19
(codigo MP).

Fonte de alimentagao externa incluida.

Appareil décoratifs au mur. Corps extra
plat en aluminium extrudé linéaire.
Source lumineuse LED indirecte.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Driver externe inclus.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Ultraflacher Korper aus extrudiertem,
kalandriertem Aluminium. Indirekte
LED-Lichtquelle. Lackiert mit

kratzfesten Epoxidpulvern. Diffusor

aus opalem Polycarbonat (Kode OP),
mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP).
Externer elektronischer Treiber enthalten.



SOO wi

SO0 wi 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSWI16N 01 5480 64 4000 D ON/OFF 1 O
YSWI15N oP: 01 2740 32 4000 D ON/OFF 1 O
YSWI21IN Opal 02 7140 84 4000 D ON/OFF 1 O
YSWI20N MP: 02 3570 42 4000 D ON/OFF 1 O
YSWI26N Microprismatic 03 8670 102 4000 D ON/OFF 1 O
YSWI25N 03 4335 51 4000 D ON/OFF 1 O

SO0 wi 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSWI16N 01 5040 64 3000 D ON/OFF 1 O
YSWI15N oP: 01 2520 32 3000 D ON/OFF 1 O
YSWI21IN Opal 02 6570 84 3000 D ON/OFF 1 O
YSWI2ON  yp. 02 3280 42 3000 D ON/OFF 1 O
YSWI26N Microprismatic 03 7980 102 3000 D ON/OFF 1 O
YSWI25N 03 3990 51 3000 D ON/OFF 1 O

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SOO wi STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO wi ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

SOO wi BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X {mm] Y fmm] Z [mm] Kg

_ 01 1500 50 50 2,4
02 2000 50 50 2,8

03 2500 50 50 32

Min and Max room temperature: -20°+45° C.




150  GRUPRSRAINA






Decorative wall mounted lighting fitting

9 bh 2
I- LD C€ © cmo 13 v 9 ?-2/60

SELV 3soeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in estruso di alluminio
calandrato. Sorgente luminosa LED
indiretta. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in silicone opale.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared. Cuerpo de aluminuo extruido y
calandrado. Fuente de iluminacion LED
indirecta. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de silicona opal.
Balasto integrado.

152  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

5Y warranty
5% FAILURE RATE

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative wall lighting fitting.
Extruded and calendered aluminium
body. Indirect LED light source.
Painted with scratch-resistant epoxy

powders. Opal silicone closing reflector.

Built-in driver.

PT
Luminaria decorativa de parede.

Corpo em aluminio calandrado extrudado.

Fonte de luz LED indireta.
Revestimento em po epoxi resistente a
riscos. Cobertura em silicone opalino.
Fonte de alimentagdo integrada.

07 s (G
IK & ~a: L

FR

Appareil décoratifs au mur. Corps en
aluminium extrudé et calandré.
Source lumineuse LED indirecte.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
silicone opale.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Extrudierter und kalandrierter
Aluminiumkorper. Indirekte LED-
Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Opalabdeckschirm aus
Silikon. Integrierter Treiber.



ALBA 4000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YAL16N 01 1461 10 4000 D ON/OFF 1 O
ALBA 3000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YAL16W 01 1353 10 3000 D ON/OFF 1 O
ALBA STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava

ALBA ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT Blue Telica

ALBA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mm] Y (mmi Z [mm] Kg

A @ 165 12 250 0,6

Min and Max room temperature: -20°+45° C.




54 GRUPRSRAINA

one fo la luce.
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Decorative wall mounted lighting fitting

I— LD CE © N W 20 e 0

RI IP \ Hz 1K
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60.000 h AdL

fo
LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22 YTI22

SELV 3soeM  { 5Y warranty

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opalino.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

Balasto integrado.

156  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative wall lighting fitting.

Bent carbon steel body. Multichip LED
light source. Painted with scratch-
resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate closing reflector.
Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede.
Corpo em ago carbono fundido.
Fonte de luz LED multichip
Revestimento em po epoxi resistente a
riscos. Tela de policarbonato opalino.
Fonte de alimentagdo integrada.

On request

FR

Appareil décoratifs au mur. Corps en
acier au carbone plies a la presse.
Source lumineuse LED. Finition

de peinture en poudre époxy anti-
rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opale.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.
Integrierter Treiber.



Tink

01 02 03
TINK 4000k
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YTI22N 01 3013 30 4000 D ON/OFF 1 O
YTI30N 02 6313 65 4000 D ON/OFF 2 O
YTISON 03 11354 111 4000 D ON/OFF 4 O
TINK 3000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YTI22W 01 2790 30 3000 D ON/OFF 1 O
YTI30W 02 5845 65 3000 D ON/OFF 2 O
YTISOW 03 10513 m 3000 D ON/OFF 4 O
TINK STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
TINK ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

TINK BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mm] Y (mml Z [mml Kg ‘ ;
01 220 220 70 16
02 300 300 85 2,2 \
X Y

03 500 500 130 37

Min and Max room temperature: -20°+45° C.




158  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.






Faces m

Decorative wall mounted lighting fitting

I_ LED C€E & CZIU IPl.ll V23(] ?2/60

SELV 3soeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione

a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Frontale intercambiabile
con fissaggio magnetico da ordinare
unitamente alla base specificando il colore.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opalino.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion

en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Panel frontal intercambiable
con fijacion magnética a pedir junto con
la base especificando el color.

Fuente de iluminacion LED. Barnizado
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato opal.

Balasto integrado.

160  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

5Y warranty
5% FAILURE RATE

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative wall lighting fitting.

Bent carbon steel body.
Interchangeable front with magnetic
fixing, to be ordered separately together
with the base, indicating the colour.
Multichip LED light source.

Painted with scratch-resistant epoxy
powders.

Opal polycarbonate closing reflector.
Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede.

Corpo em ago carbono prensado

Painel frontal intercambiavel com fixagdo
magnética, a ser encomendado juntamente
com a base, especificando a cor.

Fonte de luz LED multichip.

Revestimento em po epoxi resistente

a riscos. Cobertura em policarbonato
opalino. Fonte de alimentacdo integrada.

Magnet

07 80° (&

IK & ~:

FR

Appareil décoratifs au mur.

Corps en acier au carbone plies a la
presse. Partie frontale avec fixation
aimantée a commander avec la base en
précisant la couleur. Source lumineuse LED.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures Ecran de fermeture en
polycarbonate opale.

Alimentation avec driver intégreé.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Kérper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Auswechselbare
Vordere mit magnetischer Befestigung,
zusammen mit Verdrahtungsbasis
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

Integrierter Treiber.



Faces m

FACES M BASE 4000K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver no.

YFAM14N 01 2400 28 4000 D ON/OFF 1

FACES M BASE 3000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver no.

YFAM14W 01 2223 28 3000 D ON/OFF 1

FACES M MAGNETIC COVER

Code Size Colours

YFAFM145 01 O

FACES M STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava

FACES M ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

BL | Bronze Larioc @ RR| Rust Rame @ BT | Blue Telica

FACES M BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Size Ximl  Yiom  Zimm) Kg V/ \ X
A 145 600 115 1,8

Y

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

a8
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Cales

Decorative wall mounted lighting fitting

90 40 230  50/60

LED C€E O

07 850° [
& ~a

CRI IP \ Hz IK

SV ssoov {3 OY waremry  60.000 h AL EM  ow

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

IT

Apparecchio decorativo per
installazione a parete. Corpo in acciaio
al carbonio pressopiegato. Sorgente
luminosa LED multichip. Verniciatura
con polveri epossidiche antigraffio.
Schermo di chiusura in policarbonato
microprsimato.

Alimentatore incorporato.

Es
Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono

plegado. Fuente de iluminacion LED.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.

Difusor de policarbonato microprismatico.

Balasto integrado.

164  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative wall lighting fitting. Bent
carbon steel body. Multichip LED light
source. Painted with scratch-resistant
epoxy powders. Microprismatic
polycarbonate closing reflector.
Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede. Corpo
em ago carbono prensado. Fonte de
luz LED multichip. Revestimento em po
epoxi resistente a riscos. Cobertura em
policarbonato de micropreciséo.

Fonte de alimentagdo integrada.

On request

FR

Appareil décoratifs au mur. Corps en
acier au carbone plies a la presse.
Source lumineuse LED. Finition de
peinture en poudre époxy anti-rayures.
Ecran de fermeture en polycarbonate
microprismatique.

Alimentation avec driver intégreé.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Kérper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Abdeckschirm aus mikroprismatischem
Polycarbonat. Integrierter Treiber.



Calea

CALEA 4000K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YCA21N 01 3410 42 4000 D ON/OFF 1 O
YCA41N 02 6810 84 4000 D ON/OFF 2 O
YCA61N 03 10290 127 4000 D ON/OFF 3 O

CALEA 3000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YCA21W 01 3150 42 3000 D ON/OFF 1 O
YCA41W 02 6300 84 3000 D ON/OFF 2 O
YCA61W 03 9525 127 3000 D ON/OFF 3 O
CALEA STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
CALEA ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

BL | Bronze Larioc @ RR| Rust Rame @ BT | Blue Telica

CALEA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X imml Y (mml Z [mml J (mml K immi Kg

01 210 183 183 26 26 2,7 z
02 410 183 183 26 26 54
03 610 183 183 26 26 82

Min and Max room temperature: -20°+45° C.
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Magnet

Decorative wall mounted lighting fitting -

I- D CE © % W 20 5 0
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SV ssoov {3 OY waremry  60.000 h AL EM  ow

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Base portacablaggio con
sorgente luminosa LED multichip e
schermo di chiusura in policarbonato
opalino. Frontale in acciaio al carbonio
pressopiegato intercambiabile con
fissaggio magnetico. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared. Base soporte de cableado con
fuente de iluminacion LED multichip y
difusor de policarbonato opal.

Panel frontal de carbono plegado a
presion intercambiable con sistema de
fijacion magnético. Barnizado con polvo
epoxi anti-rayado.

Balasto integrado.

168  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Appareil décoratifs au mur. Socle

de cablage avec source lumineuse
LED et écran de fermeture en
polycarbonate opale. Avant en acier au
carbon interchangeable avec fixation
magnetique. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures.
Alimentation avec driver intégré.

PT

Luminaria decorativa de parede. Base de
fiagdo com fonte de luz LED multichip

e cobertura em policarbonato opalino.
Painel frontal intercambidvel em aco
carbono moldado por pressdo com fixagao
magnética. Revestimento em po epoxi
resistente a riscos.

Fonte de alimentagdo integrada.

On request

FR

Appareil décoratifs au mur. Socle

de cablage avec source lumineuse
LED et écran de fermeture en
polycarbonate opale. Avant en acier au
carbon interchangeable avec fixation
magnetique. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures.
Alimentation avec driver intégreé.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Verdrahtungsbasis mit multichip
LEDLeuchtmittel und Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

Auswechselbare Vordere aus
pressgeformtem Kohlenstoffstahl mit
magnetischer Befestigung.

Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Integrierter Treiber.



/0em

ZOE M BASE 4000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver no.

DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)

YZOM23N 01 1735 22 4000 D ON/OFF 1
YZOM40N 02 3315 42 4000 D ON/OFF 1
YZOM60ON 03 5125 65 4000 D ON/OFF 1

ZOE M BASE 3000K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver no.

DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)

YZOM23W 01 1610 22 3000 D ON/OFF 1
YZOM40W 02 3070 42 3000 D ON/OFF 1
YZOM60W 03 4745 65 3000 D ON/OFF 1

ZOE M MAGNETIC COVER

Code Size Colour

YZOFM225 o1 @)

YZOFM395 02 O

YZOFM595 03 @)

ZOE M STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava

ZOE M ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

ZOE M BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mm] Y [mml Z [mm] Kg

150 %
01 70 225 115 11

02 70 395 115 18 z
03 70 595 115 2,7

150 %

Min and Max room temperature: -20°+45° C.




Decorative wall mounted lighting fitting

I- D CE @ N & 20 5060 0

50 O =
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60.000 h AL EM o

YZO60W
LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

SELV 3soeM  { 5Y warranty

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opalino.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

Balasto integrado.

170  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative wall lighting fitting.

Bent carbon steel body. Multichip LED
light source. Painted with scratch-
resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate closing reflector.
Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede.
Corpo em ago carbono fundido.
Fonte de luz LED multichip.
Revestimento em pd epoxi resistente a
riscos. Tela em policarbonato opalino.
Fonte de alimentagdo integrada.

On request

FR

Appareil décoratifs au mur. Corps en
acier au carbone plies a la presse.
Source lumineuse LED. Finition

de peinture en poudre époxy anti-
rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opal.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.
Integrierter Treiber.



/0e

ZOE 4000K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour

DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)

YZO23N 01 1735 22 4000 D ON/OFF 1 O
YZO40N 02 3315 42 4000 D ON/OFF 1 O
YZO60N 03 5125 65 4000 D ON/OFF 1 O
ZOE 3000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)
YZO23W 01 1610 22 3000 D ON/OFF 1 O
YZO40W 02 3070 42 3000 D ON/OFF 1 O
YZO60W 03 4745 65 3000 D ON/OFF 1 O
ZOE STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
ZOE ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

ZOE BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mml Y (mml Z [mml Kg

150 %
01 70 225 115 11

02 70 395 115 18 z
03 70 595 115 2,7

150 %

>

Min and Max room temperature: -20°+45° C.
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Talem

Decorative wall mounted lighting fitting

I— IED CE @ % W 230 50760

SELV 3soeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Base portacablaggio con
sorgente luminosa LED multichip e
schermo di chiusura in policarbonato
opalino. Frontale in acciaio al carbonio
pressopiegato intercambiabile con
fissaggio magnetico. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared. Base soporte de cableado con
fuente de iluminacion LED multichip

y difusor de policarbonato opal. Panel
frontal de carbono plegado a presion
intercambiable con sistema de fijacion
magnético. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Balasto integrado.

174  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

5Y warranty
5% FAILURE RATE

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative wall lighting fitting.

Gear plate with multichip led lighting
source and opal polycarbonate closing
reflector. Interchangeable bent carbon
steel front with magnetic fixing.
Painted with scratch-resistant epoxy
powders.

Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede.

Base de fiagdo com fonte de luz LED
multichip e cobertura em policarbonato
opalino. Painel frontal intercambiavel em
ago carbono moldado por pressdo com
fixacdo magnética. Revestimento em po
epoxi resistente a riscos.

Fonte de alimentagdo integrada.

Magnet

7 80° GG
A 4

IK & ~a:

AL EM oy

DALI EN 60598-2:22

On request

FR

Appareil décoratifs au mur. Socle

de cablage avec source lumineuse
LED et écran de fermeture en
polycarbonate opale. Avant en acier au
carbon interchangeable avec fixation
magnetique. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures
Alimentation avec driver intégreé.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Verdrahtungsbasis mit multichip
LEDLeuchtmittel und Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat. Auswechselbare
Vordere aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl mit magnetischer
Befestigung. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Integrierter Treiber.



Talem

TALE M BASE 4000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver no.

DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)

YTAM14N 01 3160 37 4000 D ON/OFF 1
YTAM17N 02 3925 46 4000 D ON/OFF 1
YTAM32N 03 4695 55 4000 D ON/OFF 1

TALE M BASE 3000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type Driver no.

DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)

YTAM14W 01 2925 37 3000 D ON/OFF 1
YTAM17W 02 3635 46 3000 D ON/OFF 1
YTAM32W 03 4345 55 3000 D ON/OFF 1

TALE M MAGNETIC COVER

Code Size Colour
YTAFM145 01 O
YTAFM175 02 O
YTAFM325 03 @)
TALE M STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
TALE M ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica
TALE M BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Size X [mml Y (mml Z [mml Kg
150 %
o1 85 120 145 1,0 z
02 85 120 175 13
03 125 180 325 25
150% yooY

Min and Max room temperature: -20°+45° C.




Decorative wall mounted lighting fitting

I_ D CE @ c9o 40 230 50/60 07 8500 (5
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5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opalino.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

Balasto integrado.

176 GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative wall lighting fitting.

Bent carbon steel body. Multichip LED
light source. Painted with scratch-
resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate closing reflector.
Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede.

Corpo em ago carbono fundido.

Fonte de luz LED multichip. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos.

Tela de policarbonato opalino.

Fonte de alimentagdo integrada.

On request

FR

Appareil décoratifs au mur. Corps en
acier au carbone plies a la presse.
Source lumineuse LED. Finition

de peinture en poudre époxy anti-
rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opal.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.
Integrierter Treiber.



01 02 03
TALE 4000 K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)
YTA14N 01 3160 37 4000 D ON/OFF 1 O
YTA17N 02 3925 46 4000 D ON/OFF 1 O
YTA32N 03 4695 55 4000 D ON/OFF 1 O
TALE 3000 K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)
YTA14W 01 2925 37 3000 D ON/OFF 1 O
YTA17W 02 3635 46 3000 D ON/OFF 1 O
YTA32W 03 4345 55 3000 D ON/OFF 1 O
TALE STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
TALE ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica
TALE BEAM ANGLE | DIMENSIONS
D Size X [mmi Y (mmi Z [mm] Kg

o1 85 120 145 1,0 z

02 85 120 175 13

03 125 180 325 25

150 %

Min and Max room temperature: -20°+45° C.




178  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.







-ster

Decorative ceiling or wall mounted lighting fitting

I— = m oce © n w2

SELlV 3soeM {3

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete o plafone. Corpo in estruso

di alluminio. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opalino.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared y techo. Cuerpo de aluminuo
extruido. Fuente de iluminacion LED.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

Balasto integrado.

180  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

RI IP A

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

5Y warranty
5% FAILURE RATE

EN

Decorative wall or ceiling lighting fitting.
Extruded aluminium body. LED light
source. Painted with scratch-resistant
epoxy powders. Opal polycarbonate
closing reflector.

Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa para instalagdo
em parede ou teto. Corpo em aluminio
extrudado. Fonte de luz LED multichip.
Revestimento em pd epoxi resistente a
riscos. Tela em policarbonato opalino.
Fonte de alimentagdo integrada.

50/60 07 850° (3

IK & ~&

AL EM

DALI EN 60598-2-22

On request

FR

Appareil décoratifs au mur ou plafond.
Corps en aluminium extrudé. Source
lumineuse LED. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures

Ecran de fermeture en polycarbonate opal.
Alimentation avec driver intégreé.

DE

Dekoratives Wand- und
Deckenbeleuchtungsgerat.

Extrudierter Aluminiumkorper.
LED-Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat. Integrierter Treiber.



Ester

01 02 03 04
ESTER 4000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YES40N 01 1150 14 4000 D ON/OFF 1 O
YES60N 02 4515 55 4000 D ON/OFF 1 O
YES9ON 03 6815 83 4000 D ON/OFF 2 O
YES30N 04 2300 28 4000 D ON/OFF 2 O
ESTER 3000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YES40W 01 1065 14 3000 D ON/OFF 1 O
YES60W 02 4180 55 3000 D ON/OFF 1 O
YES9OW 03 6310 83 3000 D ON/OFF 2 O
YES30W 04 2130 28 3000 D ON/OFF 2 O
ESTER STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
ESTER ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

ESTER BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X mm] Y (mml Z [mml Kg
01 400 400 78 4,2
02 600 600 78 7.2
03 900 900 78 14,0
04 300 600 78 4,6

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

181




182 GRUPPARAINA






Duau

Decorative wall mounted lighting fitting

LED CE @ % 4 230 5060 07 &5n° E

CRI IP \ Hz 1K

SV ssoov {3 OY waremry  60.000 h AL EM  om

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa

LED multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato microprsimato.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion

en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato microprismatico.
Balasto integrado.

184  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative wall lighting fitting.

Bent carbon steel body. Multichip LED
light source. Painted with scratch-
resistant epoxy powders. Microprismatic
polycarbonate closing reflector.

Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede. Corpo
em ago carbono prensado. Fonte de
luz LED multichip. Revestimento em po
epoxi resistente a riscos. Cobertura em
policarbonato de microprecisdo.

Fonte de alimentagdo integrada.

On request

FR

Appareil décoratifs au mur. Corps en
acier au carbone plies a la presse.
Source lumineuse LED. Finition de
peinture en poudre époxy anti-rayures.
Ecran de fermeture en polycarbonate
microprismatique.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Abdeckschirm aus mikroprismatischem
Polycarbonat. Integrierter Treiber.



Dudu

01
N —
02
03
DUDU 4000k
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YDU23N 01 2017 21 4000 D ON/OFF 1 O
YDU40ON 02 4122 42 4000 D ON/OFF 1 O
YDUG60ON 03 6314 63 4000 D ON/OFF 1 O
DUDU 3000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YDU23W 01 1868 21 3000 D ON/OFF 1 O
YDU40W 02 3817 42 3000 D ON/OFF 1 O
YDU6OW 03 5846 63 3000 D ON/OFF 1 O
DUDU STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
DUDU ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica
DUDU BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Size X (mm] Y (mm] Z [mm] J (mml K immi Kg
01 110 230 40 10 30 0,8
02 110 395 40 10 30 14
| 03 110 595 40 10 30 21

Min and Max room temperature: -20°+45° C.




=

186  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.







)OS

Decorative wall mounted lighting fitting

I- 90 40 230  50/60 07 850° *
LED C€ @ CRI P v Hz 1K & 2 r—

SV 3socw {3 DY wareanry  60.000 h AL EM  om

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 40398-2-22

IT

Apparecchio decorativo per
installazione a parete. Corpo in acciaio
al carbonio pressopiegato. Sorgente
luminosa LED multichip. Verniciatura
con polveri epossidiche antigraffio.
Schermo di chiusura in policarbonato
microprsimato.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.

Difusor de policarbonato microprismatico.

Balasto integrado.

188  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative wall lighting fitting. Bent
carbon steel body. Multichip LED light
source. Painted with scratch-resistant
epoxy powders. Microprismatic
polycarbonate closing reflector.
Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede. Corpo
em ago carbono prensado. Fonte de
luz LED multichip. Revestimento em po
epoxi resistente a riscos. Cobertura em
policarbonato de micropreciséo.

Fonte de alimentagdo integrada.

On request

FR

Appareil décoratifs au mur. Corps en
acier au carbone plies a la presse.
Source lumineuse LED. Finition de
peinture en poudre époxy anti-rayures.
Ecran de fermeture en polycarbonate
microprismatique.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Abdeckschirm aus mikroprismatischem
Polycarbonat. Integrierter Treiber.



Dosi

01

02

03
DOSI 4000k
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YDO23N 01 2017 21 4000 D ON/OFF 1 O
YDO40N 02 4122 42 4000 D ON/OFF 1 O
YDO60ON 03 6314 63 4000 D ON/OFF 1 O
DOSI 3000k
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YDO23W 01 1868 21 3000 D ON/OFF 1 O
YDO40W 02 3817 42 3000 D ON/OFF 1 O
YDO60OW 03 5846 63 3000 D ON/OFF 1 O
DOSI STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
DOSI ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

BL | Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

DOSI BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X {mm Y (mm Z [mm] K tmml Kg

01 110 230 30 40 08

02 110 395 30 40 14

] 03 110 595 30 40 21

Min and Max room temperature: -20°+45° C.




:

190  GRUPRSRAINA

unione fa la luce.







Gina

Decorative wall mounted lighting fitting

- o ce o

soeM 1

SELV

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in estruso di alluminio.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared. Cuerpo de aluminuo extruido.
Fuente de iluminacion LED.

Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

Balasto integrado.

192  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 40 230

50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative wall lighting fitting.
Extruded aluminium body. LED light
source. Painted with scratch-resistant
epoxy powders. Opal polycarbonate
closing reflector.

Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede.
Corpo em aluminio extrudado.

Fonte de luz LED multichip.
Revestimento em pd epoxi resistente a
riscos. Tela em policarbonato opalino.
Fonte de alimentagdo integrada.

1K

07 80° (&
(‘ ~ A 3

AL EM oy

YGIBOW

DALI EN 60598-2-22

On request

FR

Appareil décoratifs au mur. Corps en
aluminium extrudé. Source lumineuse LED.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opal.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Extrudierter Aluminiumkorper.
LED-Lichtquelle.

Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.
Integrierter Treiber.



Gina

01
02
03
GINA 4000k
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)
YGI18N 01 620 9 4000 D ON/OFF 1 O
YGI41N 02 1180 12 4000 D ON/OFF 1 O
YGISON 03 2380 24 4000 D ON/OFF 1 O
GINA 3000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
DIRECT + INDIRECT EMISSION (D+1)
YGI18W 01 580 9 3000 D ON/OFF 1 O
YGI41W 02 1100 12 3000 D ON/OFF 1 O
YGISOW 03 2200 24 3000 D ON/OFF 1 O
GINA STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
GINA ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica
GINA BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Size X [mm] Y (mm] Z [mm] K imm] J (mm] Kg
150 %
o1 110 180 45 30 80 0,6
02 110 410 45 30 80 1,4
I 03 110 800 45 30 80 24

150 %

Min and Max room temperature: -20°+45° C.
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Decorative wall mounted lighting fitting

90 40 230 50/60 07 850° 5
r LED c € @ CRI P v Hz IK ) E g
SEv oo {3 OY waemry  60.000h 4Dl EM

5% FAILURE RATE

LED LIFETIME L90B10 DALI

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete o plafone. Corpo in acciaio al
carbonio calandrato e pressopiegato,
cod (S) liscio, cod (AM) con feritoie.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opalino.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion

en pared y techo. Cuerpo de acero al
carbono plegado y calandrado, codigo
(S) con difusor liso, codigo (AM) con
difusor raliado. Fuente de iluminacion LED.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

Balasto integrado.

196  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative wall or ceiling lighting fitting.
Bent and calendered carbon steel body,
code (S) smooth, code (AM) with
loopholes. LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders. Opal
polycarbonate closing reflector.

Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa para instalagdo em
parede ou teto. Corpo em ago carbono
calandrado e prensado, codigo (S) liso,
codigo (AM) com ranhuras. Fonte de luz
LED multichip. Revestimento em pd
epoxi resistente a riscos.

Tela de policarbonato opalino.

Fonte de alimentagéo integrada.

EN 60598-2-22

On request |

FR

Appareil décoratifs au mur ou plafond.
Corps en acier au carbone courbé et
calandré, code (S) lisse, code (AM) avec
persienne. Source lumineuse LED.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opal.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wand- und
Deckenbeleuchtungsgerat.

Korper aus pressgeformtem und
kalandriertem Kohlenstoffstahl, Kode

(S) glatt, Kode (AM) mit Gittern. LED-
Lichtquelle. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat. Integrierter Treiber.



MALI S MALI AM

01 01

02 02

\\NNLLEEEEETEEE 17177

MALI S 4000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YMAS36N 01 2225 22 4000 D ON/OFF 1 O
YMAS60N 02 3335 33 4000 D ON/OFF 1 O

MALI S 3000K

Code Size Lumen out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YMAS36W 01 2050 22 3000 D ON/OFF X O
YMAS60W 02 3070 33 3000 D ON/OFF X O

MALI AM 4000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YMAM36N 01 2225 22 4000 D ON/OFF 1 O
YMAMG60N 02 3335 33 4000 D ON/OFF 1 O

MALI AM 3000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YMAM36W 01 2050 22 3000 D ON/OFF X O
YMAM60W 02 3070 33 3000 D ON/OFF X O
MALI S-AM STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL| Black Lava

MALI S-AM ON REQUEST COLOUR SELECTION @ BF| Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

MALI S-AM BEAM ANGLE | DIMENSIONS

. -
190 % Z‘ ’\
» B =

110 %

Size X [mml Y (mmi Z [mm] Kg
MALI'S MALIAM 01 235 360 92 35
02 235 600 92 6,8

Min and Max room temperature: -20°+45° C.
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Norton

Decorative wall mounted lighting fitting

I— D CE @ %N W 230 5060 07

e C =
CRI IP v Hz 1K & ~a: C_—

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

SELV 3soeM  { 5Y warranty

5% FAILURE RATE

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete con inclinazione regolabile.
Corpo in pressofusione di alluminio.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato microprsimato.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared con inclinacion regulable.
Cuerpo de aluminio fundido a presion.
Fuente de iluminacion LED. Barnizado
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato microprismatico.

Balasto integrado.

200  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Decorative lighting fitting for wall
installation with adjustable inclination.
Die-cast aluminium body.

Multichip LED light source.

Painted with scratch-resistant epoxy
powders. Microprismatic polycarbonate
closing reflector.

Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede com
inclinagdo ajustavel.

Corpo em aluminio fundido.

Fonte de luz LED multichip.
Revestimento em po epoxi resistente
a riscos. Cobertura em policarbonato
de microprecisdo.

Fonte de alimentagdo integrada.

FR

Appareils décoratif pour linstallation sur
le mur avec inclinaison réglable. Corps
en aluminium moulé sous pression.
Source lumineuse LED. Finition

de peinture en poudre époxy anti-
rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate microprismatique.
Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat
mit einstellbarer Neigung. Kérper aus
Aluminiumdruckguss. LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Abdeckschirm aus mikroprismatischem
Polycarbonat.

Integrierter Treiber.



Norton

e
i |
[ ]
NORTON
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YNO29W 01 1600 14 w D ON/OFF 1 O

O NORTON COLOUR SELECTION

QO BI|Bianco @ NE | Nero

NORTON BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mm] Y (mm] Z [mml Kg \\
01 290 40 290 1,6 \ é
A\ \ S

Min and Max room temperature: -20°+45° C.
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Decorative or ceiling wall mounted lighting fitting

I— e © w2

SELV ssocM {3

i

IT

Apparecchio decorativo per installazione
a parete o plafone. Corpo in acciaio

al carbonio pressopiegato. Sorgente
luminosa LED multichip. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Schermo
di chiusura in policarbonato opale.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion

en pared y techo. Cuerpo de acero al
carbono plegado. Fuente de iluminacion LED.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

Balasto integrado.

204  GRUPR&RAINA

Lunione fa lo luce.

RI IP A

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

5Y warranty
5% FAILURE RATE

EN

Apparecchio decorativo per installazione
a parete o plafone. Corpo in acciaio

al carbonio pressopiegato. Sorgente
luminosa LED multichip. Verniciatura
con polveri epossidiche antigraffio.
Schermo di chiusura in policarbonato opale.
Alimentatore incorporato.

PT

Luminaria decorativa para instalagdo em
parede ou teto. Corpo em ago carbono
fundido. Fonte de luz LED multichip.
Revestimento em po epoxi resistente a
riscos. Difusor em policarbonato opalino.
Fonte de alimentagdo integrada.

50/60 07 850° (3

IK & ~

FR

Appareil décoratifs au mur ou plafond.
Corps en acier au carbone plies a la
presse. Source lumineuse LED.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opal.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wand- und
Deckenbeleuchtungsgerat.

Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.
Integrierter Treiber.



Trem

TREM 4000 K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YTR15N 01 6622 61 4000 D ON/OFF 2 O
TREM 3000 K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YTR15W 01 6132 61 3000 D ON/OFF 2 O
TREM STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
TREM ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

TREM BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mml Y [mml Z [mml Kg 7

01 1500 90 500 9,0 M

Y

Min and Max room temperature: -20°+45° C.










Decorative wall mounted lighting fitting

I- 90 40 230 50/60 07  850° 3
LED C€ @ CRI P v Hz 1K & 2 N
SV asoem {3 OY waremty  60.000 h
5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10
IT EN ER

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Corpo in acciaio al carbonio
pressopiegato. Sorgente luminosa LED
multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Schermo di
chiusura in policarbonato opalino.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion
en pared. Cuerpo de acero al carbono
plegado. Fuente de iluminacion LED.
Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

Balasto integrado.

208  GRUPR&RAINA

Lunione fa lo luce.

Decorative wall lighting fitting.

Bent carbon steel body. Multichip LED
light source. Painted with scratch-
resistant epoxy powders. Opal
polycarbonate closing reflector.
Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede.
Corpo em ago carbono fundido.
Fonte de luz LED multichip.
Revestimento em po epoxi resistente a
riscos. Tela em policarbonato opalino.
Fonte de alimentacdo integrada.

Appareil décoratifs au mur. Corps en
acier au carbone plies a la presse.
Source lumineuse LED.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opal.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.
Integrierter Treiber.



Pla

PLA 4000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YPL30ON 01 6535 65 4000 D ON/OFF 1 O
PLA 3000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YPL3OW 01 6051 65 3000 D ON/OFF 1 O
O PLA COLOUR SELECTION
QO BI|Bianco @ NE | Nero
PLA BEAM ANGLE | DIMENSIONS
Y
| r’” H
Size X imm Y imm Z [mm] Kg I ‘” ‘
|
01 300 54 300 27 Z “ H‘ \
I ‘
| \‘H
]
X\

Min and Max room temperature: -20°+45° C.




210  GRUPR&RAINA

Lunione fa lo luce.






Bombel

Magnet

Decorative wall mounted lighting fitting

D Ce @ N @ 220 50 07 ge G

CRI IP v Hz 1K & ~a:

SV asoem {3 OY waremty  60.000 h ADL M

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 40598-2-22
On request
IT EN ER

Apparecchio decorativo per installazione
a parete. Base portacablaggio con
sorgente luminosa LED multichip e
schermo di chiusura in policarbonato
opalino. Frontale in alluminio tornito

intercambiabile con fissaggio magnetico.

Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria decorativa para instalacion en
pared. Base soporte de cableado con
fuente de iluminacion LED multichip y
difusor de policarbonato opal.

Panel frontal de aluminio torneado
intercambiable con sistema de fijacion
magnético.

Barnizado con polvo epoxi anti-rayado.
Balasto integrado.

212  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

Decorative wall lighting fitting.

Gear plate with multichip led lighting
source and opal polycarbonate closing
reflector. Interchangeable turned
aluminum front with magnetic fixing.
Painted with scratch-resistant epoxy
powders.

Built-in driver.

PT

Luminaria decorativa de parede.

Base com fiacdo, fonte de luz LED
multichip e cobertura em policarbonato
opalino. Painel frontal intercambidvel em

aluminio torneado com fixagdo magnética.

Revestimento em po epoxi resistente a
riscos.
Fonte de alimentacdo integrada.

Appareil décoratifs au mur. Socle de
cablage avec source lumineuse LED et
écran de fermeture en polycarbonate
opale. Avant en aluminium tourné
interchangeable avec fixation magnetique.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Wandbeleuchtungsgerat.
Verdrahtungsbasis mit multichip
LEDLeuchtmittel und Abdeckschirm aus
opalem Polycarbonat.

Auswechselbare Vordere aus
pressgeformtem Kohlenstoffstahl mit
magnetischer Befestigung.

Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Integrierter Treiber.



BOMBEI M BASE 4000k

Bombel m

Code Size Lumen Out Watt Tot Beam angle Driver Type  Driver no.
YBOM39N 01 1724 21 4000 D ON/OFF 1
BOMBEI M BASE 3000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot Beam angle Driver Type  Driver no.
YBOM39W 01 1596 21 3000 D ON/OFF 1

BOMBEI M MAGNETIC COVER

Code Size Colour

YBOFM385 01 O

BOMBEI M STANDARD COLOUR SELECTION

WI | White lrazu @ BLL | Black Lava

BOMBEI M ON REQUEST COLOUR SELECTION

BOMBEI M BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X (mml Y (mml Z (mml

BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame

GK | Gold Karkar
@ BT Blue Telica

Kg

01 o 385 2 305 53
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SO0 Cr

Wall Mounted

F e

SELV 3soeM {3

IT

Corpo in estruso di alluminio verniciato
con polveri poliestere previo sgrassatura e
lavaggio con acqua demineralizzata.
Ottica microprismata trasparente (codice
MP). Fornito completo di cablaggio
passante con spinotto maschio e femmina
(max 16 driver con unica alimentazione)
Sorgente luminosa LED. Emissione diretta.
Fissaggio a superficie con staffa orientabile.
Alimentazione incorporata dimmerabile
PUSH-DIM. A richiesta: scuretto semplice e
riflettore asimmetrico.

ES

Cuerpo de aluminio extruido recubierto
con polvo de poliéster tras desengrasado
y lavado con agua desmineralizada.
Optica microprismatica transparente
(codigo MP). Se suministra con cableado
pasante con conectores machoy
hembra (max. 16 unidades con una sola
fuente de alimentacion).

Fuente de luz LED. Emision directa.
Montaje en superficie con soporte
ajustable. Fuente de alimentacion PUSH-
DIM regulable integrada. Disponible bajo
pedido: obturador simple y reflector
asimétrico.

216  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

ce [

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Extruded aluminum body coated with
polyester powders after degreasing and
washing with demineralized water.
Transparent microprismatic optic

(code MP). Supplied complete with
pass-through wiring with male and
female plugs (max. 16 drivers with a
single power supply). LED light source.
Direct emission. Surface mounted with
adjustable bracket. Built-in dimmable
PUSH-DIM power supply. Available upon
request: single shutter and asymmetrical
reflector.

PT

Corpo em aluminio extrudado

revestido com pos de poliéster apos
desengorduramento e lavagem com agua
desmineralizada. Optica microprismatica
transparente (cddigo MP). Fornecido
completo com fiagdo pass-through com
conectores macho e fémea (max. 16 drivers
com uma unica fonte de alimentagéo).
Fonte de luz LED. Emissdo direta.
Montagem em superficie com suporte
ajustavel. Fonte de alimentagdo PUSH-
DIM dimerizavel integrada. Disponivel sob
encomenda: obturador unico e refletor
assimétrico.

ADL  EM APD

DALI EN 60598-2-22 PUSH DIM

07 850° (G
A 4

1K & ~a

On request

FR

Corps en aluminium extrudé revétu de
poudres de polyester apres dégraissage
et lavage a l'eau déminéralisée.
Optique microprismatique transparente
(code MP). Fournie avec cablage
traversant et connecteurs males et
femelles (jusqu'a 16 drivers avec une
seule alimentation). Source lumineuse
LED. Emission directe. Montage

en surface avec support réglable.
Alimentation PUSH-DIM intégrée

et a intensité variable. Disponibles

sur demande : obturateur simple et
réflecteur asymétrique.

DE

Gehause aus stranggepresstem
Aluminium, nach Entfettung und Reinigung
mit demineralisiertem Wasser mit
Polyesterpulver beschichtet.

Transparente mikroprismatische

Optik (Code MP). Lieferung inklusive
Durchfuhrungskabel mit Steckern (max. 16
Treiber mit einem Netzteil).
LED-Lichtquelle. Direkte Lichtabstrahlung.
Aufputzmontage mit verstellbarer
Halterung. Integriertes, dimmbares
PUSH-DIM-Netzteil. Auf Anfrage erhaltlich:
Einzelverschluss und asymmetrischer
Reflektor.



SO0 cr

Scuretto

semplice
+/-45°
N m/,
N | %

N

Riflettore

"‘: w asimmetrico
SOO cr 3000K
Code Diffuser Lumen Out*  Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr. Colour
YCVSC10W  OF: 3515 32,5 3000 D ON/OFF 1 O
ycvscew O™ 4218 39 3000 D ON/OFF 1 O
YCVSC14W  MP: ) 4921 455 3000 D ON/OFF 1 O

Microprismatic
YCVSC15W 5159 48 3000 D ON/OFF 1 O
YCVSC16W 5624 52 3000 D ON/OFF 1 O
YCVSC20W 7030 65 3000 D ON/OFF 1 O
SOO cr 4000K
Code Diffuser Lumen Out*  Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr. Colour
YCVSCI1ON  OFP: 3796 325 4000 D ON/OFF 1 O
vcvscian O 4555 39 4000 D ON/OFF 1 @)
YCVSC14N  MP: ) 5315 455 4000 D ON/OFF 1 O
Microprismatic

YCVSC15N 5572 48 4000 D ON/OFF 1 O
YCVSC16N 6074 52 4000 D ON/OFF 1 O
YCVSC20N 7592 65 4000 D ON/OFF 1 O
SOO cr STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava

@ SB| Silver Bombalai
@ RR | Rust Rame

SOO cr ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna

@ BL | Bronze Lario

SOO cr BEAM ANGLE | DIMENSIONS

D Code X imm Kg

P < 10 855 0,85

y N 12 1135 12

e Sl 14 1415 14
s £ ) 15 1555 15
b 4 16 1696 17
L - 20 1975 2,0

*prolungabile/ extensible
Min and Max room temperature: -10°+40° C.

SOO ACCESSORIES

SOO-CD-RIF + ) COLOUR
Anti-Glare Plate.

GK | Gold Karkar
@ BT | Blue Telica

1 Z =50mm

—
Y =50 mm
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SO0 cr doub

Wall Mounted

I—_ LED CE @

B5Y warranty
5% FAILURE RATE

SELV 3soeM {3

IT

Corpo in estruso di alluminio verniciato
con polveri poliestere previo sgrassatura e
lavaggio con acqua demineralizzata.
Ottica microprismata trasparente (codice
MP). Fornito completo di cablaggio
passante con spinotto maschio e femmina
(max 16 driver con unica alimentazione)
Sorgente luminosa LED. Emissione diretta.
Fissaggio a superficie con staffa orientabile.
Alimentazione incorporata dimmerabile
PUSH-DIM. A richiesta: scuretto semplice e
riflettore asimmetrico.

ES

Cuerpo de aluminio extruido recubierto
con polvo de poliéster tras desengrasado
y lavado con agua desmineralizada.
Optica microprismatica transparente
(codigo MP). Se suministra con cableado
pasante con conectores machoy
hembra (max. 16 unidades con una sola
fuente de alimentacion).

Fuente de luz LED. Emision directa.
Montaje en superficie con soporte
ajustable. Fuente de alimentacion PUSH-
DIM regulable integrada. Disponible bajo
pedido: obturador simple y reflector
asimétrico.

220  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Extruded aluminum body coated with
polyester powders after degreasing and
washing with demineralized water.
Transparent microprismatic optic

(code MP). Supplied complete with
pass-through wiring with male and
female plugs (max. 16 drivers with a
single power supply). LED light source.
Direct emission. Surface mounted with
adjustable bracket. Built-in dimmable
PUSH-DIM power supply. Available upon
request: single shutter and asymmetrical
reflector.

PT

Corpo em aluminio extrudado

revestido com pos de poliéster apos
desengorduramento e lavagem com agua
desmineralizada. Optica microprismatica
transparente (cddigo MP). Fornecido
completo com fiagdo pass-through com
conectores macho e fémea (max. 16 drivers
com uma unica fonte de alimentagéo).
Fonte de luz LED. Emissdo direta.
Montagem em superficie com suporte
ajustavel. Fonte de alimentagdo PUSH-
DIM dimerizavel integrada. Disponivel sob
encomenda: obturador unico e refletor
assimétrico.

07 g50° (&
1K & ~a: r—
AL EM AP
DALI EN 60598-2-22 PUSH DIM

On request
FR

Corps en aluminium extrudé revétu de
poudres de polyester apres dégraissage
et lavage a l'eau déminéralisée.
Optique microprismatique transparente
(code MP). Fournie avec cablage
traversant et connecteurs males et
femelles (jusqu'a 16 drivers avec une
seule alimentation). Source lumineuse
LED. Emission directe. Montage

en surface avec support réglable.
Alimentation PUSH-DIM intégrée

et a intensité variable. Disponibles

sur demande : obturateur simple et
réflecteur asymétrique.

DE

Gehause aus stranggepresstem
Aluminium, nach Entfettung und Reinigung
mit demineralisiertem Wasser mit
Polyesterpulver beschichtet.

Transparente mikroprismatische

Optik (Code MP). Lieferung inklusive
Durchfuhrungskabel mit Steckern (max. 16
Treiber mit einem Netzteil).
LED-Lichtquelle. Direkte Lichtabstrahlung.
Aufputzmontage mit verstellbarer
Halterung. Integriertes, dimmbares
PUSH-DIM-Netzteil. Auf Anfrage erhaltlich:
Einzelverschluss und asymmetrischer
Reflektor.



SO0 cr double

Nc):/\ 50
wﬂ

110

SOO cr double 3000 K

Code Diffuser Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type Driver Nr. Colour
YCVSCD10W OM: 7030 65 3000 D ON/OFF 1 O
YCVSCD12W %’,,Mp 8436 78 3000 D ON/OFF 1 O
YCVSCD14W g’gﬁ" 9842 91 3000 D ON/OFF 1 O
YCVSCD15W %?P 10319 % 3000 D ON/OFF 1 O
YCVSCD16W mpioP 11248 104 3000 D ON/OFF 1 O
YCVSCD20W wp- 14060 130 3000 D ON/OFF 1 O

microsprismato /
microprisnatic
op=

opale / opal

SOO cr double 4000 K

Code Diffuser Lumen Out*  Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr. Colour
YCVSCD1ON OM: 7592 65 4000 D ON/OFF 1 O
YCVSCDI2N iy o111 78 4000 D ON/OFF 1 O
YCVSCD14N  M7/MP 10629 o1 4000 D ON/OFF 1 O
YCVSCD15N op/op 11144 96 4000 D ON/OFF 1 O
YCVSCD16N bt 12148 104 4000 D ON/OFF 1 O
YCVSCD20N . 15185 130 4000 D ON/OFF 1 O

microsprismato /
microprisnatic
oP=

opale / opal
SOO cr double STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO cr double ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

BL | Bronze Lario @ RR| Rust Rame @ BT | Blue Telica

SOO cr double BEAM ANGLE | DIMENSIONS

L Code X imm] Kg
Lot 10 855 0,85

i 12 1135 12

il ! 14 1415 1,4
SNy 15 1555 15
b4 16 1696 17
- - 20 1975 2,0

Min and Max room temperature: -10°+40° C.

SOO ACCESSORIES

SOO-CD-RIF + ) COLOUR
Anti-Glare Plate.
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Floor decorative lighting

T e

SELV 3soeM  { 5Y warranty

5% FAILURE RATE

ce @ ® 4w w0 s w0 e G

CRI P v Hz 1K & ~at

+ |+
+

60.000 h ADL M 19

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22 UGR

On request Only for cod. MP

IT EN R

Décoratif lampe au sol. Corps extra

plat en aluminium extrudé courbé.
Source lumineuse LED directe. Finition
de peinture en poudre époxy anti-rayures.
Diffuseur en polycarbonate opal (réf. OP),
microprismé UGR 19 (réf. MP).
Alimentation avec driver intégré.

Lampada da terra decorativa. Corpo
ultrapiatto in estruso di alluminio
calandrato. Sorgente luminosa LED
diretta. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Diffusore
in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).
Alimentatore incorporato.

Floor decorative lighting. Extruded
calendered aluminum ultra-flat body.
Direct LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Built-in driver.

ES PT DE

Luminaria de suelo decorativa. Cuerpo
ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED

Dekoratives Stehleuchte. Ultraflacher
Korper aus extrudiertem, kalandriertem
Aluminium. Direkte LED-Lichtquelle.

Luminaria de chdo decorativa.
Corpo ultrafino em aluminio extrudado
calandrado. Fonte de luz LED direta.

directa. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (cédigo OP), microprismato UGR19
(cédigo MP). Balasto integrado.

226  GRUPR.SRAINA

Lunione fa lo luce.

Revestimento em po epoxi resistente a riscos.
Difusor em policarbonato opalino (codigo
OP), microprismatico UGR 19 (cédigo MP).
Fonte de alimentagdo integrada.

Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Diffusor aus opalem Polycarbonat (Kode
OP), mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP)
Integrierter Treiber.



SO0 po

SOO pd 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YSPD20ON Opal 01 5400 60 4000 D ON/OFF 1 O

YSPD15N MP: 01 2700 30 4000 D ON/OFF 1 O

Microprismatic

SOO pd 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YSPD20W Opal 01 5100 60 3000 D ON/OFF 1 O

YSPD15W  mp: 01 2550 30 3000 D ON/OFF 1 O

Microprismatic

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SOO pd STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO pd ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

z
X =
SOO pd BEAMANGLE | DIMENSIONS
Size H mm X mm] Y (mml Z [mml Kg
01 1962 10 410 50 15 H
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
=
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Floor decorative lighting

] | ce @ » @ m o w g G

P v Hz 1K & ~a:

+ |+
+

60.000 h ADL M 19

LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22 UGR

SELV 3soeM  { 5Y warranty

5% FAILURE RATE

IT

Lampada da terra decorativa. Corpo
ultrapiatto in estruso di alluminio
calandrato. Sorgente luminosa LED
indiretta. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Diffusore

in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria de suelo decorativa. Cuerpo
ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
indirecta. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(cédigo MP). Balasto integrado.

230  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

EN

Floor decorative lighting. Extruded
calendered aluminum ultra-flat body.
Indirect LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
Built-in driver.

PT

Luminaria de chdo decorativa.

Corpo ultrafino em aluminio extrudado
calandrado. Fonte de luz LED indireta.
Revestimento em po epoxi resistente a riscos.
Difusor em policarbonato opalino (codigo
OP), microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fonte de alimentagdo integrada.

On request Only for cod. MP

FR

Décoratif lampe au sol. Corps extra plat
en aluminium extrudé courbé.

Source lumineuse LED indirecte.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opal (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Stehleuchte. Ultraflacher
Korper aus extrudiertem, kalandriertem
Aluminium. Indirekte LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Diffusor aus opalem Polycarbonat (Kode
OP), mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP)
Integrierter Treiber.



SOO pd

SOO pdi 4000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YSPDI20N Opal 01 5400+3400 100 4000 D ON/OFF 1 O

YSPDIISN  mp: 01 270041700 50 4000 D ON/OFF 1 O

Microprismatic

SOO pdi 3000 K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beamangle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
OP:

YSPDI20W  Orpal 01 5100+2550 100 3000 D ON/OFF 1 O

YSPDIISW  mp: 01 2550+1560 50 3000 D ON/OFF 1 O

Microprismatic

*Qutput flux with opal diffuser. With microprismatic diffuser + 10%

SOO pdi STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
SOO pdi ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT Blue Telica

z
X =
SOO pdi BEAMANGLE | DIMENSIONS
Size H mm X mm] Y (mml Z [mml Kg
01 1962 20 410 50 18 H
Min and Max room temperature: -20°+45° C.
=
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AMmadeus

Floor decorative lighting

T e

SELV 3soeM {3

IT

Lampada da terra decorativa. Corpo in
acciaio al carbonio pressopiegato.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria de suelo decorativa. Cuerpo
de acero al carbono plegado. Fuente de
iluminacion LED multichip. Recubierta
con polvo epoxi anti-rayado. Difusor de
policarbonato opal. Balasto integrado.

234  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

e &

5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 40 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN
Floor decorative lighting. Bent carbon

steel body. Multichip LED lighting source.

Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.
Built-in driver.

PT

Luminaria de chdo decorativa.

Corpo em ago carbono prensado.

Fonte de luz LED multichip.

Revestimento em po epoxi resistente a riscos.
Difusor em policarbonato opalino.

Fonte de alimentagdo integrada.

7 80 G
A 4

IK & ~a:

FR

Décoratif lampe au sol. Corps en acier
au carbone courbé. Source de lumiere
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.
Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Stehleuchte. Kérper aus
pressgeformtem Kohlenstoffstahl.
Multichip LED-Leuchtmittel. Lackierung
mit kratzfesten Epoxypulvern.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.
Integrierter Treiber.



Amadeus

AMADEUS 4000K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YAM84N 01 5843 53 4000 D ON/OFF 1 O
AMADEUS 3000 K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YAM84W 01 5410 53 3000 D ON/OFF 1 O
AMADEUS STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava

AMADEUS ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

BL | Bronze Larioc @ RR| Rust Rame @ BT | Blue Telica
AMADEUS BEAM ANGLE | DIMENSIONS
o
Size X tmm Y (mm Z [mm] K (mml Kg 7
01 @ 320 340 1670 27 15,0
Min and Max room temperature: -20°+45° C. {
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Floor decorative lighting

T e

soeM 1

e &

SELV

IT

Lampada da terra decorativa. Corpo in
acciaio al carbonio pressopiegato.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria de suelo decorativa.

Cuerpo de acero al carbono plegado.
Fuente de iluminacion LED multichip.
Recubierta con polvo epoxi anti-rayado.
Difusor de policarbonato opal.

Balasto integrado.

238  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

5Y waranty
5% FAILURE RATE

90 40 230

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN
Floor decorative lighting. Bent carbon

steel body. Multichip LED lighting source.

Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate closing reflector.
Built-in driver.

PT

Luminaria de chdo decorativa.

Corpo em aco carbono prensado.

Fonte de luz LED multichip.

Revestimento em po epoxi resistente a riscos.
Difusor em policarbonato opalino.

Fonte de alimentagdo integrada.

50/60

CRI IP \ Hz

07 s (G
& (A —3

~&

FR

Décoratif lampe au sol. Corps en acier
au carbone courbé. Source de lumiére
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.
Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Stehleuchte.

Korper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Multichip LED-
Leuchtmittel. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Abdeckschirm aus opalem
Polycarbonat. Integrierter Treiber.



Silence

SILENCE 4000K "
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driverno.  Colour
YSI34N 01 4298 39 4000 D ON/OFF 1 O
SILENCE 3000 K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YSI34W 01 3980 39 3000 D ON/OFF 1 O
WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
GK | Gold Karkar

SILENCE STANDARD COLOUR SELECTION
BF | Beige Futuna

@ SB| Silver Bombalai
@ BT | Blue Telica

SILENCE ON REQUEST COLOUR SELECTION
BL | Bronze Lario

@ RR | Rust Rame

SILENCE BEAM ANGLE | DIMENSIONS
K
J
Size X mml Y [mml Z [mml K imm] J imm] Kg 7
01 340 254 1632 27 300 10,0 |
|
|
|
E]

Min and Max room temperature: -20°+45° C.
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Utile

Floor decorative lighting

T e

SELV 3soeM {3

IT

Lampada da terra decorativa. Corpo in
alluminio estruso. Struttura di supporto
in acciaio al carbonio. Sorgente
luminosa LED multichip. Verniciatura con
polveri epossidiche antigraffio. Schermo
di chiusura in policarbonato opale.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria de suelo decorativa. Cuerpo
en aluminium extruido. Estructura de
Estructura de soporte en acero al
carbono. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato opal.
Balasto integrado.

242  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

e &

5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 40 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Floor decorative lighting. Extruded
aluminium body. Support structure in
carbon steel. Multichip LED lighting
source. Anti-scratch epoxy powder
paint finish. Opal polycarbonate closing
reflector.

Built-in driver.

PT

Luminaria de chdo decorativa. Corpo em
aluminio extrudado. Estrutura de suporte em
aco carbono. Fonte de luz LED multichip.

Revestimento em po epoxi resistente a riscos.

Difusor em policarbonato opalino.
Fonte de alimentagdo integrada.

7 80 G
IK 4 ~ D

aDL EM

DALI EN 60598-2-22
On request
FR

Décoratif lampe au sol. Corps en
aluminium extrudé. Structure de support
en acier au carbone. Source de lumiere
en LED multichip. Finition de peinture

en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.
Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Stehleuchte. Kérper aus
extrudiertem Aluminium. Tragstruktur
aus Kohlenstoffstahl. Multichip
LEDLeuchtmittel. Lackierung mit
kratzfesten Epoxypulvern. Abdeckschirm
aus opalem Polycarbonat.

Integrierter Treiber.



Utile

——
UTILE 4000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
EMISSIONE INDIRETTA (1)
YUTI48N 01 4760 43 4000 D ON/OFF 1 O
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
EMISSIONE DIRETTA + INDIRETTA (D+1)
YUTDI72N 01 9525 86 4000 D ON/OFF 1 O
UTILE 3000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
EMISSIONE INDIRETTA ()
YUTI48W 01 4410 43 3000 D ON/OFF 1 O
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
EMISSIONE DIRETTA + INDIRETTA (D+I)
YUTDI72W 01 8820 86 3000 D ON/OFF 1 O
UTILE STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
UTILE ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar
BL | Bronze Larioc @ RR| Rust Rame @ BT | Blue Telica
e
UTILE BEAM ANGLE | DIMENSIONS \O“W
I z
| -
D+l P

Min and Max room temperature: -20°+45° C. .
: P Size X imml Y imml Z [mml J (mml K (mmi W (mm] Kg

01 400 355 1910 620 260 45 16,0
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/ero

Floor decorative lighting

I D CE @ N 4w w0 sk o7 ssee G

CRI P v Hz 1K & ~a

SV asoem {3 OY waremty  60.000 h AL EM

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22
On request
IT EN ER

Lampada da terra decorativa. Corpo in
alluminio estruso calandrato. Struttura di
supporto in acciaio al carbonio.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
silicone opale.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria de suelo decorativa. Cuerpo de
aluminio torneado y calandrado.
Estructura de soporte en acero al
carbono. Fuente de iluminacion LED
multichip. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de silicona opal.
Balasto integrado.

246  GRUPR.SRAINA

Lunione fa lo luce.

Floor for decorative lighting. Extruded
and calendered aluminum body.
Support structure in carbon steel.
Multichip LED lighting source.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal silicone closing reflector.

Built-in driver.

PT

Luminaria de chdo decorativa. Corpo em
aluminio extrudado. Estrutura de suporte em
aco carbono. Fonte de luz LED multichip.

Revestimento em po epoxi resistente a riscos.

Cobertura em silicone opalino.
Fonte de alimentagdo integrada.

Décoratif lampe au sol. Corps en
aluminium extrudé et calandré. Structure
de support en acier au carbone. Source
de lumiére en LED multichip. Finition de
peinture en poudre €poxy anti-rayures.
Ecran de fermeture en silicone opale.
Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Stehleuchte. Extrudierter aus
kalandrierter Aluminiumkorper.
Tragstruktur aus Kohlenstoffstahl.
Multichip LED-Leuchtmittel.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern.
Opalabdeckschirm aus Silikon.
Integrierter Treiber.



<- /ero

'__JI._
ZERO 4000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YZE66N 01 6935 65 4000 D ON/OFF 1 O
ZERO 3000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YZE66W 01 6421 65 3000 D ON/OFF 1 O
ZERO STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL| Black Lava
ZERO ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT Blue Telica
ZERO BEAM ANGLE | DIMENSIONS
W
|
Size X mm] Y (mml J Imm) Z [mml Kimml W imm Kg
01 300 300 200 2100 1900 * 15,0 K z
*W [rmm]

Min and Max room temperature: -20°+45° C. @ @ J
Yy

1=0325 2=0485 X
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Lunione fa lo luce.







FUrna

Floor decorative lighting

—_—

I D CE @ N 4w w0 sk o7 ssee G

CRI IP v Hz 1K & ~a:

SV asoem {3 OY waremty  60.000 h AL EM

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22
On request
IT EN ER

Lampada da terra decorativa. Vano
alimentatore in alluminio estruso.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Corpo diffusore in
policarbonato opale. Sorgente luminosa
LED multichip.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria de suelo decorativa.
Compartimento de fuente de
alimentacion en aluminium extruido.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Cuerpo difusor de
policarbonato opal. Fuente de
iluminacion LED multichip.

Balasto integrado.

250  GRUPR.&RAINA

Lunione fa lo luce.

Floor decorative lighting. Extruded
aluminium power supply compartment.
Anti-scratch epoxy powder paint finish.
Opal polycarbonate diffusor body.
Multichip LED lighting source.

Built-in driver.

PT

Luminaria de chdo decorativa.
Compartimento da fonte de alimentacdo em
aluminio extrudado. Revestimento em pd
epoxi resistente a riscos.

Difusor em policarbonato opalino.

Fonte de luz LED multichip.

Fonte de alimentagdo integrada.

Décoratif lampe au sol. Compartiment
d‘alimentation en aluminium extrudé.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Corps diffuseur en
polycarbonate opale. LED multichip.
Corps diffuseur en polycarbonate opale.
Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekoratives Stehleuchte.

Netzteilfach aus extrudiertem
Aluminium. Lackierung mit kratzfesten
Epoxypulvern. Diffusor Kérper aus
opalem Polycarbonat.

Multichip LED-Leuchtmittel.
Integrierter Treiber.



Furba

|8 r—
|O rr—
N

© | —

N

FURBA 4000k

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YFU13N 01 5303 46 4000 D ON/OFF 1 O
YFU18N 02 7954 69 4000 D ON/OFF 1 O
YFU23N 03 10606 92 4000 D ON/OFF 1 O

01 02 03
FURBA 3000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver no.  Colour
YFU13W 01 4910 46 3000 D ON/OFF 1 O
YFU18W 02 7365 69 3000 D ON/OFF 1 O
YFU23W 03 9820 92 3000 D ON/OFF 1 O
FURBA STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL| Black Lava
FURBA ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

FURBA BEAMANGLE | DIMENSIONS Y

Size X (mm] Y (mm] Z [mml K (mmi J (mm] Kg
K z
01 @ 320 @83 1360 1000 350 14,2
02 @ 320 @83 1860 1500 350 15,5
L 03 @ 320 © 83 2360 2000 350 17,2
’ ‘ ég
Min and Max room temperature: -20°+45° C. ~
X
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Lunione fa lo luce.
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unione fa la luce.







Table Lamp

®

SELV 3soeM {3

ce [@

IT

Lampada da tavolo decorativa. Corpo
ultrapiatto in estruso di alluminio
calandrato. Sorgente luminosa LED
interna. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Diffusore

in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP)
Alimentatore incluso esterno.

ES

Luminaria de mesa decorativa. Cuerpo
ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
interno. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(cédigo MP). Balasto externo incluido.

256  GRUPR.&RAINA

Lunione fa lo luce.

5Y waranty
5% FAILURE RATE

90 bk 230  50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative table lamp. Extruded
calendered aluminum ultra-flat body.
Internal LED light source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate diffuser (code OP),
microprismatic UGR 19 (code MP).
External driver included.

PT

Luminaria de mesa decorativa. Corpo
ultrafino em aluminio extrudado
calandrado. Fonte de luz LED interna.
Revestimento em pd epoxi resistente a
riscos. Difusor em policarbonato opalino
(coédigo OP), microprismatico UGR 19
(codigo MP).

Fonte de alimentagdo externa incluida.

IK

0 e G
& ~a (A 3

EM

EN 60598-2-22

On request

FR

Lampe de table decorative. Corps extra
plat en aluminium extrudé courbé.
Source lumineuse LED interne.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opale (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Driver externe inclus

DE

Dekorative Tischlampe. Ultraflacher
Korper aus extrudiertem, kalandriertem
Aluminium. Interne LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Diffusor aus opalem Polycarbonat (Kode
OP), mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP)
Externer elektronischer Treiber enthalten.



SO0 ¢

SO0 c 4000 K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSCT40N g:t 01 1500 16,5 4000 D ON/OFF 1 O
SO0 ¢ 3000K
Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSCT40W g:ai 01 1380 16,5 3000 D ON/OFF 1 O
SO0 ¢ STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava
SO0 ¢ ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar
BL | Bronze Larioc @ RR| Rust Rame @ BT | Blue Telica
X

SO0 ¢ BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X tmml Z [mml @ Kg

o1 © 400 50 4 J

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

@ 250
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SO0t

Table Lamp

# e @ N0 4 M s w0

5 G =
CRI P v Hz IK & ~a: —_—

SV asoem {3 OY waremty  60.000 h ADL M

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 40398-2-22
On request
IT EN ER

Lampada da tavolo decorativa. Corpo
ultrapiatto in estruso di alluminio
calandrato. Sorgente luminosa LED
interna. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio. Diffusore

in policarbonato opale (cod. OP),
microprismato UGR 19 (cod. MP).
Alimentatore incluso esterno.

ES

Luminaria de mesa decorativa. Cuerpo
ultraplano de aluminio extruido
calandrado. Fuente de iluminacion LED
interno. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de policarbonato
opal (codigo OP), microprismato UGR19
(cédigo MP). Balasto externo incluido.

260  GRUPR&RAINA

Lunione fa lo luce.

Decorative table lamp. Extruded
calendered aluminum ultra-flat body.
Internal LED light source.

Painted with scratch-resistant epoxy
powders. Opal polycarbonate diffuser

(code OP), microprismatic UGR 19 (code MP).

External driver included.

PT

Luminaria de mesa decorativa. Corpo
ultrafino em aluminio extrudado
calandrado. Fonte de luz LED interna.
Revestimento em pd epoxi resistente a
riscos. Difusor em policarbonato opalino
(coédigo OP), microprismatico UGR 19
(codigo MP).

Fonte de alimentagdo externa incluida.

Lampe de table decorative. Corps extra
plat en aluminium extrudé courbé.
Source lumineuse LED interne.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Diffuseur en polycarbonate
opale (réf. OP), microprismé UGR 19 (réf. MP).
Driver externe inclus

DE

Dekorative Tischlampe. Ultraflacher
Korper aus extrudiertem, kalandriertem
Aluminium. Interne LED-Lichtquelle.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Diffusor aus opalem Polycarbonat (Kode
OP), mikroprismatisch UGR 19 (Kode MP)
Externer elektronischer Treiber enthalten.



SO0t

SO0t 4000K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YST40N g;j 01 1400 16,5 4000 D ON/OFF 1 O
SO0 t 3000K

Code Diffuser Size Lumen Out* Watt Tot K Beam angle  Driver Type  Driver Nr.  Colour
YST40W g:ai 01 1290 16,5 3000 D ON/OFF 1 O
SO0 t STANDARD COLOUR SELECTION WI| White lrazu @ BLL| Black Lava

SO0t ON REQUEST COLOUR SELECTION

SOO t BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mm] Y [mml

BF | Beige Futuna
@ BL | Bronze Lario

Z [mm] Kg

01 400 400

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

@ SB| Silver Bombalai
@ RR | Rust Rame

GK | Gold Karkar
@ BT | Blue Telica

261
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Lunione fa lo luce.






Table Lamp

®

SELV 3soeM {3

IT

Lampada da tavolo decorativa.

Base d'appoggio in acciaio al carbonio
pressopiegato. Corpo lampada in
alluminio estruso calandarato. Sorgente
luminosa LED multichip. Verniciatura
con polveri epossidiche antigraffio.
Schermo di chiusura in silicone opale.
Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria de mesa decorativa. Base de
apoyo en acero al carbono plegado a
presion. Cuerpo en aluminio extruido y
calandrado. Fuente de iluminacion LED
multichip. Barnizado con polvo epoxi
anti-rayado. Difusor de silicona opal.
Balasto integrado.

264  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

e &

5Y warranty
5% FAILURE RATE

90 40 230 50/60

CRI IP \ Hz

60.000 h

LED LIFETIME L90B10

EN

Decorative table lamp. Bent carbon
steel base support. Calendered extruded
aluminum body. Multichip LED lighting
source. Painted with scratch-resistant
epoxy powders. Opal silicon closing
reflector.

Integrated driver.

PT

Luminaria de mesa decorativa. Base em
ago carbono prensado. Corpo da luminaria
em aluminio extrudado calandrado.

Fonte de luz LED multichip. Revestimento
em po epodxi resistente a riscos. Cobertura
em silicone opalino.

Fonte de alimentagdo integrada.

0 e (G
IK & ~a: _—

aDL EM

DALI EN 60598-2-22
On request |
FR

Lampe de table decorative. Base de
support en acier au carbone courbé.
Corps de lampe en aluminium extrudé
et calandré. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en silicone opale.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekorative Tischlampe. Stutzbasis aus
pressgeformtem Kohlenstoffstahl.
Lampenkdorper aus kalandriertem und
Multichip LEDLeuchtmittel. Lackiert mit
kratzfesten Epoxidpulvern. Abdeckschirm
aus opal Silikon.

Integrierter Treiber.



LiNna

LINA 4000K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YLI16N 01 1050 10 4000 D ON/OFF 1 O
LINA 3000K

Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YLII6W 01 972 10 3000 D ON/OFF 1 O
LINA STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava

LINA ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar

@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

LINA BEAMANGLE | DIMENSIONS

Size X (mml Y (mml Z 12l Kg

01 130 130 @ 165 12

Min and Max room temperature: -20°+45° C.
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Sphere

Table Lamp

90 40 230

50/60

0 e (G
A 2

®

SELV 3soeM  { 5Y waranty

e © .

P v Hz 1K & ~a:

60.000 h ADL M

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22
On request
IT EN ER

Lampada da tavolo decorativa.

Base d'appoggio in acciaio al carbonio
pressopiegato. Corpo diffusore in
policarbonato opale. Sorgente luminosa
LED multichip. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria de mesa decorativa.

Base de apoyo en acero al carbono
plegado a presion. Cuerpo difusor

de policarbonato opal. Fuente de
iluminacion LED multichip. Barnizado
con polvo epoxi anti-rayado.

Balasto integrado.

268  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

Decorative table lamp. Bent carbon steel
base support. Opal polycarbonate body
diffusor. Multichip LED lighting source.
Painted with scratch-resistant epoxy
powders.

Integrated driver.

PT

Luminaria de mesa decorativa. Base

em ago carbono prensado. Difusor em
policarbonato opalino. Fonte de luz LED
multichip. Revestimento em po epoxi
resistente a riscos.

Fonte de alimentagdo integrada.

Lampe de table decorative.

Base de support en acier au

carbone courbé. Corps diffuseur en
polycarbonate opale. Source de lumiére
en LED multichip. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekorative Tischlampe. Stutzbasis aus
pressgeformtem Kohlenstoffstahl.
Diffusor Korper aus opalem
Polycarbonat. Multichip LEDLeuchtmittel.
Lackiert mit kratzfesten Epoxidpulvern.
Integrierter Treiber.



Sphere

SPHERE 4000 K

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver Nr. ~ Colour

YSP15N 01 816 10 4000 D ON/OFF 1 O

SPHERE 3000K

Code Size Lumen Watt K Beam angle Driver Type  Driver Nr. ~ Colour
YSP15W 01 756 10 3000 D ON/OFF 1 O
SPHERE STANDARD COLOUR SELECTION WI | White Irazu @ BLL | Black Lava

SPHERE ON REQUEST COLOUR SELECTION @ BF|Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

SPHERE BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mm] Y (mm] Z [mm) %) Kg

01 150 150 25 @ 150 12

Min and Max room temperature: -20°+45° C.
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Squadra

Table Lamp

I D CE @ % @ 10 500 o s0e G

CRI IP v Hz 1K & ~a:

SV asoem {3 OY waremty  60.000 h ADL M

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 40398-2-22
On request
IT EN ER

Lampada da tavolo decorativa.

Base d'appoggio e corpo lampada in
acciaio al carbonio pressopiegato.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria de mesa decorative. Base de
apoyo y cuerpo en acero al carbono
plegado a presion. Source de lumiere
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.
Alimentation avec driver intégré.

272  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

Decorative table lamp. Bent carbon steel
base support and body. Multichip LED
lighting source. Painted with scratch-
resistant epoxy powders.

Opal polycarbonate closing reflector.
Integrated driver.

PT

Luminaria de mesa decorativa. Base e
corpo da lumindria em ago carbono
prensado. Fonte de luz LED multichip.
Revestimento em pd epoxi resistente a
riscos. Cupula em policarbonato opalino.
Fonte de alimentagdo integrada.

Lampe de table decorative.

Base de support et corps en acier au
carbone courbé. Source de lumiere en
LED multichip. Finition de peinture en
poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.
Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekorative Tischlampe. Stutzbasis und
Lampenkorper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Multichip
LEDLeuchtmittel. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Abdeckschirm aus opal
Polycarbonat.

Integrierter Treiber.



Squadra

.
SQUADRA 4000 K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSQ43N 01 816 10 4000 D ON/OFF 1 O
SQUADRA 3000K
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YSQ43W 01 756 10 3000 D ON/OFF 1 O
SQUADRA STANDARD COLOUR SELECTION WI | White lrazu @ BLL| Black Lava

SQUADRA ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna
@ BL|Bronze Lario

SQUADRA BEAM ANGLE | DIMENSIONS

Size X [mm] Y [mml Z [mml Kg

01 150 150 430 16

Min and Max room temperature: -20°+45° C.

@ SB | Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ RR | Rust Rame @ BT | Blue Telica
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Table Lamp

I D CE @ % w230 s w8 G

CRI P v Hz 1K & ~a

SV asoem {3 OY waremty  60.000 h ADL M

5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10 DALI EN 60598-2-22
On request
IT EN ER

Lampada da tavolo decorativa.

Base d'appoggio e corpo lampada in
acciaio al carbonio pressopiegato.
Sorgente luminosa LED multichip.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio. Schermo di chiusura in
policarbonato opale.

Alimentatore incorporato.

ES

Luminaria de mesa decorative. Base de
apoyo y cuerpo en acero al carbono
plegado a presion. Source de lumiere
en LED multichip. Finition de peinture
en poudre époxy anti-rayures. Ecran de
fermeture en polycarbonate opale.
Alimentation avec driver intégré.

276  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.

Decorative table lamp. Bent carbon
steel base support and body. Multichip
LED lighting source. Painted with
scratch-resistant epoxy powders. Opal
polycarbonate closing reflector.
Integrated driver.

PT

Luminaria de mesa decorativa. Base e
corpo da lumindria em ago carbono
prensado. Fonte de luz LED multichip.
Revestimento em pd epoxi resistente a

riscos. Cupula em policarbonato opalino.

Fonte de alimentagdo integrada.

Lampe de table decorative. Base de
support et corps en acier au carbone
courbé. Source de lumiére en LED
multichip. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale.

Alimentation avec driver intégré.

DE

Dekorative Tischlampe. Stutzbasis und
Lampenkdrper aus pressgeformtem
Kohlenstoffstahl. Multichip
LEDLeuchtmittel. Lackiert mit kratzfesten
Epoxidpulvern. Abdeckschirm aus opal
Polycarbonat.

Integrierter Treiber.



Stilo

)
STILO 4000k
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr.  Colour
YST32N 01 816 10 4000 D ON/OFF 1 O
STILO 4000k
Code Size Lumen Out Watt Tot K Beam angle Driver Type  Driver Nr. ~ Colour
YST32W 01 756 10 3000 D ON/OFF 1 O
STILO STANDARD COLOUR SELECTION WI| White Irazu @ BLL | Black Lava
STILO ON REQUEST COLOUR SELECTION BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai GK | Gold Karkar
@ BL|Bronze Lario @ RR|Rust Rame @ BT | Blue Telica

STILO BEAMANGLE | DIMENSIONS

) z

Size X imm] Y imm] Z imml Kg

01 150 150 320 12

Min and Max room temperature: -20°+45° C.




i

Lunione fa lo luce.
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Calipso

Outdoor

BN S =

IP65

EN 60529

230V

3000K 4000 K 2014/35/UE

90/60 1K 09

Hz EN 60068

850°

EN 60695

RGO

EN 62471

08 5Y warranty

60.000 h

v O -3

! Ny ON/OFF
s ¥ MERLRED 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10

1T EN ER

Corpo in alluminio estruso. Struttura

di supporto in acciaio al carbonio.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio previa fosfatazione. Schermo
di chiusura in policarbonato opalino.
Sorgente luminosa LED multichip.
Emissione diretta.

ES

Cuerpo de aluminio extruido. Estructura
de soporte en acero al carbono.
Recubierta con polvo epoxi anti-
rayado previa fosfataciOn. Difusor

de policarbonato opal. Fuente de
iluminacion LED multichip.

Emision directa.

GRUPR.S'RAINA

Lunione fa lo luce.

Extruded aluminum body. Support
structure in carbon steel. Anti-scratch
epoxy powder paint finish after
phosphating. Opal polycarbonate
closing reflector. Multichip LED lighting
source. Direct light emission.

PT

Corpo em aluminio extrudado. Estrutura
de suporte em aco carbono. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos apos
fosfatizagdo. Tela em policarbonato
opalino. Fonte de luz LED multichip.
Emissdo direta.

Corps en aluminium extrudé. Structure
de support en acier au carbone.

Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opale. Source de lumiere
en LED multichip. Emission directe.

DE

Korper aus extrudiertem Aluminium.
Tragstruktur aus Kohlenstoffstahl.
Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern
nach der Phosphatierung. Abdeckschirm
aus opalem Polycarbonat. Multichip LED
Leuchtmittel. Direkte Lichtemission.




Code LmLED LmOut WattOut  Lm Watt Out h C a l | p S O

KCLO6W/NO8 3000 1550 24 >63 600 mm
KCLO9wW/NO8 4500 2250 36 > 63 900 mm
KCL12w/NO8 6000 3000 48 >63 1200 mm

W/N=W (3000 K) | N (4000 K)

A.j Code
Code Ordering example: KCLO6 W/N 08
Lm Led/Lm Out:
Product colour: 08 Black Metalizzed Staondav';ld -N(4000K)
Colour Temperature: W 3000 K - N 4000 K -8% - W {3000 K)
L Product Code: KCLO6
A.j Mechanical Features
DIMENSIONAL
100 50
-~ M
100 50
M
100 50
1 <]
— T g
o
&
5]
o
o o o
< N &
06 L U 09 L L 12 | R
WEIGHT (Kg) MINIMUM AND MAXIMUM ENVIRONMENT TEMPERATURE (Ta)
CALIPSO 600: 3,0 - CALIPSO 900: 3,5 - CALIPSO 1200: 4,0 -20°C ~ +45°C

A.j Applications

Imt
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Outdoor

ominore

>80

CRI

| ce

IP65

EN 60529

230V

3000 K 4000 K 2014/35/UE

90/60 1K 09

Hz EN 60068

850°

EN 60695

RGO

EN 62471

2,5
’ Kv Q

1T

Corpo in alluminio estruso calandrato.
Struttura di supporto in acciaio al
carbonio. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio previa
fosfatazione. Schermo di chiusura

in policarbonato opalino. Sorgente
luminosa LED multichip.

Emissione diretta.

ES

Cuerpo en aluminio extruido
calandrado. Estructura de soporte en
acero al carbono. Recubierta con polvo
epoxi anti-rayado previa fosfataciOn.
Difusor de policarbonato opal. Fuente de
iluminacion LED multichip.

Emision directa.

GRUPP.$RAINA

Lunione fa lo luce.

08 5Y warranty

60.000 h

BLACK ON/OFF
METALLIZED | | 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10
EN FR

Calendered extruded aluminum body.
Support structure in carbon steel.
Anti-scratch epoxy powder paint finish
after phosphating. Opal polycarbonate
closing reflector. Multichip LED lighting
source. Direct light emission.

PT

Carcaca em aluminio extrudado. Estrutura
de suporte em aco carbono. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos apos
fosfatizagdo. Tela em policarbonato
opalino. Fonte de luz LED multichip.
Emissdo direta.

Corps en aluminium extrudé et calandré.
Structure de support en acier au
carbone. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale. Source de
lumiére en LED multichip.

Emission directe.

DE

Korper aus kalandriertem und
extrudiertem Kohlenstoffstahl.
Tragstruktur aus Kohlenstoffstahl.
Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern
nach der Phosphatierung. Abdeckschirm
aus opalem Polycarbonat. Multichip LED
Leuchtmittel. Direkte Lichtemission.




N

N

<

A.A

Imt

Code LmLED LmOut WattOut  Lm Watt Out h
KDMO0O6W/NO8 3125 1562 25 > 63 625 mm
KDMO09wW/NO8 4500 2250 36 > 63 925 mm

Dominore

W/N=W (3000 K) | N (4000 K)

Code

Code Ordering example:

Mechanical Features

625

06 1

300

b
WEIGHT (Kg)

DOMINORE 625: 4,5 - DOMINORE 925:

Applications

5,5

KDM06 W/N 08

Product colour: 08 Black Metalizzed
Colour Temperature: W 3000 K - N 4000 K
Product Code: KDM06

DIMENSIONAL

)

925

09 1

Lm Led/Lm Qut:
Standard - N (4000 K)
-8% - W (3000 K)

|18

MINIMUM AND MAXIMUM ENVIRONMENT TEMPERATURE (Ta)

-20°C ~ +45°C
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Markus xs

Outdoor

W W N

IP65

EN 60529

230V

3000K 4000 K 2014/35/UE

50/60 | IK09  850°
Hz EN 60068 | | EN 60695

RGO

EN 62471

2,5
7 Kv ﬂ

®

1T

Corpo in alluminio estruso calandrato,
verniciato con polveri epossidiche
previa fosfatazione. Corpo e bracci con
dimensioni ridotte per ottenere una
bassa superficie d'esposizione al vento.
Ottica diffondente in policarbonato
estruso. Schermo di chiusura in
policarbonato opalino. Installazione
fissa cima palo (testa palo diametro 60
mm). Sorgente luminosa LED multichip.
Emissione diretta.

ES

Cuerpo de aluminio calandrado extruido,
barnizado con polvo epoxi previa
fosfatacion. Carcasa y brazos disefiados
para conseguir una superficie reducida
de resistencia al viento. Optica difusora
de policarbonado extruido. Difusor de
policarbonado opal. Instalacion fija en

la parte superior del poste (60 mm de
diametro cabeza del poste). Fuente de

luz LED. Emision directa.

GRUPR.S'RAINA

Lunione fa lo luce.

08 5Y warranty

60.000 h

BLACK ON/OFF
METALLIZED 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L9OB10
EN FR

Extruded calendered aluminum body
painted with epoxy powders after
phosphating. Body and arms designed
to obtain a reduced wind exposure
surface. Extruded polycarbonate wide
beam optic. Opal polycarbonate closing
reflector. Fixed pole-top installation

(60 mm diameter pole head). LED light
source. Direct light emissione.

PT

Corpo em aluminio extrudado com
revestimento em po epdxi apos tratamento
de fosfato. Corpo e bragos compactos para
minima exposicao ao vento.

Difusor em policarbonato extrudado. Tela
em policarbonato opalino. Instalagdo fixa
no topo do poste (poste de 60 mm de
diametro). Fonte de luz LED multichip.
Emissdo de luz direta.

Corps en aluminium extrudé calandré
peinture a base de poudre époxyde et
traitement de surface No-Rinse. Corps
et bras congus pour garantir une surface
trés réduite d'exposition au vent. Optique
de diffusion en polycarbonate extrudé.
Ecran de fermeture en polycarbonate
opale. Raccord fixe au sommet du mat
(extrémité du mat 60 mm de diamétre).
Source lumineuse LED. Emission directe.

DE

Korper aus extrudiertem,

kalandriertem Aluminium, der nach

der Phosphatierung mit Epoxidpulvern
lackiert wurde. Entworfener Kérper

und Arme fUr eine reduzierte
Windflache. Streuoptik aus extrudiertem
Polycarbonat. Abdeckschirm aus opalem
Polycarbonat. Feste Polkopfinstallation
(Polkopfdurchmesser 60 mm). LED-
Lichtquelle. Direkte Lichtemission.




! Applications

A.A
Markus xs
MARKUS XS
=)

4 mt




MARKUS XS A

Code Lm LED Lm Out Watt Out Lm Watt Out
KMRSA1w/NO8 2250 1125 18 > 63 L
KMRSA2w/NO8 4500 2250 36 > 63

W/N= W (3000 K) | N (4000 K)

Lm Led/Lm Out:
Standard - N (4000 K)
-8% - W (3000 K)

MARKUS XS B
Code Lm LED Lm Out Watt Out Lm Watt Out
KMRSB1w/NO8 2250 1125 18 >63 L
KMRSB2w/NO8 4500 2250 36 >63
W/N= W (3000 K) | N (4000 K
Lm Led/Lm Qut:
Standard - N (4000 K)
-8% - W (3000 K)
MARKUS XS C
Code Lm LED Lm Out Watt Out Lm Watt Out
KMRSC5w/NO8 6750 3375 54 >63 L
W/N= W (3000 K) | N (4000 K)
Lm Led/Lm Out:
Standard - N (4000 K)
-8% - W (3000 K)
4
.0, Code

Code Ordering example: KMRSA1  W/N 08

Product colour: 08 Black Metalizzed
Colour Temperature: W 3000 K - N 4000 K
Product Code: KMRSA1

292  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.



A.j Mechanical Features

MARKUS XS
DIMENSIONAL DIMENSIONAL
MARKUS XS A MARKUS XS B
@ 300 @ 300
1 s| 8]
I — -
— -
é _||@40 3 1L @40
o
3 3
S M
Q
! LL r
DIMENSIONAL
MARKUS XS C
@ 300
8]
E=
o
5!
@40}
ar o
P
Q
WIND RESISTANCE
MARKUS XS A MARKUS XS B MARKUS XL C
0,054 m? 0,100 m?
7///////////A V////////////A
7
7//////////;;
0,015 m?
0,035 m?
WEIGHT (Kg) MINIMUM AND MAXIMUM ENVIRONMENT TEMPERATURE (Ta)
MARKUS XS A: 4,0 MARKUS XS A -B-C: -20 ~ +45°C

MARKUS XS B: 4,5
MARKUS Xs c: 5,5

293
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Croket

Outdoor

W W N

IP65

EN 60529

230V

3000K 4000 K 2014/35/UE

50/60 | IK09  850°
Hz ENG006B | | ENGD695 | INEEED

RGO

EN 62471

2,5
f Kv Q

1T

Corpo in alluminio estruso calandrato.
Struttura di supporto in acciaio al
carbonio. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio previa
fosfatazione. Schermo di chiusura

in policarbonato opalino. Sorgente
luminosa LED multichip.

Emissione diretta.

ES

Cuerpo en aluminio extruido calandrado.
Estructura de soporte en acero al
carbono. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado previa fosfatacion. Difusor
de policarbonato opal. Fuente de
iluminacion LED multichip.

Emision directa.

GRUPP.$RAINA

Lunione fa lo luce.

08 5Y warranty

60.000 h

BLACK ON/OFF
METALLIZED | | 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10
EN FR

Calendered extruded aluminum body.
Support structure in carbon steel.
Anti-scratch epoxy powder paint finish
after phosphating. Opal polycarbonate
closing reflector. Multichip LED lighting
source. Direct light emission.

PT

Carcaga em aluminio extrudado. Estrutura
de suporte em aco carbono. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos apos
fosfatizagdo. Tela em policarbonato
opalino. Fonte de luz LED multichip.
Emissdo direta.

Corps en aluminium extrudé et calandré.
Structure de support en acier au
carbone. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale. Source de
lumiére en LED multichip.

Emission directe.

DE

Kérper aus kalandriertem und
extrudiertem Kohlenstoffstahl.
Tragstruktur aus Kohlenstoffstahl.
Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern
nach der Phosphatierung. Abdeckschirm
aus opalem Polycarbonat. Multichip
LEDLeuchtmittel. Direkte Lichtemission.




Code LmLED LmOut WattOut  Lm Watt Out h < rO |_<et

KCKO3w/NO8 1000 500 6 > 83 145 mm
KCKO5w/NO8 1000 500 6 > 83 145 mm : I~
W/N= W (3000 K) | N (4000 K) i T
4 L
.0, Code _
Code Ordering example: KCKO3  W/N 08 Lm Led/Lm Out:
T Standard - N (4000 K)
-8% - W (3000 K)
Product colour: 08 Black Metalizzed
Colour Temperature: W 3000 K - N 4000 K
Product Code: KCKO3
A.j Mechanical Features

DIMENSIONAL
03 05
o o
= 2

50 50

300 500

WEIGHT (Kg) MINIMUM AND MAXIMUM ENVIRONMENT TEMPERATURE (Ta)

1,5 -20°C ~ +45°C

A.j Applications

Imt




298  GRUPR.SRAINA

one fa la luce
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Alron

Outdoor

W W N

IP65

EN 60529

230V

3000K 4000 K 2014/35/UE

90/60  1K09

Hz EN 60068

o
850
EN 60695

RGO

EN 62471

3
7Kv ﬂ

IT

Corpo in lastra di alluminio, sagomato
mediante taglio laser, verniciato con
polveri epossidiche previa fosfatazione.
Gruppo ottico in silicone stampato IP65.
Sorgente luminosa LED.

Emissione diretta.

ES

Cuerpo en chapa de aluminio,
conformado por corte laser, barnizado
con polvo epoxi previa fosfatacion.
Grupo optico en silicona impresa IP65.
Fuente de luz LED.

Emision directa

GRUPR.S'RAINA

Lunione fa lo luce.

08 5Y warranty

60.000 h

BLACK ON/OFF
METALLIZED 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L9OB10
EN FR

Aluminum plate body, shaped by laser
cutting, painted with epoxy powders
after phosphating. IP65 printed silicon
optical unit. LED light source

Direct light emission.

PT

Corpo em chapa de aluminio cortada a
laser, pintada com tinta epoxi em pd apos
fosfatizagdo. Unidade dptica em silicone
moldado IP65. Fonte de luz LED.

Emissdo direta.

Corps en aluminium, feuille découpée
au laser, peinture a base de poudre
époxyde et traitement de surface
No-Rinse. Groupe optique en silicone
imprimé IP65. Source lumineuse LED.
Emission directe.

DE

Koérper aus Aluminiumplatte, durch
Laserschneiden geformt, der nach der
Phosphatierung mit Epoxidpulvern
lackiert wurde. Optische Einheit

aus gegossenem Silikon IP65. LED-
Lichtquelle Direkte Lichtemission.




Code LmLED LmOut WattOut  Lm Watt Out h Al rO n

KAR1400305w/NO8 1800 1320 1 > 120 500 mm
KAR1400309w/NO8 1800 1320 1 > 120 900 mm

W/N=W (3000 K) | N (4000 K)

A.j Code
Code Ordering example: KAR1400305 W/N 08 )
Lm Led/Lm Out:
Standard - N (4000 K)
Product colour: 08 Black Metalizzed -8% - W (3000 K)
Colour Temperature: W 3000 K - N 4000 K
Product Code: KAR1400305
A.j Mechanical Features

DIMENSIONAL
T
@ 60
—
o
o
e o\ @150 & e __°\ 0150
@
° @60 o 3
gl | |2
wn
198 198
| E— | RE—
05 1 09 1
WEIGHT (Kg) MINIMUM AND MAXIMUM ENVIRONMENT TEMPERATURE (Ta)
AIRON 500: 3,5 - AIRON 900: 4,0 -20°C ~ +45°C

5 Applications

A.A

Imt

301




302  GRUPRSRAINA

Lunione fa la luce







304

Madal

Outdoor

J

>80

CRI

| ce

IP65

EN 60529

230V

3000K 4000 K 2014/35/UE

50/60 | IK09  850°
Hz EN 60068 | | EN 60695

RGO

EN 62471

2,5
7 Kv ﬂ

IT

Corpo in alluminio estruso. Schermo

di chiusura in policarbonato opalino.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio previa fosfatazione. Sorgente
luminosa LED.

Emissione diretta.

ES

Cuerpo de aluminio extruido. Difusor de
policarbonato opal. Recubierta con polvo
epoxi anti-rayado previa fosfatacion.
Fuente de luz LED.

Emision directa.

GRUPR.S'RAINA

Lunione fa lo luce.

08 5Y warranty

60.000 h

BLACK ON/OFF
METALLIZED 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10
EN FR

Extruded aluminium body. Opal
polycarbonate closing reflector.
Anti-scratch epoxy powder paint finish
after phosphating. LED light source.
Direct light emission.

PT

Corpo em aluminio extrudado. Tela em
policarbonato opalino. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos apos
fosfatizagdo. Fonte de luz LED.
Emissdo direta.

Corps en aluminium extrudé. Ecran
de fermeture en polycarbonate opale.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Source lumineuse LED.
Emission directe.

DE

Korper aus extrudiertem Aluminium.
Abdeckschirm aus opalem Polycarbonat.
Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern
nach der Phosphatierung.
LED-Lichtquelle. Direkte Lichtemission.




Code LmLED LmOut WattOut  Lm Watt Out Relamping M a d a |

KMDO0611w/NO8 3200 1580 25 >63 h 605-1125

W/N=W (3000 K) | N (4000 K)

A.j Code . T )
Code Ordering example: KMDOEl W/N 08 Lm Led/Lm Out:
Standard - N (4000 K)
-8% - W (3000 K)
Product colour: 08 Black Metalizzed
Colour Temperature: W 3000 K - N 4000 K
Product Code: KMD0611
A.j Mechanical Features

DIMENSIONAL

~B H - 1125 mm

— —
3
© 1 H-605mm
wn
S
b=t
; S
o)
o
O
— 'L‘.)O
TN
082/ ¢ ~ o\\/
— 1) )
\\ _ )
1 8 8
WEIGHT (Kg) MINIMUM AND MAXIMUM ENVIRONMENT TEMPERATURE (Ta)
2,5 -20°C ~ +45°C

! Applications

A.A

Imt
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Lenza

Wall Mounted

>80

CRI

C€

W N

3000K 4000 K

IP65

EN 60529

230V

2014/35/UE

90/60  IK09

Hz EN 60068

850°

EN 60695

+

RGO

EN 62471

08 5Y warranty

50.000 h

2 ﬂ |"¥ BLACK ON/OFF
s METALLIZED | | 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L80B20
1T EN FR

Corpo in alluminio estruso calandrato.
Struttura di supporto in alluminio.
Verniciatura con polveri epossidiche
antigraffio previa fosfatazione. Schermo
di chiusura in policarbonato opalino.
Sorgente luminosa LED multichip.
Emissione diretta.

ES

Cuerpo en aluminio extruido calandrado.
Estructura de soporte de aluminio.
Recubierta con polvo epoxi anti-

rayado previa fosfatacion. Difusor

de policarbonato opal. Fuente de
iluminacion LED multichip. Emision
directa.

GRUPR.S'RAINA

Lunione fa lo luce.

Calendered extruded aluminum

body. Aluminum support structure.
Anti-scratch epoxy powder paint finish
after phosphating. Opal polycarbonate
closing reflector. Multichip LED lighting
source. Direct light emission.

PT

Luminaria decorativa de parede.
Estrutura de suporte em aluminio.
Fonte de luz LED direta. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos. Difusor
em policarbonato opalino (cédigo OP),
microprismatico UGR 19 (codigo MP).
Fonte de alimentagéo integrada.

Corps en aluminium extrudé et calandré.
Structure porteuse en aluminium.
Finition de peinture en poudre époxy
anti-rayures. Ecran de fermeture en
polycarbonate opale. Source de lumiére
en LED multichip. Emission directe

DE

Kérper aus kalandriertem und
extrudiertem Kohlenstoffstahl.
Aluminium-Stutzstruktur.

Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern
nach der Phosphatierung. Abdeckschirm
aus opalem Polycarbonat. Multichip
LEDLeuchtmittel. Direkte Lichtemission.




Code Lm LED Lm Out Watt Out Lm Watt Out Le n Za
}\ KLPD15wW/NO8 6530 5440 64 85
KLPD16W/NO8 3250 2720 32 85 I s L.
KLPD20wW/NO8 4250 3520 42 85 .
KLPD21w/NO8 8600 7150 84 86
W/N= W (3000 K) | N (4000 K)
4
.0, Code
Code Ordering example: KLPD15 W/N 08 Lm Led/Lm Out:
T Standard - N (4000 K)
-8% - W (3000 K)
Product colour: 08 Black Metalizzed
Colour Temperature: W 3000 K - N 4000 K
Product Code: KLPD15
A.j Mechanical Features
DIMENSIONAL
20/21 15/16
e . <3 2 I - S B ‘“\':\\ T
B T - 8 o > e o
) 2000 N - 1500 -
| |
WEIGHT (Kg) MINIMUM AND MAXIMUM ENVIRONMENT TEMPERATURE (Ta)
6 -20°C ~ +45°C
4 . .
4@, Applications
Imt
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314

Croket w

Wall Mounted

e 8 &

IP65

EN 60529

230V

3000K 4000 K 2014/35/UE

50/60 | IK09  850°
Hz ENG006B | | ENGD695 | INEEED

RGO

EN 62471

2,5
f Kv Q

1T

Corpo in alluminio estruso calandrato.
Struttura di supporto in acciaio al
carbonio. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio previa
fosfatazione. Schermo di chiusura

in policarbonato opalino. Sorgente
luminosa LED multichip.

Emissione diretta.

ES

Cuerpo en aluminio extruido calandrado.
Estructura de soporte en acero al
carbono. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado previa fosfatacion. Difusor
de policarbonato opal. Fuente de
iluminacion LED multichip.

Emision directa.

GRUPP.$RAINA

Lunione fa lo luce.

08 5Y warranty

60.000 h

BLACK ON/OFF
METALLIZED | | 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10
EN FR

Calendered extruded aluminum body.
Support structure in carbon steel.
Anti-scratch epoxy powder paint finish
after phosphating. Opal polycarbonate
closing reflector. Multichip LED lighting
source. Direct light emission.

PT

Carcaga em aluminio extrudado. Estrutura
de suporte em aco carbono. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos apos
fosfatizagdo. Tela em policarbonato
opalino. Fonte de luz LED multichip.
Emissdo direta.

Corps en aluminium extrudé et calandré.
Structure de support en acier au
carbone. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale. Source de
lumiére en LED multichip.

Emission directe.

DE

Kérper aus kalandriertem und
extrudiertem Kohlenstoffstahl.
Tragstruktur aus Kohlenstoffstahl.
Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern
nach der Phosphatierung. Abdeckschirm
aus opalem Polycarbonat. Multichip
LEDLeuchtmittel. Direkte Lichtemission.




Code Lm LED Lm Out Watt Out Lm Watt Out C ro |_<et W

KCKWO03w/NO08 1000 500 6 > 83
KCKWO05w/NO8 1000 500 6 > 83 : T

W/N= W (3000 K) | N (4000 K)

Code ' :' r

A.A
Code Ordering example: KCKO5 W/N 08 Lm Led/Lm Out:
[ Standard - N (4000 K)
-8% - W (3000 K)
Product colour: 08 Black Metalizzed
Colour Temperature: W 3000 K - N 4000 K
Product Code: KCKO5
A.j Mechanical Features
DIMENSIONAL
03 05
B 8
[ 1l : N\
@ @
50 50
300 500
WEIGHT (Kg) MINIMUM AND MAXIMUM ENVIRONMENT TEMPERATURE (Ta)
1,5 -20°C ~ +45°C

4@, Applications

D) e
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Tale

Wall Mounted

PlUS

ce © U

IP65

EN 60529

230V

3000K 4000 K 2014/35/UE

50/60 1K 09

Hz EN 60068

850° g

EN 60695

RGO

EN 62471

2,5
7 Kv G

IT

Corpo in alluminio pressopiegato.
Struttura di supporto in acciaio al
carbonio. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio previa
fosfatazione. Sorgente luminosa LED.
Emissione diretta. Lenti siliconiche alto
rendimento.

ES

Cuerpo de aluminio moldeado.
Estructura de soporte de acero al
carbono. Recubrimiento de polvo epoxi
resistente a los arafiazos tras tratamiento
de fosfatado. Fuente de luz LED.

Emision directa. Lentes de silicona de alto
rendimiento.

GRUPR.S'RAINA

Lunione fa lo luce.

08 5Y warranty

60.000 h

BLACK ON/OFF
METALLIZED 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10
EN FR

Die-formed aluminum body. Carbon
steel support structure. Scratch-resistant
epoxy powder coating after phosphate
treatment. LED light source.

Direct emission. High-performance
silicone lenses.

PT

Corpo em aluminio moldado. Estrutura de
suporte em ago carbono. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos apos
tratamento de fosfato. Fonte de luz LED.
Emissdo direta. Lentes de silicone de alto
desempenho.

Corps en aluminium moulé sous
pression. Structure de support en acier
au carbone. Revétement en poudre
époxy résistant aux rayures apres
traitement au phosphate.

Source lumineuse LED.

Emission directe. Lentilles en silicone
haute performance.

DE

Gehause aus formgepresstem
Aluminium. Tragkonstruktion

aus Kohlenstoffstahl. Kratzfeste
Epoxidpulverbeschichtung nach
Phosphatierung. LED-Lichtquelle.
Direkte Lichtabstrahlung.
Hochleistungs-Silikonlinsen.




Code Lm LED Lm Out Watt Out Lm Watt Out Ta lé P lu S D

KTDD11IW/NO8 2050 1800 13 138 -
=

KTDD17IW/N08 2750 2496 19,5 128 v

KTDD11Lw/NOS 2050 1800 13 138

KTDD17Lw/NOS 2750 2496 19,5 128

W/N= W (3000 K) | N (4000 K)

A.j Code
Code Ordering example: KTDD11l W/N 08
Product colour: 08 Black Metalizzed
Colour Temperature: W 3000 K - N 4000 K
Product Code: KTDDI
A.j Mechanical Features

DIMENSIONAL

175

97

141

WEIGHT (Kg) MINIMUM AND MAXIMUM ENVIRONMENT TEMPERATURE (Ta)

1,1 -20°C ~ +45°C

5 Applications

49,

319
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Tale

Wall Mounted

PlUS

ce ©

IP65

EN 60529

230V

3000K 4000 K 2014/35/UE

90/60  IK09

Hz EN 60068

850° g

EN 60695

RGO

EN 62471

2,5
7 Kv G

IT

Corpo in alluminio pressopiegato.
Struttura di supporto in acciaio al
carbonio. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio previa
fosfatazione. Sorgente luminosa LED.
Emissione diretta/indiretta KTDI.
Lenti siliconiche alto rendimento.

ES

Cuerpo de aluminio moldeado.
Estructura de soporte de acero al
carbono. Recubrimiento de polvo epoxi
resistente a los arafiazos tras tratamiento
de fosfatado. Fuente de luz LED.

KTDI de emision directa/indirecta.
Lentes de silicona de alto rendimiento.

GRUPR.S'RAINA

Lunione fa lo luce.

08 5Y warranty

60.000 h

BLACK ON/OFF
METALLIZED 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10
EN FR

Die-formed aluminum body. Carbon
steel support structure. Scratch-resistant
epoxy powder coating after phosphate
treatment. LED light source.
Direct/indirect emission KTDI.
High-performance silicone lenses.

PT

Corpo em aluminio moldado. Estrutura de
suporte em ago carbono. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos apos
tratamento de fosfato. Fonte de luz LED.
Emisséo direta/indireta KTDI.

Lentes de silicone de alto desempenho.

Corps en aluminium moulé sous
pression. Structure de support en acier
au carbone. Revétement en poudre
époxy résistant aux rayures apres
traitement au phosphate.

Source lumineuse LED.

KTDI a émission directe/indirecte.

Lentilles en silicone haute performance.

DE

Gehause aus formgepresstem
Aluminium. Tragkonstruktion

aus Kohlenstoffstahl. Kratzfeste
Epoxidpulverbeschichtung nach
Phosphatierung. LED-Lichtquelle.
Direkte/indirekte Emission KTDI.
Hochleistungs-Silikonlinsen.




Code Lm LED Lm Out Watt Out Lm Watt Out Talé PlUS D/|

KTDI161lw/NO8 1460+1460 1300+1300 18 144 ra
I
KTDI2211w/N08 205042050  1800+1800 26 138 @
|
KTDI16ILW/NO8 1460+1460 1300+1300 18 144 ,'a
KTDI22ILW/NO8 205042050  1800+1800 26 138 ‘ :,\r
KTDI16LLW/NO8 1460+1460 1300+1300 18 144
KTDI22LLW/NO8 2050+2050  1800+1800 26 138

W/N= W (3000 K) | N (4000 K)

A.j Code
Code Ordering example: KTDI16Il W/N 08
Product colour: 08 Black Metalizzed
Colour Temperature: W 3000 K - N 4000 K
Product Code: KTDDI
A.j Mechanical Features
DIMENSIONAL
o
Q
97
141
WEIGHT (Kg) MINIMUM AND MAXIMUM ENVIRONMENT TEMPERATURE (Ta)
1,4 -20°C ~ +45°C

3 Applications

A.A

g
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Virgola

Wall Mounted

e 8 &

IP65

EN 60529

230V

3000K 4000 K 2014/35/UE

850°

EN 60695

90/60  1K09

Hz EN 60068

+

RGO

EN 62471

2,5
7 Kv Q

1T

Corpo in alluminio estruso calandrato.
Struttura di supporto in acciaio al
carbonio. Verniciatura con polveri
epossidiche antigraffio previa
fosfatazione. Schermo di chiusura

in policarbonato opalino. Sorgente
luminosa LED multichip.

Emissione diretta.

ES

Cuerpo en aluminio extruido calandrado.
Estructura de soporte en acero al
carbono. Recubierta con polvo epoxi
anti-rayado previa fosfatacion. Difusor
de policarbonato opal. Fuente de
iluminacion LED multichip.

Emision directa.

GRUPP.$RAINA

Lunione fa lo luce.

08 5Y warranty

60.000 h

BLACK ON/OFF
METALLIZED | | 5% FAILURE RATE LED LIFETIME L90B10
EN FR

Calendered extruded aluminum body.
Support structure in carbon steel.
Anti-scratch epoxy powder paint finish
after phosphating. Opal polycarbonate
closing reflector. Multichip LED lighting
source. Direct light emission.

PT

Carcaga em aluminio extrudado. Estrutura
de suporte em aco carbono. Revestimento
em po epoxi resistente a riscos apos
fosfatizagdo. Tela em policarbonato
opalino. Fonte de luz LED multichip.
Emissdo direta.

Corps en aluminium extrudé et calandré.
Structure de support en acier au
carbone. Finition de peinture en poudre
époxy anti-rayures. Ecran de fermeture
en polycarbonate opale. Source de
lumiére en LED multichip.

Emission directe.

DE

Kérper aus kalandriertem und
extrudiertem Kohlenstoffstahl.
Tragstruktur aus Kohlenstoffstahl.
Lackierung mit kratzfesten Epoxypulvern
nach der Phosphatierung. Abdeckschirm
aus opalem Polycarbonat. Multichip
LEDLeuchtmittel. Direkte Lichtemission.




VIRGOLA

Code LmLED LmOut WattOut Lm Watt Out h
\| KVRO3w/N0O8 1600 800 8 >100 400 mm
KVR04wW/N0O8 3200 16000 16 >100 400 mm

W/N=W (3000 K) | N (4000 K)

4
.0, Code
Code Ordering example: KVR03 W/N 08 Lm Led/Lm Ol;'
[ Standard - N (4000 K)
-8% - W (3000 K)
Product colour: 08 Black Metalizzed
Colour Temperature: W 3000 K - N 4000 K
Product Code: KVR03
A.j Mechanical Features

DIMENSIONAL
240
\H
=
50
N
o
o
n
o
o
50
WEIGHT (Kg) MINIMUM AND MAXIMUM ENVIRONMENT TEMPERATURE (Ta)
2,8 -20°C ~ +45°C

! Applications

A.A

o

o% o% |
- - |
| — |

I |
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HOW TO READ THE CATALOGUE

60

Arrondo d e

Decorative suspension lighting fitting

uONDO Quo KG

03 04

© Arrondo d

_ =——= o>
05

Code Difiuser  Size  lumenOut*  WattTot K  Beamongle DriverType DriverNr. Colour
YARION o1 8350 8 4000 o ONIOFF 1 o
w0 02 10520 w4000 ° oniore 1 o
YARISN 03 13700 139 4000 o ONioFF 1 o
YARZON MR 04 18225 181 4000 D ONJOFF 1 o
YARSON 05 27335 n 4000 o oNforF 1 o

e ARRONDO d 3000k
Code Difiuser  Size  lumenOut*  WattTot K Beamangle DriverType DriverNr. Colour
YaRIOW o1 7755 83 3000 o ONIOFF 1 o
wwaw 02 90 w3000 o ON/OFF 1 o
YARISW 03 12685 139 3000 o ONIOFF 1 o
vaRzow MR 04 16875 181 3000 D ONJOFF 1 o
YARSOW 05 25310 on 3000 o ON/OFF 1 o
*Output flax with opal difuser With microprismatic difuser + 10%

WilWhite oz @ BLL|Black Lava

e ARRONDO d STANDARD COLOUR SELECTION

ARRONDO d ON REQUEST COLOUR SELECTION

ARRONDO d BEAM ANGLE | DIMENSIONS

BF | Beige Futuna @ SB| Silver Bombalai
BLIBronze Lario @ RR| Rust Rame

GK| Gold Karkar
@ 57| Blue Telica

W 230 5060 07 G
T e e © | | | I
sy s (3 SYwaewn  60.000 h O au (m 19
SUFALURERATE  tEourimieL90810 AL sin e
Onreaues [
m EN R
ceiogohing  Luminse o pou lion s
Rerer Bomel Lo
e e ey
sy TES o

Sorgente luminosa LED multichip direta.

Source.Painea

carbone plies a lpresseet calandre.
LED

antigraffio. Schermo di chiusura
poliarbonsio microprismato k19
{coa. MP), opale (cod. OP). Alimentatore
incorporato.

Rosone per collegamento elettico non
incluso, da ordinare separalamente.

B

diffuser (code OP), m\cropnsmal\c Sor
19 {code MP) Bultin driv
Rose celing for iectical connection

ropes Difusur enpolcabonale opa\
i 0Pl microptme U
Alimentation avec drive

not included,

PT.

L
de techo con accesorio suminisirado

spenss ou ot om acessiios

por separado. C
carbono plegado y calandrado. Fuente
e luminacion [£D drecta Bamzadio

a50 carbono colandradoe prencado
Fonte de luz LED

commander sépaement

DE
Dekoratives Hange-
eckent beleuchlungsgerat miseparat
evha\mchem Zubeh
rderer ng pvessgemlm em
e LED Lihuele

oo Borcaroamo ool e OF)
microprismato UGRIS (codigo MPI
Balasto integrado.

rscos it miciopramatco e
em policarbonato (codigo MP) ou
opalno codigo OF) Fonte de

3 pedir
por separada.

GRUPP.SRAINA

winha de
e T
deve ser adquinida separadamente.

pulver
Bty s aptiem P arbena fede
OP) midoprismatisch UGR 19 Kode HF)
Integrierter Treiber

osene f elekrischen Anschiuss nicht
enthalten, separat 2u bestellen.

o_ I

Min and Max room temperature: -20445° C.

ARRONDO ACCESSORIES

Xl Yinm Zim kg
o000 10 8 10
o100 w0 s 130
01500 100 8 165
02000 100 80 260
e300 00 100 390

YKT35 + O COLOUR (size: 01-02)

o KT10301 + O COLOUR

Rose
celing panel

YKT4s O COLOUR size. 03-04)
X Siepension cables lenght 2 m

YKT65 + O COLOUR (size 05)
& usparsion cables, lenght 3 i

“Rose cellingfor brickinstalation @ 120 mm H25 mm

YKTP35 + O COLOUR (size 01-02)
3 bracketsfor ceing nsallaion (45 )

YKTP4S + ) COLOUR (size 03- 04
Y EREie for oing mtalston 45 m

YKTP6S + O COLOUR (size 05)
6 brackets forceiingnstallaton (H45

O

EN

IT

ER

ES

PT

DE

. Denominazione Désignation Designacion Nome . .
° Fitting name articolo de larticle del articulo do artigo Artikelbezeichnung
. Immagine Image du Imagen del Imagem .
124 Productimage prodotto produit Producto do produto Produktbild

© Technical details Dati tecnici Caractenst\ques Datos técnicos Dados tecnicos Technische Daten
Techniques
Product descrintion Descrizione Description du Descripcion Descricao Produkt-
P Prodotto produit del producto do produto Beschreibung

Product data

Dati prodotto

Fiche produit

Datos del producto

Dados do produto

Produktdaten

Colour selection

Selezione colore

Choix de couleur

Seleccion de color

Selecdo de cores

Farbauswahl

Beam angle

Dimensional
Drawing
And data

Angolo del fascio
luminoso

Disegno
Dimensionale
E dati

Angle du faisceau
lumineux

Dessin
Dimensionnel
et donnees

Angulo del haz

de luz

Dibujo dimensional

y datos

Angulo do
feixe de luz

Desenho
Dimensional
E dados

Winkel des
Lichtstrahls

MaRzeichnung
und Daten

Accessoires

Accessori

Accessoires

Accesorios

Acessorios

Zubehor

328

GRUPR.S'RAINA

Lunione fa lo luce.




LEGENDA

e

PRODUCT CHARACTERISTICS TABLE

EN IT FR ES PT DE
(A) Code Codice Code Codigo Codigo Code
() Diffuser Diffusore Diffuseur Difusor Difusor Diffusor
(c) Size Misura Taille Tamario Medir Groke
It identifies the Indica il flusso Ilindique le deébit Indica el flujo Indica o fluxo Es gibt den

out flux based
on the theorical
values related to

emesso calcolato
utilizzando i valori
teorici relativi al

émis calculé a
laide des valeurs
théoriques relatives

emitido calculado
utilizando los
valores teoricos

emitido calculado
usando valores
teodricos para

emittierten Fluss
an, der anhand der
theoretischen Werte

optical and thermal rendimento ottico aux rendements relativos a la eficiéncia optica e fur den optischen
performance e termico. optique et eficiencia optica y térmica und thermischen
thermique térmica. Wirkungsgrad
berechnet wurde.
Itis the total E la potenza Puissance totale Es la potencia to- Esta é a poténcia Esistdie
power absorbed totale assorbita absorbée par le tal absorbida por total absorvida da gesamt Leistung,
by power grid dalla rete elettrica réseau électrique la red eléctrica rede elétrica pela die das
from the lighting dallapparecchio de lappareil del instrumento luminaria. O valor elektrische Netz
fitting. The diilluminazione. d'illumination. de iluminacion. apresentado von der
value includes Il dato indicato & La donneée indi- El dato indicado inclui o consumo Beleuchtungs
(€} the power comprensivo dei quée inclut la incluye el do einrichtung
consumption of consumi consommation consumo del reator eletronico absorbiert. Das
the power supply dellalimentatore de lalimentateur alimentador com a luminaria angegebene

with a thermally
stabilized device

elettronico con
apparecchio

électronique
avec un appareil

electronico con
equipo estabili-

estabilizada a
uma temperatura

Datum beinhaltet
den Verbrauch

operating in an stabilizzato a stabilisé a un zado a réegimen de 25°C. der
environment at regime termico regime térmico operante elektronischen
25°c. operante in thermique enun Stromversorgung,
ambiente con travaillant dans ambiente de wobei sich die
temperatura pari un milieu dont la temperatura igual Gerate im
a25°. température est az25°c" thermischen
égale a 25°c’ Bereich
stabilisiert haben
und in einer
Umgebung mit
einer Temperatur
von 25° ¢
betrieben
werden
Itidentifies the Indica la Indique la Indica la Indica a Gibt die
colour temperature temperatura di température de temperatura de temperatura de cor Farbtemperatur
(F) of the leds colore dei led couleur des led color de los leds dos LEDs expressa der Leds in Kelvin
expressed in kelvin espressa in gradi exprimee en degres expresada en em graus Kelvin. an.
degrees kelvin kelvin. grados kelvin.
) Beam angle Angolo del fascio Angle dg faisceau Angulo del Angulo do v_\/inkel des
luminoso lumineux haz de luz feixe de luz Lichtstrahls
[H) Driver type Tipo di driver Type de conducteur  Tipo de conductor — Tipo de controlador Treibertyp
0 Driver no. Numero di driver Nombore de Numero de Numero de Treiberanzahl
conducteurs conductores motoristas
0o Colour Colore Couleur Color Cor Farbe

O CODE ORDERING COMPOSITION EXAMPLE

YRO27N oP

DL

EM wi

Product colour: @

Emergency: (EM) @

Cables: ON/OFF DL- DALI @

Diffuser: OP-OPAL / MP - MICROPRISMATIC ©

Code ltem @
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LEGENDA

POSSIBLE APPLICATIONS

APPLICAZIONI POSSIBILI | APPLICATIONS POSSIBLES | POSIBLES APLICACIONES | APLICAGOES POSSIVEIS | MOGLICHE ANWENDUNGEN

EN IT FR
Suspension Sospensione Suspension
Wall mounted Applique Applique
Ceiling mounted Plafone Plafond

Floor

Lampade da terra

Lampe de sol

Table Lamp

Lampade da tavolo

Lampe de table

Outdoor Floor

Esterno da terra

Plancher extérieur

ol S e I

Wall Outdoor

Parete esterna

Mur extérieur

SYMBOLS OF TECHNICAL DETAILS

SIMBOLI DEI DATI TECNICI | SYMBOLES DE DONNEES TECHNIQUES | SIMBOLOS DE DATOS TECNICOS | SIMBOLOS DOS DADOS TECNICOS
TECHNISCHE DATEN SYMBOLE

EN

1T

FR

LED

Led is the acronym for
LIGHT EMISSION DIODE.

LED é l'acronimo per
LIGHT EMISSION DIODE.

LED est lacronyme de
LIGHT EMISSION DIODE.

43

Indicates that the product meets the
requirements of the applicable EC
Directives of the regulations in the EU

Indica che il prodotto &€ conforme ai
requisiti di sicurezza richiesti dalle
direttive e dalle normative
della Comunita Europea.

Certifie que le produit est réalisé au sein
de l'Union Européenne et dans
le respect des normes
de sécurités en vigueur.

Isolation class 1.

Classe diisolamento 1.

Classe d'isolation 1.

Isolation class 2.

Classe diisolamento 2.

Classe d'isolation 2.

90

CRI

CRI (Colour Rendering index)
indicates how natural the colours of
the illuminated objects look.

CRI (Colour Rendering index)
Indica quanto naturali appaiano i colori
degli oggetti da essa illuminati.

CRI (Colour Rendering index)
Indique le rendement des couleurs
des objets eclairés.

43

1P

Indicates the protection degree of the
fixture against dust and water.

Rappresenta il grado di protezione
dell'apparecchio dalla polvere
e dallacqua

Indique le degré de protection
de lappareil contre les
poussieres et l'eau

230

Indicates the operating
voltage of the fitting.

Indica le tensioni operative
dell'apparecchio.

Indique les tensions
de travail de l'appareil.

50/60
Hz

Indicates the operating
frequencies of the fitting.

Indica le frequenze operative
dell'apparecchio.

Indique les fréequences
de fnctionnement de l'appareil

330  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.



ES PT DE
Suspension Suspensao Hangemontage
Pared Candeeiro de parede Wandbeleuchtungsgerat
De techo Luminaria de teto

Deckenbeleuchtungsgerat

Luminaria de suelo

Candeeiros de pé

Stehleuchte

Luminaria de mesa

Candeeiros de mesa

Tischlampe

Piso al aire libre

Piso externo

Aulenboden

Pared al aire libre

Parede externa

Wand im Freien

ES

PT

DE

LED es el acronimo de
LIGHT EMISSION DIODE.

LED é asigla de
LIGHT EMISSION DIODE.

LED ist das Akronym fur
LIGHT EMISSION DIODE.

Certifica que el producto es realizado en el
ambito de la Comunidad Europea y respeta
las normas
de seguridad vigentes.

Indica que o produto esta em
conformidade com os requisitos
de seguranga exigidos pelas diretivas
e normas da Uniao Europeia

Gibt an, dass das Produkt den
Sicherheitsanforderungen der Richtlinien
und Verordnungen der Europaischen
Gemeinschaft entspricht

Clase de aislamiento 1.

Classe de isolamento 1.

Isolationsklasse 1.

Clase de aislamiento 2.

Classe de isolamento 2.

Isolationsklasse 2.

CRI (Colour Rendering index) Indica el nivel
de apariencia naturallos colores
de los objetos iluminados.

CRI (Indice de Reproducao de Cor) Indica o
grau de naturalidade com que as cores dos
objetos por ele iluminados aparecem.

CRI (Colour Rendering index) Gibt an, wie
naturlich die Farben der von ihm beleuchte-
ten Objekte erscheinen.

Indica el grado de proteccion
de la luminaria al polvo y al agua.

Indica o grau de protecao do aparelho
contra 0 po e a dgua

Sie gibt den Schutzgrad des Gerats
vor Staub und Wasser an.

Indica las tensiones operativas
de la luminaria.

Indica as tensdes de funcionamento
do aparelho.

Zeigt die Betriebsspannungen
des Gerats an.

Indica las frecuencias operativas
de la luminaria

Indica as frequéncias de funcionamento
do aparelho.

Zeigt die Betriebsfrequenzen
des Gerats an.

331
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SYMBOLS OF TECHNICAL DETAILS

SIMBOLI DEI DATI TECNICI | SYMBOLES DE DONNEES TECHNIQUES | SIMBOLOS DE DATOS TECNICOS | SIMBOLOS DOS DADOS TECNICOS
TECHNISCHE DATEN SYMBOLE

EN

1T

ER

Indique le degré de protection de

07 Degree of Protection against external Indica il grado di resistenza all'urto , : :
. h , . lemballage du produit contre les impacts
1K mechanical impact. dellinvolucro esterno dell'apparecchio. L
mécaniques externes.
It indicates the flammability degree of Indica il grado di infiammabilita dei Indique le degré d'auto-extinction des
° y aeg g q g
‘8‘50 plastic materials according to CEI 50-11 ~ materiali plastici in accordo alle normative matieres plastiques selon les standards

standards.

CEI'50-11.

CEI'50-11.

Integrated power supply.

Alimentatore integrato.

Alimentation intégrée

Separate power supply.

Alimentatore separato.

Alimentation séparee.

Energy consumption class.

Classe energetica.

Classe de consommation d'énergie.

SELV

Fitting with safety trasformer. All parts
under voltage, which may accidentally
get in contact with the operator during

the maintenance phases and installation,
don't contain any dangerous voltage.

Apparecchio realizzato con trasformatore
di sicurezza in cui tutte le parti in tensione
che potrebbero entrare accidentalmente
in contatto con loperatore durante le fasi
di manutenzione ed installazione, non
contengono tensioni pericolose (<60V
massimi a valle dell'alimentatore).

Appareil réalisé avec transformateur de
sécurité ou toutes les parties en tension,
qui pourraient entrer accidentellement
en contact avec lopérateur pendant
lentretien et linstallation, ne contiennent
pas de tensions dangereuses (<60V max
en aval

3SDCM

Indica il valore massimo espresso con
numero di ellissi di Mac Adam relativo alla
selezione del CHIP LED.

It identifies the maximum value relative
the selection of the CHIP LED expressed
with number Mac Adam of elipses.

La taille réduite de lellipse Mc Adam est
l'indice de qualité chromatique de la LED.

Apparecchio idoneo per l'utilizzo in
ambienti interni.

Fitting suitable for internal environments
use.

Appareil adapté pour installation
a lintérieur

19

von Glare index. Indice di abbagliamento. Indice d'éblouissement.

DL Electrical wiring with data Schema di collegamento Schéma di connexion

DALI managment DALI system. per sistemi DALI. pour appareil DALI.

Emergency Module in accordance .

EM with Norm EN 60598-2-22 available Emergenza conforme alla norma Groupe durgence selon EN 60598-2-22

ENUSB22 EN 60598-2-22 disponibile su richiesta disponible sur demande.
on request.

BY WARRANTY Warranty Garanzia Garantie

5% FAILURE RATE

More details on our website.

maggiori dettagli alla nostra pagina web.

plus de détails sur notre page Web.

60.000 h

Service Life LED.

LEDLIFETIME L90B10

Aspettativa di vita del LED.

Durée de vie LED.
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Indica el grado de resistencia al impacto de
la cubierta externa de la luminaria.

Indica o grau de resisténcia ao impacto
do involucro exterior do aparelho.

Zeigt den Grad der Schlagfestigkeit des
auBeren Gehauses des Gerats an.

Indica el grado de auto extincion del
material plastico segun los estandares
estadounidense CEl 50-11.

Indica o grau de inflamabilidade dos
materiais plasticos, em conformidade
com as normas CEI 50-11.

Gibt den Entzundbarkeitsgrad von
Kunststoffen gemaR CEI 50-11 an.

Fuente de alimentacion integradal.

Fonte de alimentac&o integrada.

Integrierte Stromversorgung.

Fuente de alimentacion separada.

Fonte de alimentagdo separada.

Separate Stromversorgung.

Clase de consumo de energia.

Classe energética.

Energieverbrauchsklasse.

Luminaria realizada contrasformador de
seguridad cuyos componentes que
accidentalmente pudieran entrar en

contacto con el operador durante las etapas

de mantenimiento o instalacion, no contie-

nen tension peligrosa (<60 maxima después
del balastro).

Aparelho fabricado com transformador de
seguranga, no qual todas as partes sob
tensdo que possam entrar acidentalmente
em contacto com o operador durante as
fases de manutencgdo e instalagdo ndo
apresentam tensdes perigosas (<60 V no

maximo a jusante da fonte de alimentacéo).

Gerat mit Sicherheitstransformator, bei dem
alle spannungsfuhrenden Teile, die wahrend
der Wartungs- und Installationsphasen ver-
sehentlich mit dem Bediener in BerGhrung
kommen konnten, keine gefahrlichen
Spannungen enthalten (maximal <60 V nach
der Spannungsversorgung).

Indice de deslumbramiento

indice de encandeamento.

Blendungsindex

Esquema de conexion luminaria DALI.

Esquema de ligacdo para sistemas DALI.

Anschlussplan fur DALI-Systeme.

Emergencia segun EN 60598-2-22 disponi-
ble bajo pedido.

lluminagdo de emergéncia em
conformidade com a norma EN 60598-2-
22 disponivel mediante pedido.

Notfall gemald EN 60598-2-22
auf Anfrage erhaltlich.

Garantia
mas detalles en nuestra pagina web.

Para mais informagoes,
consulte o Nosso site.

Garantie
mehr Details auf unserer Webseite.

Viad Util LED.

Esperanca de vida util do LED.

Lebenswartung LED.
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Code Page Code Page Code Page Code Page
KAR1400305W/N0O8 301 YARI12N 73 YDU60W 185 YRO36N 77
KAR1400309W/NO8 301 YARII5N 73 YELIIN 103 YRO36W 77
KCKO3W/NO8 297 YARITSW 73 YEL1IW 103 YRO55N 77
KCKO5W/NO8 297 YARI20N 73 YEL15N 103 YRO55W 77
KCKWO3W/NO8 315 YARI20W 73 YEL1ISW 103 YRO60N 83
KCKWO5W/N08 315 YARI30ON 73 YES30N 181 YRO60W 83
KCLO6W/NO8 283 YARIZOW 73 YES30W 181 YRO75N 77
KCLO9W/NO8 283 YBOFM385 213 YES40N 181 YRO75W 77
KCL12W/NO8 283 YBOM39N 213 YES40W 181 YRO9SON 83
KDMO6W/NO8 287 YBOM39W 213 YES60N 181 YRO90OW 83
KDMO9W/NO8 287 YCAZ21IN 165 YES60W 181 YROIZ6N 79
KLPD15W/NO8 311 YCA21W 165 YESOON 181 YROIZ6W 79
KLPD16W/NO8 311 YCA41N 165 YESOOW 181 YROI55N 79
KLPD20W/NO8 311 YCA41IW 165 YFAFM145 161 YROI55W 79
KLPD21W/NO8 311 YCAG6IN 165 YFAM14N 161 YROI75N 79
KMDO611W/NO8 305 YCABIW 165 YFAM14W 161 YROI75W 79
KMRSAIW/NO8 292 YCI32N 91 YGI18N 193 YSRIO3N 67
KMRSA2W/NO8 292 YCI32W 91 YGI18W 193 YSRIOEN 67
KMRSBIW/NO8 292 YCI48N 91 YGI41IN 193 YSRIZON 67
KMRSB2W/NO8 292 YCI48W 91 YGI41W 193 YSRI12N 67
KMRSC5W/NO8 292 YCI64N 91 YGI8ON 193 YSRI15N 67
KTDD11IW/NO8 319 YCI64W 91 YGI8OW 193 YSRIZTZN 67
KTDD11LW/NO8 319 YCVSCION 217 YJIETIN 111 YSRIO3W 67
KTDD17IW/NO8 319 YCVSC10W 217 YJE1IW 111 YSRIO6W 67
KTDD17LW/NO8 319 YCVSCI2N 217 YJEISN 111 YSRIZOW 67
KTDIL6IIW/NO8 323 YCVSC12W 217 YJE15W 111 YSRI1T2W 67
KTDI16ILW/NO8 323 YCVSC14N 217 YLITIN 125 YSRI15W 67
KTDI16LLW/NO8 323 YCVSC14W 217 YLITIW 125 YSRITZ7W 67
KTDI22[IW/NO8 323 YCVSCI15N 217 YLIT5N 125 YS0Z22N 55
KTDI22ILW/NO8 323 YCVSCI15W 217 YLIISW 125 YS0Z22W 55
KTDI22LLW/NO8 323 YCVSC16N 217 YLI16N 265 YSO0Z45N 55
KVRO3W/NO8 327 YCVSC16W 217 YLIT6W 265 YS0Z45W 55
KVR0O4W/NO8 327 YCVSC20N 217 YMAM36N 197 YSAD15N 31
YAD13N 121 YCVSC20W 217 YMAM36W 197 YSAD15W 31
YAD13W 121 YCVSCDI10N 221 YMAM60ON 197 YSAD16N 31
YAD18N 121 YCVSCD10W 221 YMAM60OW 197 YSAD16W 31
YAD18W 121 YCVSCD12N 221 YMAS36N 197 YSAD20N 31
YAD23N 121 YCVSCD12W 221 YMAS3Z6W 197 YSAD20W 31
YAD23W 121 YCVSCD14N 221 YMAS60N 197 YSAD2IN 31
YAL16N 153 YCVSCD14W 221 YMAS60W 197 YSAD21W 31
YALI6W 153 YCVSCDI15N 221 YNO29W 201 YSAIT5N 35
YAQILIN 99 YCVSCD15W 221 YNR1IN 107 YSAILI5W 35
YAQLIW 99 YCVSCD16N 221 YNR1IW 107 YSAI16N 35
YAQ15N 99 YCVSCD16W 221 YNR15N 107 YSAIleW 35
YAQIL5W 99 YCVSCD20N 221 YNR15W 107 YSAI20N 35
YAR1ON 71 YCVSCD20W 221 YOL58N 95 YSAI20W 35
YAR10W 71 YDO23N 189 YOL58W 95 YSAI2IN 35
YARI2N 71 YDO23W 189 YOP1IN 129 YSAI2IW 35
YAR12W 71 YDO40N 189 YOP11W 129 YSCT40N 257
YAR15N 71 YDO40W 189 YOP15N 129 YSCT40W 257
YAR15W 71 YDO60N 189 YOP15W 129 YSEE15N 59
YAR20N 71 YDO60W 189 YPL3ON 209 YSEE15W 59
YAR20W 71 YDU23N 185 YPL3OW 209 YSEE16N 59
YAR3ON 71 YDU23W 185 YRO120N 83 YSEE16W 59
YAR3OW 71 YDU40N 185 YRO120W 83 YSEE20N 59
YARITON 73 YDU40W 185 YRO27N 77 YSEE20W 59
YARITOW 73 YDUG0ON 185 YRO27W 77 YSEE2IN 59

334  GRUPRSRAINA

Lunione fa lo luce.



INDEX

ANALITICAL
PRODUCTS INDEX

Code Page Code Page Code Page Code Page
YSEE2IW 59 YSP15N 269 YSUP15W 135 YTRI5W 205
YSEIL5N 61 YSP15W 269 YSUP16N 135 YUFO1W 87
YSEI15W 61 YSPI25N 145 YSUP16W 135 YZO23N 171
YSEI16N 61 YSPI25W 145 YSUP20N 135 YZ023W 171
YSEIT6W 61 YSPI26N 145 YSUP20W 135 YZO40N 171
YSEI20N 61 YSPI26W 145 YSUP21IN 135 YZO40W 171
YSEI20W 61 YSPIZON 145 YSUP21IW 135 YZO60N 171
YSEIRIN 61 YSPIZOW 145 YSVD15N 25 YZO60W 171
YSEI2IW 61 YSPIZIN 145 YSVD15W 25 YZOFM225 169
YSLD15N 39 YSPIZIW 145 YSVD16N 25 YZOFM395 169
YSLD15W 39 YSPI40N 145 YSVD16W 25 YZOFM595 169
YSLD16N 39 YSPI40W 145 YSVD20N 25 YZOM23N 169
YSLD1eW 39 YSPI41N 145 YSVD20W 25 YZOM23W 169
YSLD20ON 39 YSPI41IW 145 YSVD2IN 25 YZOM40N 169
YSLD20W 39 YSQ43N 273 YSVD21W 25 YZOM40W 169
YSLD21IN 39 YSQ43W 273 YSVII5N 27 YZOM60N 169
YSLD21IW 39 YSQD60N 115 YSVIISW 27 YZOM60W 169
YSLI15N 41 YSQD60OW 115 YSVII6N 27

YSLIISW 41 YSQD8ON 115 YSVII6W 27

YSLIT6N 41 YSQD8OW 115 YSVI20N 27

YSLIT6W 41 YSQDI60N 117 YSVI20W 27 ANALITICAL
YSLI20N 41 YSQDI6OW 117 YSVI2IN 27

YSLI20W 41 YSQDISON 117 YSVI2IW 27 ACCESSOIRES
YSLI2IN 41 YSQDIBOW 17 YSWILSN 149 INDEX

YSLI2IW 41 YSREO3N 65 YSWIL5W 149

YSMD18N 139 YSREO3W 65 YSWIL6N 149 YAQL1-KRO 99
YSMDI18W 139 YSREO6N 65 YSWIL6W 149 YAQ15-KRO 09
YSMD19N 139 YSREO6W 65 YSWI20N 149 YEL11-KRO 103
YSMD19W 139 YSREION 65 YSWI20W 149 YEL15-KRO 103
YSMD20N 139 YSREIOW 65 YSWI2IN 149 YIE11-KRO 1m
YSMD20W 139 YSREI2N 65 YSWI21IW 149 YJE15-KRO 111
YSMD2IN 139 YSRE12W 65 YSWI25N 149 YKT10207 125
YSMD21W 139 YSRE15N 65 YSWI25W 149 YKT10209D 125
YSMD30N 139 YSRE15W 65 YSWI26N 149 YKT10209S 125
YSMD30W 139 YSREL7N 65 YSWI26W 149 YKT10301 25/129
YSMD3IN 139 YSREL7/W 65 YTA14N 177 YKT10401 25/67
YSMD31W 139 YSSD15N 45 YTAL4W 177 YKT10402 65/67
YSMIL8N 141 YSSD15W 45 YTAL/N 177 YKT10501 25/129
YSMI18W 141 YSSD16N 45 YTAL7W 177 YKT35 71/79
YSMIION 141 YSSD1eW 45 YTA32N 177 YKT45 71/83
YSMIZOW 141 YSSD20N 45 YTA32W 177 YKT65 71/73
YSMI20N 141 YSSD20W 45 YTAFM145 175 YKTP35 71
YSMI20W 141 YSSD2IN 45 YTAFM175 175 YKTP45 71
YSMI2IN 141 YSSD21IW 45 YTAFM325 175 YKTP65 71
YSMI21IW 141 YSSIZ5N 47 YTAM14N 175 YNR11-KRO 107
YSMIZON 141 YSSILI5W 47 YTAM14W 175 YNR15-KRO 107
YSMIZOW 141 YSSI16N 47 YTAM17N 175 YOP11-KRO 129
YSMIZIN 141 YSSIT6W 47 YTAML7W 175 YOP15-KRO 129
YSMIZ1IW 141 YSSI20N 47 YTAM32N 175 YSEEKTRO 89/61
YSONI15N 51 YSSI20W 47 YTAM32W 175 YSR-KRO230 65
YSONIL5W 51 YSSI2IN 47 YTI22N 157 YSR-KRO290 65
YSONI16N 51 YSSI21W 47 YTI22W 157 YSOLBOX 39
YSONIL6W 51 YST32N 277 YTIZON 157

YSONI20N 51 YST32W 277 YTI30W 157

YSONI20W 51 YST40N 261 YTISON 157

YSONI21IN 51 YST40W 261 YTISOW 157

YSONI21IW 51 YSUP15N 125 YTR15N 205
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

1. PREMESSE

Le forniture comprendono solo quanto espressamente specificato nella conferma di
accettazione dell'ordine della ditta Venditrice e sono regolate dalle presenti condizioni
generali, salvo deroghe risultanti da esplicito accordo scritto. Eventuali variazioni o co-
municazioni durante il corso della fornitura non costituiscono invalidazione del contrat-
to. | termini di consegna convenuti hanno valore indicativo e non tassativo. In qualunque
momento l'esecuzione della fornitura potra essere sospesa in caso di mutamento nelle
condizioni patrimoniali del Committente ai sensi dell’Art. 1461 del Codice Civile

2. PREZZI

| prezzi si intendono Franco Fabbrica della ditta Venditrice. Essi non comprendono pre-
stazioni ed oneri non menzionati. Gli imballaggi sono inclusi nel prezzo, salvo diversa
pattuizione scritta.

3. VARIABILITA’ PREZZI

| prezzi indicati nel contratto sono stati calcolati in base ai costi dei materiali e della ma-
nodopera alla data del contratto stesso, in base alle relative tabelle dellANIE. Il sistema
di calcolo delle variazioni di qualsiasi entita in pit o in meno, che dovessero verificarsi su
detti costi durante il periodo dell'esecuzione della vendita, verra effettuato in base alle
clausole di variabilita prezzi vigenti per apparecchi di illuminazione pubblicato dall’ANIE.

4. MODALITA' DI PAGAMENTO
Si riconoscono solo i pagamento fatti direttamente al nostro domicilio o a persone da
noi autorizzate.

5. RISERVA DI PROPRIETA

La ditta Venditrice conserva la proprieta sui materiali fino a totale pagamento di essi, ma i
rischi sono assunti dal compratore sin dalla consegna. Qualunque atto del Committente
che, salvo esplicito consenso scritto della Ditta venditrice, involga pregiudizio al diritto
della Ditta Venditrice alla rivendita del materiale, sara sottoposto alle sanzioni di legge.

6. CONSEGNA

Il termine di consegna indicato non impegna la Ditta Venditrice, la quale non & tenuta a
corrispondere indennizzi di sorta per eventuali danni diretti ed indiretti dovuti a ritardi di
consegna o ad interruzione od a risoluzione parziale o totale della fornitura. Il termine di
consegna decorre dalla data della conferma d'ordine e in ogni caso non ha inizio prima
del ricevimento della rata di pagamento all'ordine quando essa sia stata concordata. Esso
si intende di diritto adeguatamente prorogato se i pagamenti non vengono effettuati
puntualmente, se il Committente manca di fornire in tempo utile quanto stabilito nel
contratto o se comungue insorgano cause indipendenti dalla Ditta Venditrice, ivi com-
presi eventuali ritardi di subfornitori.

7. RESO MERCE
La merce puo essere resa esclusivamente previa autorizzazione della Ditta Venditrice e
con un deprezzamento minimo del 30%

8. TRASPORTO

La merce viaggia rischio e pericolo del Committente comprese le eventuali rotture anche
se spedita in porto franco. Trascorsi 8 giorni dal ricevimento non si accettano reclami.
Gli ordini saranno evasi secondo la disponibilita e le spedizioni potranno essere fatte
anche parzialmente.

9. DATI TECNICI

| materiali forniti, salvo diverse particolari prescrizioni da concordarsi per iscritto, cor-
rispondono alle vigenti norme del CEl - Comitato Elettrotecnico Italiano, ove queste
siano applicabili. La ditta Venditrice siriserva di apportare in qualungue momento ai propri
prodotti quelle modifiche che ritenesse tecnicamente convenienti. | disegni dalle Ditta
Venditrice sono di sua proprieta e non possono dal Committente essere consegnati a
terzi ne prodotti senza autorizzazione scritta

10. GARANZIA

Ideallux garantisce i suoi prodotti per 24 mesi dalla data di fabbricazione indicata sul pro-
dotto. La garanzia copre tutti i difetti di fabbricazione siano essi di natura meccanica o
elettronica. Non sono inclusi in garanzia tutti i danni causati dalla movimentazione e/o
utilizzo errato e non conforme a quanto riportato sulle istruzioni d'uso. La garanzia deca-
de nel caso in cui i prodotti vengano manomessi e/o modificati

Il prodotto difettoso per cui € richiesto lintervento in garanzia, pud essere riparato o
sostituito con un articolo complementare sia nuovo che ricondizionato ad insindacabile
giudizio di Ideallux. | prodotti che riportano il marchio "5 years warranty” sono coperti da
5 anni di garanzia considerando 14h/giorno per 365 giorni solari annuali, nel rispetto del
lifetime indicato sulla scheda prodotto. | reclami per interventi in garanzia entro i 5 anni
dalla data di fabbricazione (ad esclusione di quelli ricevuti entro i termini legislativi sopra
indicati) saranno soggetti ad approvazione di Ideallux. Guasti che rientrano nella difettosi-
ta fisiologica dichiarata e comunque entro il 5% del totale degli articoli installati non sono
coperti dalla garanzia 5 anni.Termini e condizioni generali di garanzia sono disponibili e
possono essere richiesti presso la sede Ideallux

11. CONTROVERSIE

| contratti, anche se stipulati con cittadini esteri o per materiali forniti all'estero, sono re-
golati dalla vigente legislatura italiana. Foro competente é soltanto quello avente giuri-
sdizione nella sede legale della Ditta Venditrice anche in deroga agli art. 32 e seguenti
del Codice di Procedura Civile, esclusa per il Committente la possibilita di adire lAutorita
Giudiziaria di altro luogo anche in via di garanzia o di connessione di causa, ma salva la
facolta alla Ditta Venditrice di esperire, in qualita di attrice, un'azione nel luogo di resi-
denza, in ltalia o all'estero, del Committente. Le eventuali contestazioni non dispensano
il Committente dall'osservare le condizioni di pagamento pattuite e non implicano alcun
prolungamento dei termini convenuti. Le spese di contratto, la sua registrazione e l'even-
tuale trascrizione sono a carico del Committente.

GENERAL SALES CONDITIONS

1. INTRODUCTION

The supplies include only what is express specified in the order acceptance confirmation
of the Vending Company and are governed by these general conditions, save for provi-
sions resulting from an explicit written agreement. Any changes or notifications during
the supply do not constitute the invalidation of the contract. The agree delivery terms are
merely indicative and are not binding. The execution of the supply may be suspend at
any time due to changes to the financial conditions of the Buyer in accordance with the
Art. 1461 of the ltalian Civil Code.

2. PRICES

The prices are Ex-works of the Vending Company and do not include services at charges
that have not been mentioned. The packages are include in price. The package cannot
be return, save for a different written agreement.

3. CHANGES IN PRICES

The prices shown in the contract were calculate based on the costs of the materials and
of the labor on the date of the contract based on the related ANIE tables. The calculation
system of any kind of changes, whether more or less, that may arise to said costs during
the period of execution of the sale will be carried out based on the clauses of the chan-
ges of prices in force for lighting equipment published by ANIE

4. PAYMENT
We recognize as valid payment only the ones made directly to our address or to our
authorized people.

5. RETENTION OF TITLE

The Vending Company keeps the ownership of materials until paid in full, but the risks
are assume by the Buyer upon delivery. Any action of the Buyer, that results in prejudice
to the right of the Vending Company to resell the material, will be subjected to legal
sanctions, save for the explicit written consent of the Vending Company.

6. DELIVERY

The delivery period shows does not bind the Vending Company, which is not bound to
pay indemnities arising for any direct or indirect damage due to delivery delays, down-
time or the partial or total return of the supply. The delivery period is effective from the
date of the order confirmation and in any case does not begin prior to having receiving
the payment instalment for the agreed amount. This term is adequately extend by right
if the payments are not made punctually, if the Buyer fails to supply what is set out in the
contractin useful time or if causes nonetheless arise regardless of the Vending Company,
therein including any delays of sub-contractors,

7. RETURN OF GOODS
The goods may only be return upon the authorization of the Vending Company and with
a depreciation of 30%.

8. TRANSPORT
The goods travel at Customer's risks and danger, even if in case of damage in fall of
delivery terms Free destination

9. TECHNICAL DATA

Save for special prescriptions to be agree in writing, the materials supplied correspond
to the standards in force of the CEl (Italian Electrical and Technical Council), where ap-
plicable. The Vending Company reserves the right to change its products at any time
where deemed technically convenient. The designs of the Vending Company are its own
property and may not be given by the Buyer to third parties without written authorization

10. WARRANTY

IDEALLUX guarantees its products for 24 months from the date of production indicated
on the item. The warranty covers all manufacturing defects whether they are of a me-
chanical or electronic nature. All damage caused by handling and / or incorrect use, or
use not in accordance with the instructions indicated in the operating instructions are not
covered by this warranty. The warranty will expire if the products are tampered with and/
or modified. The defective product requiring warranty intervention can be repaired or re-
placed with a similar article both new and reconditioned at the discretion of Ideallux. The
products with mark "5 years warranty” are covered by 5 years warranty considering 14 h/
day for 365 solar annual days, respecting the lifetime indicated in the product data sheet.
Claims for warranty work within 5 years from the date of manufacture (except those re-
ceived within the above mentioned legislative terms) will be subject to Ideallux approval
Faults that fall within the declared physiological defect and in any case within 5% of the
total installed items will not be covered by the 5 yeas warranty. Warranty general terms
and conditions are available and can be requested at Ideallux offices.

11. DISPUTES

Even if stipulated with foreign citizens or for materials supplied abroad, the contracts are
govern by the Italian legislation in force. The only competent court is the one having juri-
sdiction in the registered office of the Vending Company, also in provision of Art. 32 and
ff. of the Italian Code of Civil Procedure, apart from the Buyer's possibility of applying to
the Judicial Authority of another place also as a guarantee or related cause, but save for
the right of the Vending Company to carry out an action in the place of residence of the
Buyer in Italy or abroad as the plaintiff. Any disputes do not waiver the Buyer from obser-
ving the agreed payment conditions and do not imply any extension of the agreed terms.
The costs of the contract, its registration and transcription are at the expense of the Buyer.




338

CONDITIONS GENERALES DE VENTE

1. GENERALITES

Les fournitures comprennent exclusivement les indications expressément spécifiées
dans la confirmation d'acceptation de la commande par le vendeur et sont réglement-
ées par les conditions générales présentes, sauf en cas de dérogations résultant d'accord
écrit explicite. Des variations éventuelles ou des communications durant le déroulement
de la fourniture ne constituent pas d'invalidation du contrat. Les termes de livraison con-
venus ont une valeur indicative et non impérative. A tout moment, l'exécution de la four-
niture pourra étre suspendue en cas de changement dans les conditions patrimoniales
du Client aux termes de larticle 1461 du Code Civil.

2. PRIX

Les prix sont départ usine du vendeur, ils ne comprennent pas les charges pour presta-
tions non mentionnées. Les emballages ne sont pas a retourner, sauf en cas de conven-
tion contraire écrite

3. VARIATIONS DES PRIX

Les prix indiqués dans le contrat ont été calculés en fonctions des couts des matériaux et
de la main d'oeuvre a la date du contrat, en fonction des tableaux de 'ANIE correspondan-
ts. Le systéme de calcul des variations de toute entité en plus ou en moins qui aurait lieu
sur ces colts durant la période de l'exécution de la vente, sera effectué en fonction des
clauses de variation des prix en vigueur pour les appareils d'éclairage publiées par TANIE.

4. MODALITES DE PAIEMENT
Les paiements pourront étre effectués uniquement au domicile du vendeur ou a des
personnes autorisées

5. RESERVE DE PROPRIETE

Le Vendeur conserve la propriété sur les matériels jusqu'au paiement total de ceux-ci
mais les risques sont assumes par l'acheteur dés la livraison. Tout acte du Client, sauf
en cas de consentement écrit explicite du vendeur, qui porterait préjudice au droit du
Vendeur en cas de revente du matériel sera soumis a des sanctions légales.

6. LIVRAISON

Le délai de livraison indiqué n'engage pas le Vendeur et ne pourra pas donner droit a des
indemnités d'aucune sorte pour d'éventuels dommages directs et indirects dus & des
retards de livraison ou & une suspension ou a une résolution partielle ou totale de la four-
niture. Le délai de livraison prend effet a partir de la date de confirmation de commande
et dans tous les cas ne commence pas avant la réception du paiement de lacompte de
la commande si prévu. Sa prorogation est [également valable : en cas de paiements qui
ne seraient pas effectués ponctuellement, si le Client ne fournit pas en temps utile ce
qui est établi sur le contrat ou si des imprévus indépendants de la volonté du Vendeur
surviennent, y compris des retards éventuels des sous-traitants.

7. REPRISE DE LA MARCHANDISE
La marchande peut étre vendue exclusivement avec l'accord du vendeur et avec une
dépréciation de 30 %.

8. TRANSPORT

La marchandise voyage aux risques et périls du Client y compris les éventuelles ruptures
méme si 'expédition est franco destination. Le Vendeur n‘acceptera pas de réclamations
au-dela du délai de 8 jours a partir de la date de réception. Les commandes seront
expédiées selon les disponibilités et les expéditions pourront étre effectuées méme par-
tiellement.

9. DONNEES TECHNIQUES

Les matériaux fournis, sauf en cas de prescriptions particulieres a indiquer par écrit, cor-
respondent aux normes en vigueur du CEl — Comité Electrotechnique Italien & ou elles
sont applicables. Le vendeur se réserve le droit d'apporter toute modification qu'il re-
tient techniquement appropriée a tout moment aux propres produits. Les dessins des
Vendeurs sont de sa propriété et le Client ne peut pas les céder a un tiers, ni les diffuser
sans autorisation écrite

10. GARANTIE

Ideallux garantit tous ses produits pendant 24 mois a partir de la date de fabrication indi-
quée sur le produit. La garantie couvre tous les défauts de fabrication de nature mécanique
ou électronique. Tous les dommages causés par l'entretien et/ou ['utilisation incorrecte
et non conforme aux indications figurant sur la notice sont exclus de la garantie. La ga-
rantie n'est pas valable en cas détérioration et/ou modification des produits. Le produit
défectueux pour lequel on demande un SAV sous garantie, peut étre réparé ou remplacé
par un article identique neuf ou reconditionné apres décision, sans appel, de Ideallux.
Les produits portant la mention “5 years warranty” sont couverts par une garantie de
5 ans considérant 14 heures/jour pendant 365 jours, dans le respect de la durée de vie
(lifetime) indiquée sur la fiche technique du produit. Les réclamations pour des interven-
tions en garantie durant les 5 années a partir de la date de fabrication (exceptées celles
recues dans les délais légaux indiqués ci-dessus) seront soumises a lapprobation de
Ideallux. Les pannes faisant partie d'un défaut physiologique déclaré et a hauteur de 5
% du total des articles installés ne sont pas couverts par la garantie de 5 ans. Les termes
et conditions générales de garantie sont disponibles et peuvent étre demandés au siége
de Ideallux.

11. CONTROVERSES

Les contrats, méme stipulés avec des citoyens étrangers ou pour des matériaux fournis a
'étranger, sont réglementés par la |égislation italienne en vigueur. Le tribunal compétent
est exclusivement celui de la juridiction du siege légal du Vendeur méme en cas de
dérogation aux art. 32 et art. suivants du Code de Procédure Civile, le client nayant pas
la possibilitéde recourir aux voies légales d'un autre lieu méme & titre de garantie ou
de connexité. Le Vendeur a la faculté d'avoir recours, en qualité d'acteur, a une action
en justice sur le lieu de résidence du Client, en ltalie ou a l'étranger. Les contestations
éventuelles ne dispensent pas le client d'observer les conditions de paiement accordées
et nimpliquent aucunement le prolongement des termes convenus. Les frais de contrat,
son enregistrement et sa transcription éventuelle sont a la charge du Client

GRUPR.S'RAINA

Lunione fa lo luce.

CONDICIONES GENERALES DE VENTA

1. PREMISAS

Los suministros incluyen solamente o expresamente especificado al confirmar la acep-
tacion del pedido de la Compariia Vendedora y son regulados por las presentes condi-
ciones generales, salvo excepcion resultante de un explicito acuerdo por escrito. Posi-
bles variaciones o comunicaciones durante el transcurso del suministro no constituyen
la invalidacion del contrato. Los plazos de entrega convenidos tienen valor indicativo y
no perentorio. En cualquier momento la ejecucion del suministro podra ser suspendida
en caso de modificacion de las condiciones patrimoniales del Cliente a efectos del Art.
1461 del Codigo Civil italiano

2. PRECIOS

Los precios se suponen Franco Fabrica de la Compafiia Vendedora. Los mismos no in-
cluyen prestaciones ni cargos no mencionados. Los embalajes se consideran incluidos
en el precio, salvo acuerdo contrario por escrito.

3. VARIACION DE PRECIOS

Los precios indicados en el contrato han sido calculados segun los costes del material
y de la mano de obra a la fecha del contrato mismo, segun el indice correspondiente
de la ANIE (Asociacion industrial italiana del sector eléctrico y electronico). El célculo del
as variaciones de cualquier indole, que pudieren verificarse sobre dichos costes durante
el periodo de ejecucion de la venta, se efectuarad segun las clausulas de variacion de los
precios vigentes para luminarias publicado por la ANIE

4. FORMA DE PAGO
Se reconocen solamente los pagos efectuados directamente a nuestro domicilio o a
nuestro personal autorizado

5. RESERVA DE DOMINIO

La Compafiia Vendedora mantiene la propiedad sobre los materiales hasta el pago total
de estos, pero los riesgos son asumidos por parte del comprador desde el momento de
la entrega. Cualquier acto del Cliente que, salvo explicito consentimiento por escrito de
la compariia vendedora, afecte el derecho del Vendedor a la reventa del material, estard
sujeto a las sanciones establecidas por la ley.

6. ENTREGA

El plazo de entrega indicado no compromete a la empresa Vendedora, la cual no esta
obligada a pagar indemnizaciones de ningun tipo por eventuales dafios directos o in-
directos como consecuencia de retrasos en la entrega o interrupcion o terminacion
parcial o total del suministro de productos. El plazo de entrega corre desde la fecha de
confirmacion del pedido y en todo caso no comienza hasta la recepcion de la cuota de
pago en el plazo acordado. Dicho plazo se considerarad automaticamente prorrogado si
los pagos no se efectuan puntualmente, si el Cliente no proporciona a tiempo lo estable-
cido en el contrato o si de todos modos surgen causas independientes de la empresa
Vendedora, incluidas demoras por parte de subcontratistas.

7. DEVOLUCION
La mercaderia se puede devolver exclusivamente previa autorizacion de la empresa Ven-
dedora y con una depreciacion minima del 30%.

8. TRANSPORTE

La mercaderia viaja a riesgo y responsabilidad del Cliente incluidas las posibles roturas in-
cluso cuando fuese enviada con porte pagado. Transcurridos ocho dias de la recepcion
no se aceptan reclamos. Los pedidos seran despachados segun la disponibilidad y los
envios pueden realizarse parcialmente

9. DATOS TECNICOS

Los materiales suministrados, a menos que se acuerde lo contrario por escrito, corre-
sponden a las normas vigentes del CEl — Comité Electrotécnico ltaliano, donde estas
sean aplicables. La empresa Vendedora se reserva el derecho de aportar en cualquier
momento a sus productos aquellas modificaciones que considere técnicamente con-
venientes. Los disefios de la empresa Vendedora son de su absoluta propiedad y no
pueden ser entregados por el Cliente a terceros ni reproducidos sin previa autorizacion
escrita

10. GARANTIA

Ideallux garantiza sus productos por 24 meses a partir de la fecha de fabricacion indicada
en el producto. La garantia cubre todo defecto de fabricacion sea el mismo de indole
mecanica o electronica. No estan incluidos en la garantia los dafios causados por mani-
pulacion y/o uso incorrectos o no conforme a o escrito en las instrucciones de uso. La
garantia queda sin efecto en el caso en que los productos fuesen alterados y/o modifi-
cados. El producto defectuoso por el cual se solicita la intervencion de la garantia, puede
ser reparado o sustituido con un articulo complementario nuevo o reacondicionado
a criterio indiscutible de Ideallux. Los productos que llevan la marca 5 years warranty”
estan cubiertos por 5 afios de garantia considerando 14h/dia por 365 dias anuales, re-
spetando la vida util indicada en la ficha del producto. Los reclamos para aplicacion de la
garantia dentro de los 5 afios de la fecha d fabricacion (excepto aquellos recibidos antes
de los términos legislativos ya indicados) seran sometidos a la aprobacion de Ideallux
Aquellos desperfectos que se consideren dentro de la defectuosidad fisioldgicamente
declarada y en todo caso dentro del 5% del total de los articulos instalados no estan
cubiertos por la garantia de 5 afios. Los plazos y las condiciones generales de garantia
estan disponibles y pueden ser requeridos a la sede de Ideallux

11. LITIGES

Les contrats, méme stipulés avec des citoyens étrangers ou pour des matériaux fournis a
l'étranger, sont réglementés par la législation italienne en vigueur. Le tribunal compétent
est exclusivement celui de la juridiction du siege légal du Vendeur méme en cas de
dérogation aux art. 32 et art. suivants du Code de Procédure Civile italien, le client nayant
pas la possibilité de recourir aux voies légales d'un autre lieu méme a titre de garantie ou
de connaissance de cause, en revanche le Vendeur a la faculté d'avoir recours, en qualité
d'acteur, a une action en justice sur le lieu de résidence du Client, en ltalie ou a 'étranger.
Les contestations éventuelles ne dispensent pas le client d'observer les conditions de pa-
iement accordées et n'impliquent aucunement le prolongement des termes convenus
Les frais de contrat, son enregistrement et sa transcription éventuelle sont a la charge
du Client



CONDICOES GERAIS DE VENDA

1. CONDICOES

O fornecimento inclui apenas o que estiver expressamente especificado na confirmagao
de aceitacdo do pedido do Vendedor e rege-se por estas condi¢des gerais, salvo acordo
expresso em contrario por escrito. Quaisquer alteragdes ou comunicagdes durante o
processo de fornecimento nao invalidam o contrato. Os prazos de entrega acordados
sdo meramente indicativos e ndo vinculativos. A execugdo do fornecimento podera ser
suspensa a qualquer momento em caso de alteragdo da situagado financeira do Cliente,
nos termos do Artigo 1461 do Codigo Civil Italiano.

2. PRECOS
Os pregos sé&o a saida da fabrica do Vendedor. Ndo incluem quaisquer servigos ou encar-
gos ndo especificados. A embalagem estd incluida no prego, salvo acordo em contrario
por escrito.

3. VARIAGAO DE PRECOS

Os pregos indicados no contrato foram calculados com base nos custos de materiais
e m&o de obra na data do contrato, de acordo com as tabelas ANIE aplicaveis. Quai-
squer variagdes nesses custos, sejam positivas ou negativas, que possam ocorrer durante
o periodo de venda serdo calculadas de acordo com as cldusulas de variabilidade de
precos aplicaveis a luminarias, publicadas pela ANIE

4. METODOS DE PAGAMENTO
Apenas pagamentos feitos diretamente para © Nosso enderego ou para pessoas por nos
autorizadas serdo aceitos.

5. RESERVA DE DOMINIO

O Vendedor reserva-se o direito de propriedade dos materiais até que o pagamento inte-
gral seja efetuado, mas todos os riscos séo assumidos pelo Comprador no momento da
entrega. Qualquer agdo do Cliente que, sem o consentimento expresso e por escrito do
Vendedor, prejudique o direito deste de revender os materiais estard sujeita as sangdes
legais cabiveis.

6. ENTREGA

A data de entrega indicada n&o vincula o Vendedor, que n&o € obrigado a pagar qual-
quer tipo de indenizagdo por danos diretos ou indiretos decorrentes de atrasos ou inter-
rupcgoes na entrega, ou cancelamento parcial ou total do fornecimento. A data de entre-
ga comega a contar a partir da data da confirmagéo do pedido e, em qualquer caso, ndo
comega antes do recebimento do pagamento acordado para o pedido. Considera-se
que a data de entrega é automaticamente prorrogada caso 0s pagamentos nNao sejam
efetuados pontualmente, caso o Cliente ndo entregue as mercadorias contratualmente
acordadas em tempo habil, ou caso ocorram causas fora do controle do Vendedor, in-
cluindo eventuais atrasos por parte de subcontratados

7. DEVOLUCAO DE MERCADORIAS
As mercadorias s& podem ser devolvidas mediante autorizagdo prévia do Vendedor e
com depreciagdo minima de 30%.

8. TRANSPORTE

O transporte da mercadoria € de responsabilidade do Cliente, incluindo eventuais danos,
mesmo que o frete seja pago. Reclamagdes ndo serdo aceitas apds 8 dias do recebi-
mento. Os pedidos serdo processados conforme disponibilidade e os envios poderdo
ser feitos parcialmente.

9. DADOS TECNICOS

Os materiais fornecidos, salvo especificagdo em contrario por escrito, estdo em con-
formidade com as normas vigentes da CEl (Comisséo Eletrotécnica Italiana), quando
aplicaveis. O Vendedor reserva-se o direito de realizar quaisquer modificagdes em seus
produtos que julgar tecnicamente adequadas, a qualquer momento. Os desenhos do
Vendedor sdo de sua propriedade e ndo podem ser distribuidos a terceiros ou reprodu-
zidos pelo Cliente sem autorizagdo por escrito

10. GARANTIA

A Ideallux garante seus produtos por 24 meses a partir da data de fabricagédo indicada no
produto. A garantia cobre todos os defeitos de fabricagdo, sejam mecéanicos ou eletron-
icos. A garantia ndo cobre danos causados por manuseio e/ou uso inadequados que
nao estejam em conformidade com as instrugdes de uso. A garantia sera anulada se os
produtos forem adulterados e/ou modificados.

Um produto defeituoso que necessite de assisténcia técnica em garantia podera ser re-
parado ou substituido por um item complementar, novo ou recondicionado, a critério
exclusivo da Ideallux. Os produtos marcados com a etiqueta "5 anos de garantia” sdo co-
bertos por uma garantia de 5 anos, com base em 14 horas por dia, 365 dias corridos por
ano, de acordo com a vida util indicada na ficha técnica do produto. As solicitagdes de
assisténcia técnica em garantia dentro de 5 anos a partir da data de fabricag&o (excluindo
aquelas recebidas dentro dos prazos legais indicados acima) estardo sujeitas a aprovagéo
da Ideallux. Defeitos que se enquadrem no defeito fisioldgico declarado e, em qualquer
caso, em até 5% do numero total de itens instalados ndo sdo cobertos pela garantia de
5 anos. Os termos e condigdes gerais da garantia estdo disponiveis e podem ser solici-
tados no escritorio da Ideallux.

11. LITIGIOS

Os contratos, mesmo que celebrados com estrangeiros ou para materiais fornecidos no
exterior, regem-se pela legislagdo italiana vigente. O unico foro competente € o da sede
social do Vendedor, mesmo em derrogagdo dos artigos 32 e seguintes do Codigo de
Processo Civil. O Cliente ndo tem o direito de recorrer a jurisdigdo de outro local, mesmo
para fins de obtengdo de garantia ou agdo judicial relacionada. Contudo, o Vendedor
reserva-se o direito de propor, como autor, uma agdo no domicilio do Cliente, na Itdlia
ou no exterior. Quaisquer litigios ndo eximem o Cliente do cumprimento dos prazos
de pagamento acordados e ndo implicam qualquer prorrogagdo dos prazos acordados.
Os custos contratuais, de registro e de transcrigdo sdo de responsabilidade do Cliente

ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN

1. ALLGEMEINES

Fur alle Lieferungen und Leistungen gelten ausschlieRlich die nachstehenden Verkaufs-
und Lieferbedingungen. Die Lieferungen enthalten nur was deutlich auf die Auftragsbe-
statigung angegeben. Einkaufsbedingungen des Bestellers verpflichten den Lieferanten
nur, wenn sie von dem Lieferanten ausdrucklich schriftlich anerkannt werden. Jegliche
Anderungen oder Mitteilungen wahrend der Lieferung stellen keinen Rucktritt vom Ver-
trag dar. Die vereinbarten Lieferbedingungen sind unverbindlich und nicht verbindlich
Die Ausfuhrung der Lieferung kann jederzeit im Falle einer Anderung der Kapitalkondi-
tionen des Kunden ausgesetzt werden, gemal? dem Artikel 1461 des Zivilgesetzbuches

2. PREISE

Die Preise gelten ab Werk oder Lager des Lieferanten. Sie enthalten keine GebUhren oder
Dienstleistungen, die nicht erwahnt werden. Die Verpackungen sind enthalten, sofern
nichts anderes schriftlich vereinbart ist.

3. PREISANDERUNG

Die im Vertrag angegebenen Preise wurden auf der Grundlage der Material- und Arbei-
tskosten zum Zeitpunkt des Vertrags berechnet, aus Basis der betreffenden Tabelle des
ANIE. Das Berechnungssystem der Kostenanderungen wird auf Basis der gultige ANIE
Preisvariabilitatklauseln Durchgefuhrt.

4. ZAHLUNGEN
Wir erkennen nur Zahlungen an, die direkt an unser Haus oder an von uns autorisierte
Personen geleistet werden

5. EIGENTUMSVORBEHALT

Die Lieferungen bleiben Eigentum des Lieferanten bis zur vollstandigen Bezahlung der
Materialien, aber die Risiken Ubernimmt der Kaufer bereits ab Lieferung. Jede Handlung
des Kunden, die das Recht des verkaufenden Unternehmens auf den Weiterverkauf des
Materials beeintrachtigen kann, unterliegt gesetzlichen Sanktionen

6. LIEFERTERMIN

Die angegebene Lieferzeit bindet die Verkduferfirma nicht und sie ist nicht verpflichtet,
irgendeine Entschadigung fur direkte oder indirekte Schaden aufgrund von Lieferver-
zbgerungen oder Unterbrechungen oder teilweiser oder vollstandiger Auflésung der
Lieferung zu zahlen. Der Lieferfrist beginnt ab das Auftragsbestatigungsdatum, und auf
jeden Fall ab Zahlungseingang bis zur Bestellung, wenn dies vereinbart wurde. Es ist ein
ausreichend erweitertes recht, wenn die Zahlungen nicht rechtzeitig geleistet werden,
wenn der Kunde die vertraglich vereinbarten Fristen nicht rechtzeitig zur Verflgung stellt
oder auf jeden Fall wenn die Ursachen unabhangig von der verkaufenden Gesellschaft
auftreten, einschlieflich moglicher Verzégerungen von Unterauftragnehmern.

7. RUCKLIEFERUNGEN
Die Ware kann nur mit Genehmigung des Verkaufers und mit einer Mindestabschreibung
von 30% zurlickgegeben werden

8. VERSAND
Die Ware reist auf Gefahr des Kunden, auch wenn der Versand frei Haus erfolgt

9. TECHNISCHEN DATEN

Die gelieferten Materialien entsprechen den aktuellen CEI-Normen (wo diese zutreffen),
sofern nicht besondere Anforderungen schriftlich vereinbart werden. Das Verkauferunt-
ernehmen behalt sich das Recht vor, jederzeit Anderungen an seinen Produkten vorzu-
nehmen, wenn dies technisch angemessen erscheint. Die Zeichnungen des Verkaufers
befinden sich in seinem Eigentum und konnen nicht ohne schriftliche Genenmigung
vom Kunden an Dritte ausgeliefert oder hergestellt werden

10. GARANTIE

Ideallux garantiert seine Produkte fur 24 Monate ab das auf dem Artikel gedruckte Her-
stellungsdatum. Die Garantie deckt alle Herstellungsfehler ab, egal ob mechanisch oder
elektronisch. Alle Schaden, die durch falsche Handhabung und / oder falsche Verwen-
dung, die nicht den Gebrauchsanweisungen entsprechen, verursacht werden, sind nicht
in der Garantie enthalten. Die Garantie erlischt, wenn die Produkte manipuliert und / oder
verandert wurden. Das fehlerhafte Produkt, fur das ein Garantieanspruch erforderlich ist,
kann nach eigenem Ermessen von Ideallux repariert oder durch einen neuen oder Ub-
erholten Zusatzartikel ersetzt werden. Die Produkte mit Mark ,5 years warranty” sind fur 5
Jahre garantiert, berticksichtigen 14 Stunden pro Tag fur 365 jahrliche Kalendertage unter
Beachtung der auf dem Produktblatt angegebenen Lebensdauer. Die Gewehrleistung-
sanspriiche innerhalb von 5 Jahren ab Herstellungsdatum (mit Ausnahme derjenigen, die
innerhalb der oben angegebenen gesetzlichen Bestimmungen eingehen) unterliegen
der Genehmigung von Ideallux. Fehler, die in den angegebenen physiologischen Mangel
fallen und in keinem Fall 5% der gesamten installierten Artikel ausmachen, sind nicht von
der 5-Jahres-Garantie abgedeckt. Allgemeine Garantiebedingungen sind verflgbar und
kénnen bei Ideallux angefordert werden

11. ERFULLUNGSORT UND GERICHTSSTAND

Die Vertrage, auch wenn sie mit auslandischen Staatsburgern oder fur im Ausland gelie-
fertes Material vereinbart werden, werden durch den aktuellen italienischen Gesetzge-
ber geregelt. Das zustandige Gericht ist nur das am Sitz der Verkauferfirma zustandige
Gericht, ungeachtet der Artikel 32 und der nachfolgenden Zivilprozessordnung. Fir den
Kaufer ist die Moglichkeit ausgeschlossen, sich an die Justizbehorde eines anderen Ortes
auch als Garantie oder Verbindung der Sache zu wenden, erspart jedoch der Fahigkeit
des verkaufenden Unternehmens, als Schauspielerin eine Klage am Wohnort in Italien
durchzufthren oder im Ausland. Die eventuellen Reklamationen entbinden den Kunden
nicht von der Einhaltung der vereinbarten Zahlungsbedingungen und bedeuten keine
Verlangerung der vereinbarten Termine. Die Auftragskosten, ihre Registrierung und die
eventuelle Transkription tragt der Kunde.
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